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LES MOTS 
FRANÇAİS 

avec exemples 



NİYE Kİ? 

Kimsenin adam gibi ilgilenmediği, kaynaklarının fukaralığının üçüncü dünya 
ülkelerini anımsattığı bir dil için neden mi kelime listesi hazırladım? Ben de pek 
bilmiyorum; aslında İspanyolca öğrenecektim ama şehrimin olanakları buna pek 
elvermiyordu. 

 

Birkaç yıl önce can sıkıntısıyla sırf İspanyolcası yok diye başladığım Fransızca dil 
kursunu bir gönül ilişkisi nedeniyle yarıda kesmek zorunda kaldım; benim gibi bir 
öğrencisini yitiren kurs da haliyle hayatını sürdüremedi. Bense olayın abecesi ile 
ilgili edinmiş olduğum bilgiye yaslanıp, Türkçe ve İngilizce çeşitli ve -genellikle 
yetersiz- kaynaklardan ama daha çok internetten istifade ile bir güzergâh 
belirleyip bir Fransızca edinme yolculuğuna koyuldum. İngilizce öğrenirken 
uygulamış olduğum metodu takip ettim. Oku, dinle, bilemediğin tüm kelimeleri 
çıkar, bir kâğıda beşlik bölümler halinde yazıp defalarca tekrar ile ezberle. Bir 
müddet sonra okuduğumu ve dinlediğimi çok rahat anlar duruma geldim. 
Tercüme yapıp biraz para kazandım, aksan çalışıp ses tellerimi eğittim. 

 

O yolculuk esnasında elimden düşürmediğim kelimelerimi sizinle bu vesileyle 
paylaşmak istedim. Umarım takip ederken çoğu zaman karanlıkta kaldığım 
yoldan siz daha güvenle geçersiniz.  

 

Gerçi ben bu kelimeler üzerine daha nicelerini ekledim, yaklaşık dokuz kat daha. 
Ancak ilk elden çeşitli kaynakları okurken saptamış ve sık sık örnek cümlelerle 
not etmiş olduğum kelimeler özellikle Türkiye’deki KPDS, YDS ve ÜDS gibi 
okuduğunu anlama merkezli sınavlarda oldukça faydalı olacak kanaatindeyim. 

 

Düzeltme ve önerileriniz için çekinmeden irtibata geçmenizi bilhassa rica ederim.   

Efe Cevher Özden / ADANA 
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infâme enfam (adj) 1. alçak, rezil; 2.utanılacak, 
rezilce; 3.iğrenç  
infamant,e (adj): 
lekeleyen, yüz kızartıcı  

Au milieu de la ronde infâme, 
Qu'importe le soupir d'une âme? 

rigoureux,euse rigurö,z (adj) 1.sert; 2.kesin; 3.sıkı; 
4.şiddetli; 5.dakik 

Pourquoi, sort rigoureux, 
Rigoureusement (adv): 1.sertlikle; 
2.kesinlikle, eksiksizce, sıkı sıkıya 

la rigueur rigör  1.sertlik, şiddet; 2.kesinlik  
l'orphelin,e orfölen (nm/f) yetim, öksüz Je suis l'orpheline, Fille des douleurs, 
la douleur dulör 1.acı, ağrı, sızı; 2.keder être dans les douleurs:acı içinde 

olmak partager la douleur de 
qn.:birinin derdini paylaşak 

 
 
 
 

douloureux,euse dulurö,z (adj) 1.ağrılı, acıtıcı; 2.kederli  
le délire delir 1.sayıklama; 2.coşkunluk, 

taşkınlık 
délirer: sayıklamak, abuk sabuk 
konuşmak 
 

humble önbl (adj) 1.alçakgönüllü, mütevazı; 
2.gösterişsiz 

Je danse, humble fille, 
Humblement(adv):alçakgönüllülükle 

la colombe kolonb Güvercin  
agacer agase 1.Sinirlendirmek, 

2.kışkırtmak, 3. (diş) 
kamaştırmak 

Agaçant de l'aile Le flot en courroux. 

 
 
 
 
 

le courroux kuru Öfke la colère  
frémir fremir 1. titremek, ürpermek, 

2.delirmek, çıldırmak 
Frémissant,e (adj): titreyen, titrek  
 

l'effroi efrua(mn) büyük ürküntü, yılgı 
 

[Claude veut se rapprocher de la 
Esmeralda, qui se détourne de lui 
avec une sorte d'effroi. 

effrayer efraye korkutmak, ürküntü 
vermek, ürkütmek  

S’effrayer: korkmak, ürkmek  
Effrayant,e (adj): korkutucu, 
korkunç, müthiş  

l’anathème anatem (nm) Aforoz Sois anathème! 
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le truand trüan serseri, hayta, kopuk  
le tonneau tono 1.fıçı; 2.tonilato  
la torche torş Meşale  
le flambeau,x flanbo 1.meşale; 2.mum; 

3.şamdan 

 

flamber flanbe 1.alevden geçirmek, 
alazlamak, ütülemek; 2.alev 
saçmak; 3.tutuşturmak 

Flamboyer: alev saçmak, alev alev 
yanmak  
 

 
 
 
 

hideux,euse idö,z (adj) 1.gudubet, iğrenç; 
2.korkunç kötü 

Hideusement (adv):1.çirkin 
biçimde; 2.iğrenç şekilde 

le choeur kör 1.Koro, 2.koro yeri,  En choeur: 1.birlikte, koro halinde, 
2.oy birliğiyle 

le gueux,euse gö (mn/f) 1.dilenci, baldırı çıplak; 
2.alçak 
 

Vivent les gueux de Paris! Faisons nos 
coups à la brune, Heure où tous les 
chats sont gris. Dansons! narguons 
pape et bulle, 

narguer narge 1.küçümsemek, hor 
görmek; 2.kafa tutmak 

 

la bulle bül 1.kabarcık; 2.kabartı, fiske Papier bulle:teksir kağıdı 

 
 
 
 

mouiller muye 1.ıslatmak, suya bastırmak; 
2.sulandırmak 

Qu'avril mouille ou que juin 
brûle La plume de nos chapeaux! 

flairer flere 1.koklamak; 2.sezmek, 
kokusunu almak 

Sachons flairer dans l'espace L'estoc 
de l'archer vengeur, 

l'estoc estok (nm) ince uzun kılıç  
le pilier pilye 1.(yapı) ayak, direk, sütun; 

2.dayanak, destek 

 

le prêtre pretr papaz, din adamı Il est enveloppé d'un grand manteau 
qui cache son habit de prêtre. 
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murmurer mürmüre 1.mırıldanmak; 2.çağlamak, 
uğuldamak; 3.fısıldamak 

 

impure enpür (adj) 1. kirli, pis, murdar. 2. 
karışık, katışık. 3. iffetsiz 

Impure race! Juifs et larrons! 

la race ras 1.soy; 2.ırk; 3.cins  
de race:safkan 
racé,e (adj):1.soylu, 
soydan, 2.kibar 

 

le larron laron Hırsız  
infâme enfam (adj) 1.alçak, rezil; 2.utanılacak, 

rezilce; 3.iğrenç 
infamant,e (adj): 
lekeleyen, yüz kızartıcı  

Qui donc ose attaquer, dans ce 
repaire infâme, L'archidiacre mon 
seigneur, 

 
 
 

déserter dezerte 1.(bir yeri) bırakıp gitmek; 
2.askerden kaçmak 

La Cour des miracles reste déserte. 

désert,e dezer,t (adj) Issız Le désert:çöl 
palpitant,e palpitan,t (adj) 1.çarpıntılı; 2.titreyen; 

3.merak uyandırıcı 
la palpitation: çarpıntı 
palpiter: 1.çarpıntısı 
olmak; 2.seğirmek, 
titremek; 3.heyecanlanmak 

D'amour et de douleur tu me vois 
palpitant. 

le signe siny 1.im, işaret; 2.belirti; 
3.(tende) ben; 4.ayırıcı 
özellik 
en signe de:belirtisi olarak 

[Il fait signe à Clopin de s'éloigner, 
après lui avoir jeté sa bourse. 

signer sinye imzalamak  
se signer: istavroz 
çıkarmak 
signer à:-e tanık olarak 
imza etmek 

 

 
 
 

la bourse  burs 1.para kesesi; 2.burs; 3.borsa; 
4.bir çeşit ağ  
Avoir la bourse:para tutmak 

Bourse de cuir. bourse de cheveux. 
bourse de tissu. bourse de point 
d'Espagne. bourse à ressort. 

boursier,ière bursye,r(adj 
+nm/f) 

borsa +  
burslu (öğreci) 

Boursier au Collége de Navarre, au 
Collége de Lisieux. Avoir une place 
de grand Boursier, de petit Boursier. 

impie enpi (adj) 1.dinsiz; 2.dine aykırı  
La impiété: 1.dinsizlik; 
2.küfür 

C'est un homme impie. Un esprit 
impie. 

impitoyable enpitoyabl (adj) acımasız, katı yürekli, 
merhametsiz 
İmpitoyablement (adv): 
acımadan, katı yürekle 

C'est un homme impitoyable. Une 
ame, un coeur impitoyable. Juge 
impitoyable. Censeur, critique 
impitoyable 
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la pitié pitiye Acıma, merhamet 
Pitié qu'on a d'un povre, et la 
misericorde qu'on luy fait en 
luy aidant de ses biens, 

Avoir pitié de: acımak, merhamet 
etmek 
Piteux,euse (adj).: acınacak  
Piteusement (adv): acınacak bir 
halde  

épier epiye 1.gözetlemek; 2.gözlemek On l'a mis auprès de ce jeune Prince 
pour épier ce qu'il fait. Prenez garde 
à ce que vous direz, vous êtes épié. 

céder  Çökmek, 1. (birine) bırakmak; 
2.satmak, devretmek; 3.boyun 
eğmek, teslim olmak; 
4.direnci kırılmak; 5.sinmek 

Je cède à sa loi! 
Ceder sa place à un autre. ceder son 
droit, ses pretentions. ceder une 
dette. ceder le pas, le haut du pavé. 

la démence demans 1.bunama; 2.çılgınlık 
Il est en demence. il est 
tombé en demence 

Le prêtre en démence N'a plus 
d'espérance Et n'a plus d'effroi! 

enivrer enivre 1.sarhoş etmek; 2.şaşırtmak Démon qui m'enivres, 
Il l'a enivré. Ils le firent tant boire, 
qu'ils l'enivrèrent. La bière enivre 
aussi-bien que le vin. Il est aisé à 
enivrer. 

 
 

la vigilance vicilans uyanıklık, tetiklik, dikkat, 
ihtiyat 
Il a beaucoup de vigilance. La 
vigilance est une qualité 
essentielle à un Général. 

Vigilant,e (adj): uyanık, tetikte, 
dikkatli, ihtiyatlı, tedbirli 

le guet ge Gözetleme 
Le guet et la garde qu'on fait 
sur aucun,  

Faire le guet:gözetleemk, pusuya 
yatmak C'est le guet de nuit! 

guetter gete 1.pusu kurmak; 2.yolunu 
beklemek, gözetlemek 
Guetter quelqu'un, le 
moucher, espier, qu'il ne s'en 
doubte point, 

Guetter l’occasion: fırsat kollamak 
Guetter soigneusement et 
diligemment 

obligeant,e oblijean,t (adj) 1.iyilikçi; 2.gönül okşayıcı, 
nazik l‘obligeance (nf): 
1.gönül okşama, 2.nezaket 
 

C'est un homme fort obligeant, 
extrêmement obligeant, tout-à-fait 
obligeant 

soupirer supire iç çekmek 
soupirer après: can atmak  

Je vous vois soupirer, hélas ! 
Un homme soupire pour une fille, 
pour une femme 

 
 

les feux fö trafik ışıkları vous repentez-vous de cet 
engagement où mes feux ont pu vous 
contraindre ? 

le feu fö 1.ateş, alev; 2.yangın; 3.ışık, 
fener; 4.far; 5.sıcaklık 
Il faut faire grand feu et clair 

Au feu!:ateş! 
Aller au feu:savaşa gitmek 
Être en feu:yanmak 
Faire du feu:ateş yakmak, 
Faire feu:ateş etmek 

le repentir röpantir Pişmanlık 
Se repentir:piman olmak 
Repentant,e:pişman olan 
Je vous prie qu'il ne face point 
plus ne moins dequoy nous 
nous repentions apres 

Non, Valère, je ne puis pas me 
repentir de tout ce que je fais pour 
vous. 
 
Je ne me repens point de l'avoir fait 

la froideur feuadör 1.soğukluk; 2.umursamazlık, 
soğukluk; 3.sönüklük 

Froidement (adv): 1.üşüyecek 
şekilde, 2.soğukkanlılıkla 

ardent,e ardan,t (adj) 1.ateşli; 2.yakıcı, kızgın; 
3.zorlu, şiddetli; 4.yaman 
ardemment: yürekten, 
ateşlice  

Cette froideur criminelle dont ceux 
de votre sexe payent le plus souvent 
les témoignages trop ardents d'un 
innocent amour. 
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soupçonner supsone şüphe etmek, şüphelenmek  Il y a lieu de soupçonner de foiblesse 
une pareille conduite. 

la prévoyance prevoyans öngörü, ileriyi görme Cet homme a une extrême 
prévoyance sur tout ce qui peut 
arriver. Il a détourné le mal par sa 
prévoyance 

outrageux,euse utrajö,z (adj) Hakaret edici, aşağılayıcı 
Il est outrageux en paroles. 
On l'a traité d'une manière 
outrageuse. 

Ne m'assassinez point, je vous prie, 
par les sensibles coups d'un soupçon 
outrageux ; 

outrager utraje 1.sataşmak; 2.hakaret etmek, 
sövmek L’outrage (nm): 
hakaret 

İl ne l'a pas seulement offensé, il l'a 
outragé. Il est dangereux d'outrager 
un homme de coeur. On ne s'est pas 
contenté de maltraiter ses 
domestiques, on l'a outragé en sa 
personne 

retrancher rötranşe 1.çıkarmak, ortadan 
kaldırmak, azaltmak; 
2.siperlerle pekiştirmek 
se retrancher: 1.siper almak; 
2.kendini savunmak 

je retranche mon chagrin aux 
appréhensions du blâme qu'on pourra 
me donner. 
İl faut retrancher plusieurs branches 
de cet arbre. Il y a plusieurs endroits 
à retrancher dans ce livre. 

 
 

l’appréhension aprehansiyon 
(nf) 

1.kaygı, tasalanma; 2.anlayış, 
kavrayış 
Être dans l'appréhension. 
Avoir de l'appréhension. Dans 
l'appréhension qu'il a qu'on ne 
le trompe. 

Appréhender: 1.tutmak, yakalamak; 
2.tasalanmak, korkmak 
J'apprehende de vous desplaire. il 
vous apprehende. il apprehende le 
froid, la prison. 

dérober derobe 1.aşırmak, çalmak; 
2.saklamak, gizli tutmak  
Se dérober: 1.kaçınmak; 
2.saklanmak; 3.sıvışmak; 
4.(at) huysuzluk etmek, 
ürkmek 

Dérober une bourse, un manteau. 
Être enclin à dérober. 

dérobé,e derobe (adj) gizli à la dérobé:gizlice, 
kaçamak 

Il s'en est allé à la dérobée. ils ne se 
voyent qu'à la dérobée. 

rebuter röbüte 1.yıldırmak, usandırmak; 
2.bezdirmek, hoşa gitmemek 

Rebutant,e: 1.yıldıran, usandıran; 
2.hoşa gitmeyen 
Il vouloit entrer, mais on le rebuta à 
la porte. quand je luy parlay de cette 
affaire, il me rebuta. rebuter une 
proposition. 

consentir konsantir onamak, razı olmak, 
muvafakat etmek  
le consentement: muvafakat, 
onama, rıza 

c'en est assez, à mes 
yeux, pour me justifier l'engagement 
où j'ai pu consentir 
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le scrupule skrüpül 1.endişe, kuruntu; 
2.tedirginlik; 3.titizlik 

Sans scrupule: endişesiz, vicdansız  
Scrupule de conscience remordant les 
mal-faicteurs, et leur ostant le repos 
d'esprit 
 

l'excès ekse (nm) masculine excess; exceeding; 
à l'excès, avec excès 
excessively, to excess 

aşırılık, fazlalık 
à l’excès: aşırıca  
sans excès: aşırıya kaçmadan 
Vous nous faites trop bonne chère, il 
y a de l'excès. Louer avec excès. 
Blâmer avec excès. 

austère oster (adj) 1.sert, çetin, sıkı; 2.ağırbaşlı, 
ciddi 

la manière austère dont il vit avec 
ses enfants, pourraient autoriser 
des choses plus étranges. 

songer sonje 1.düş görmek; 2.düşünceye 
dalmak; 3.düşünmek 

Valère, ne bougez d'ici, je vous prie, 
et songez seulement à vous bien 
mettre dans l'esprit de mon père. 

 
 
 
 

la tendresse tandres sevecenlik, şefkat sous quel masque de sympathie et de 
rapports de sentiments je me déguise 
pour lui plaire, et quel personnage je 
joue tous les jours avec lui, afin 
d'acquérir sa tendresse. 

se parer pare 1.süslenmek; 2.gösteriş 
yapmak 

Parer 1.:süslemek; 2.savuşturmak; 
3.ayıklamak, temizlemek 
Parer et farder une vieille chose pour 
la vendre plus cher 

encenser ansanse 1.günlük yakmak, buhurluk 
sallamak; 2.övmek, göklere 
çıkarmak 

L’encensur (m):dalkavuk 
Encenser la fortune. Encenser les 
défauts de quelqu'un. 

applaudir aplodir Alkışlamak 
Il fit une proposition si juste 
que toute l'assemblée luy 
applaudit. 

Applaudir à: onaylamak, tasvip 
etmek 

la dupe düp aldanmış\kandırılmış kimse 
C'est une dupe, une vraie 
dupe, une franche dupe. C'est 
la dupe d'un tel. C'est sa 
dupe. Il en a été la dupe. Être 
pris pour dupe. Passer pour 
dupe. 

Duper: aldatmak, kandırmak  
Duper quelqu'un. Se laisser duper. 
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impertinent,e enpertinan,t 1.densiz; 2.saygısız, haddini 

bilmez,  terbiyesiz, küstah; 
münasebetsiz 
C'est l'homme du monde le 
plus impertinent. Il est bien 
impertinent d'avoir dit cela. 

İmpertinemment (adv): 1.densizce; 
2.saygısızca 
L’impertinence: 1.densizlik; 
2.saygısızlık, haddini bilmezlik 

aviser avize transitive verb catch sight of; 
inform; s'aviser realize, 
notice; s'aviser de realize; 
dare (infinitive); intransitive 
verb: aviser à see about. 

1.gözüne ilişmek, fark etmek; 
2.düşünmek, gözden geçirmek 
s’aviser:bulmak, aklına gelmek  
Il lui fit tous les honneurs dont il se 
put aviser 

accommoder akomode 1.elverişli yapmak; 2.uygun 
hale getirmek; 3.uzlaştırmak; 
4.(yemek) yapmak 

Rechercher avec un empressement 
extrême des superfluités qui 
m'accommodent,  

le propos propo 1.söz, konuşma; 2.niyet; 
3.söyleşi, sohbet; 4.dedikodu 
à propos: bu arada, sırası 
gelmişken 
à propos de: konusunda, 
hakkında  
à ce propos: bu konuda  
Je vous demande si.... vous 
voulez vous convertir d'une 
volonté forte, pleine, sincère, 
qui ne forme pas des propos 
vagues et éloignés de 
changement,  

propos plural talk singular; à propos 
relevant, timely; à propos! by the 
way!; à propos de about; regarding, 
concerning, in connection with; à 
propos de rien for no reason at all; à 
ce propos in this connection; à tout 
propos at every turn; changer de 
propos change the subject; hors de 
propos irrelevant (comment); ill-
timed; juger à propos think fit; mal 
à ropos inopportune(ly); out of place 

la remontrance römontrans 1.uyarma; 2.ihtar; 3.azar 
Vous savez bien que vous me 
permettez les disputes, et que 
vous ne me défendez que les 
remontrances,  

Remontrer: 1.yeniden göstermek; 
2.uyarmak; 3.eleştirmek 
Monsieur alla trouver la reine, pour 
lui remontrer les grands 
inconvénients que la continuation de 
cette conduite produirait 
infailliblement,  

 
 
 

conjurer konjüre 1.yalvarmak; 2.ant içmek; 
3.büyü yapmak; 4.önünü 
almak, önlemek 

La France et l'Espagne, par manière 
de dire, sont conjurées contre lui 
seul,  

dissuader disüade Caydırmak, vazgeçirmek mais j'y suis résolu, et je vous 
conjure encore une fois de ne me 
point apporter de raisons pour m'en 
dissuader. 

l'attrait atre (nm) 1.çekicilik; 2.eğilim 
Quand vous vous sentirez 
attiré à quelque chose de plus 
intime, suivez votre attrait,  

Attirer: kendine çekmek, çekmek 
Le guerrier et le politique, non plus 
que le joueur, ne font pas le hasard, 
mais ils le préparent, ils l'attirent et 
semblent presque le déterminer 

engageant,e angejean,t (adj) 1.çekici; 2.sokulgan À l'égard de votre seconde 
proposition, elle est très engageante, 
mais il ne convient pas à une fille 
bien née d'en parler,  

engager angaje 1.rehine koymak; 2.söz 
vermek; 3.hizmete almak, 
tutmak; 4.söz kesmek; 
5.yatırım yapmak; 6.sokmak, 
başlatmak; 7.girişmek, 
başlamak 

S’engager: 1.yarışmaya katılmak; 
2.söz vermek; 3.taraf tutmak 
Que l'autre le dépouille et ses 
meubles engage,  
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figurer figüre 1.betimlemek, tasvir etmek; 
2.simgelemek, temsil etmek; 
3.bulunmak, kendini 
göstermek; 4.figüranlık etmek 

Se figurer: sanmak  
Ce n'est point à l'argile à juger du 
temps qu'on emploie à la figurer,  

discret,ète diskre,t (adj) 1.aralıklı, kesikli; 2.ölçülü, 
ihtiyatlı; 3.ağzı sıkı 

J'étais hardi chez mon père, libre 
chez M. Lambercier, discret chez 
mon oncle,  

adroitement adruatman (adv) 1.ustalıkla, maharetle; 
2.zekice  
adroit,e (adj): becerikli, 
marifetli  
 

que de donner adroitement quelques 
petits secours aux 
modestes nécessités d'une vertueuse 
famille 

vertueux,use vertüö,z (adj) erdemli, faziletli  
Assez faible de corps, assez 
doux de visage, Ni petit, ni 
trop grand, très peu 
voluptueux, Ami de la vertu 
plutôt que vertueux,  

Le vertu: erdem, fazilet  
Mais enfin, interdit, languissant, 
abattu, Je sens que je n'ai plus ni 
force ni vertu,  

concevoir konsövuar  1.gebe kalmak; 2.tasarlamak, 
kafasında kurmak, yaratmak; 
3.akıl erdirmek 

Un sceptre que jadis vos pères ont 
reçu De ce fameux mortel que la 
terre a conçu,  

 
 
 

le déplaisir deplezir hoşnutsuzluk, can sıkıntısı  et concevez quel déplaisir ce m'est 
de voir que, par l'avarice d'un 
père, je sois dans l'impuissance de 
goûter cette joie, et de faire éclater 
à cette belle aucun témoignage de 
mon amour. 

déplaire depler 1.hoşa gitmemek; 
2.gücendirmek 
De nos désirs errants rien 
n'arrête le cours ; Ce qui plaît 
aujourd'hui déplaît en peu de 
jours,  

Déplaisant,e (adj): hoşa gitmeyen, 
hoş olmayan  
Je suis bien desplaisant [fâché] qu'ils 
en vaillent moins,  

le chagrin şagren üzüntü, keder 
C'est avec le cuir de l'âne que 
les Orientaux font le sagri que 
nous appelons chagrin,  

Avoir du chagrin:üzüntülü olmak 

l’épargne eparny (nf) Tasarruf, tutum  
Épargner: 1.tutumlu 
davranmak; 2.biriktirmek; 
3.korumak; 4.kurtarmak 

peut-on rien voir de plus cruel que 
cette rigoureuse épargne qu'on 
exerce sur nous, que cette 
sécheresse étrange où l'on nous fait 
languir ? 

la sécheresse şeşres 1.kuruluk; 2.kuraklık; 
3.duygusuzluk, katılık 
Ces sécheresses dévorantes 
qui désolent si souvent les 
meilleures îles de cet 
hémisphère [Amérique],  

Sec/sèche: 1.kuru; 2.kurak; 3.soğuk, 
sert; 4.yavan; 5.cılız, kuru La gloire 
des méchants est pareille à cette 
herbe.... On la voit sèche et morte 
aussitôt qu'elle est née,  
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languir langir 1.mum gibi erimek; 2.eziyet 
çekmek; 3.çürümek, 
mahvolmak; 4.uzayıp gitmek, 
tavsamak; 5.canlılığını 
yitirmek 
Ou, s'il me faut languir 
prisonnière en ces lieux,  

languish  
f. zayıf düşmek, takati kesilmek. 
Un de ses bras pendait de la funèbre 
couche, L'autre, languissamment 
replié sur son coeur....  

la langueur langör 1.bitkinlik, halsizlik; 
2.cansızlık; 3.isteksizlik Il est 
revenu un gentilhomme de 
Commerci qui m'a fait peur de 
la santé du cardinal de Retz : 
ce n'est plus une vie, c'est une 
langueur,  

Languissant,e (adj): 1.erimiş; 
2.bitkin; 3.kuvvetsiz, cansız, durgun 

emprunter anprünte 1.ödünç almak; 2.(yol) 
izlemek; 3.benimsemek; 
4.taklit etmek 

Il emprunte de tous côtés, pour se 
cacher à lui-même sa misère,  

affranchir afranşir 1.pulunu yapıştırmak; 
2.(masrafını) önceden 
ödemek; 3.azat etmek, özgür 
kılmak; 4.vergiyi kaldırmak 

nous affranchirons de cette tyrannie 
où nous tient depuis si longtemps son 
avarice insupportable. 

la tyrannie tirani 1.zorba hükümdarlığı; 2.zorba 
hükümet; 3.zorbalık, baskı 
Il ne faut ni art ni science 
pour exercer la tyrannie,  

le tyran: 1.zorba hükümdar, tiran; 
2.zorba, kıyıcı 
Les habiles tyrans ne sont jamais 
punis,  

 
 
 
 

insupportable ensüpportabl 
(adj) 

çekilmez, dayanılmaz, 
tahammül edilmez  

Comme il délivrerait vos yeux D'une 
insupportable présence,  

l’humeur ümör (nf) 1.mizaç, huy, tabiat; 
2.kızgınlık, öfke  
être de bonne/mauvaise 
humeur:keyifli/siz olmak 

Eloignons-nous un peu pour achever 
notre confidence ; et nous joindrons 
après nos forces 
pour venir attaquer la dureté de son 
humeur. 

la dureté dürte  1.sertlik, katılık; 
2.duygusuzluk 
Quoi ! dans la dureté ces 
coeurs d'acier s'obstinent !  

dureté d'oreille hardness of hearing 

détaler detale 1.(sergideki eşyayı) toplayıp 
kaldırmak; 2.kaçmak, tüymek, 
tabanları yağlamak 

Allons, que l'on détale de chez moi, 
maître juré filou, vrai 
gibier de potence ! 

jurer jüre 1.ant içmek, yemin etmek; 
2.sövmek, küfretmek; 
3.uymamak, sırıtmak 

Moi, je jure des dieux la puissance 
suprême, Et, pour dire encor plus, je 
jure par vous-même,  
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le filou filu usta hırsız, yankesici  On ne peut faire un pas que l'on ne 
trouve un piége ; Partout quelque 
filou m'investit et m'assiége,  

assommer asome 1.vurarak öldürmek, 
tepelemek, dövmek; 
2.bunaltmak, şaşkına 
çevirmek  
assommant,e(adj): can sıkıcı  

Sors vite, que je ne t'assomme. 
Les officiers turcs assommaient les 
chevaux et le postillon à coups de 
fouet,  

planter plante 1.(bitki) dikmek; 2.yere 
çakmak; 3.dayamak; 
4.(bayrak) çekmek Il plante 
un jeunne bois, et il espère 
qu'en moins de vingt années il 
lui donnera un beau couvert,  

Se planter: 1.dikilmek, ekilmek; 
2.saplanmak (take a) stand; get 
stuck; colloquial, figuratively be all 
wrong 

l’espion,ne espiyon (nm/f) casus, hafiye 
J'exerce en cette occasion Un 
plus noble métier que celui 
d'espion 

Espionner: casusluk etmek  
L’espionnage (nm): casusluk, 
hafiyelik 

assiéger asyeje kuşatmak, sarmak  [Il] Nous surprend, nous assiége et 
fait un tel effort, Que, la ville aux 
abois, on lui parle d'accord,  

 
 
 
 

dévorer devore 1.parçalayıp yemek; 
2.bitirmek, tüketmek; 3.içini 
kemirmek 

Où dit-on que le sort vous a fait 
rencontrer ? - Parmi des loups cruels 
prêts à me dévorer,  

diantre ! dyantr (exlm) excl hay Allah!, vay canına!  Comment diantre voulez-vous qu'on 
fasse pour vous voler ? 

la sentinelle santinel  Nöbetçi 
Faire sentinelle:gözetlemek 
 

Êtes-vous un homme volable, quand 
vous renfermez toutes choses, et 
faites sentinelle jour et nuit ? 

coquin,e koken (nm/f) 1.alçak, namussuz; 
2.yaramaz, haylaz 

Vous avez de l'argent caché ? 
Non, coquin, je ne dis pas cela. 

enrager anraje 1.kudurmak, kuduz olmak; 
2.çılgına dönmek; 3.çılgına 
çevirmek 

J'enrage ! 
faire enrager quelqu'un drive 
someone wild. 
En même temps la renommée, Qui 
souvent est mal informée Et n'enrage 
pas pour mentir,  

 
 
 

malicieusement malisyözman 
(adv) 

1.kötülükle, şeytanca; 
2.muzipçe 
malicieux,euse (adj): 
1.kötücül; 2.muzip 

Je demande si, malicieusement, tu 
n'irais point faire courir le bruit que 
j'en ai. 

le soufflet sufle 1.körük; 2.şamar 
souffleter: şamar vurmak  
 

(levant la main pour donner un 
soufflet à la Flèche.) 

raisonneur,euse rezonör (adj) Hkr. ukala Tu fais le raisonneur ! Je te baillerai 
de ce raisonnement-ci par les 
oreilles. Sors d'ici, encore une fois. 

bailler beye 1.Esnemek, 2.esnemek  
receleur,euse rösölör (nm/f) yataklık eden kişi Receler: 1.yataklık etmek; 2.içinde 

barındırmak (harbor) 
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pendre pandr 1.asmak; 2.asılı durmak; 
3.sarkmak 
être pendu à:dikkat kesilmek 

Ces grands hauts-de-chausses sont 
propres à devenir les recéleurs des 
choses qu'on dérobe ; et je voudrais 
qu'on en eût fait pendre quelqu'un. 

tâter tate 1.elle yoklamak, ellemek; 
2.tadına bakmak; 3.denemek 
se tâter:kendini yoklamak 

(tâtant le bas des hauts) 
par tâtonnement :deneme 
yanılmayla  

tâtonner tatone 1.el yordamıyla aramak; 
2.denemeler yapmak, 
araştırmak 

à tâtons:le yordamıyla 
il est incertain en toutes choses, il ne 
fait que tâtonner. 

fouiller fuye 1.karıştırmak, 1.kazı yapmak; 
2.araştırmak; 3.üstünü 
aramak 
fouillé,e (adj):detaylı, 
ayrıntılı 

Je vous dis que vous fouillez bien 
partout, pour voir si je vous ai volé. 

la peste pest 1.veba; 2.kötü kimse\düşünce 
pester: 1.sövüp saymak, 
kalaylamak; 2.atıp tutmak 

Je dis que la peste soit de l'avarice et 
des avaricieux 

 
 
 

le vilain,e vilen(nm+adj) 1.Köylü, 2.yaramaz, kötü 
çocuk 

Des vilains et des ladres. 

le ladre  deri altı yağı, domuz yağı Ladre (adj): cimri, pinti  
mettre en peine  kaygılandırmak  

 
De quoi vous mettez-vous en peine ? 
Je me mets en peine de ce qu'il faut. 

larguer larger laçka etmek, gevşetmek, 
boşaltmak  largue (adj): 
gerilmemiş, gevşek  
La garde, voyant Dom 
Alphonse, faict largue, et 
laisse entrer tout ce qui se 
presenta,  

En cette gaieté Monsieur fit larguer 
[s'étendre] à gauche les bataillons, 
tant pour cercher plus de plaine que 
pour esquiver les coups de canon des 
reflormez, 
 

souffler sufle 
 
 

 

1.üflemek; 2.üfürmek; 
3.solumak; 4.soluk almak; 
5.hava vermek; 6.esmek; 
7.körüklemek; 8.üfleyip 
şişirmek; 9.ses çıkarmak; 
10.suflörlük etmek 

Je ne sais de quel côté le vent va 
souffler pour la philosophie,  
2. Souffler au contraire et à 
l'opposite, souffler à l'encontre 

 
 
 
 

le bougre,sse bugr herif, adam 
Le bougre avait juré de 
m'amuser six mois ; Il s'est 
trompé de deux....  

Bougrement (adv): çok, pek  
Quant l'en ara soupcenos un home de 
bogrerie, li juges ordenaires deit 
requerre le rei ou sa jostice, qu'il le 
prengne,  

hérisser erise (tüyünü) diken diken yapmak 
se hérisser: 1.diken diken 
olmak; 2.öfkelenmek 

J'ai donc vu ce sanglier qui, par nos 
gens chassé, Avait d'un air affreux 
tout son poil hérissé,  

hérissé,e erise (adj) 1.dimdik dikilmiş; 2.dikenli 
hérissé de:ile dolu 

On ne voit guère plus de javelles 
pressées Que j'ai vu contre moi de 
piques hérissées,  

rajouter rajute yeniden katmak, fazladan 
katmak en rajouter:abartmak 
le rajout:ek, eklenti 

Le malade en endurera la chaleur et 
sueur l'espace d'une heure ou plus, 
r'adjoustant de rechef des hiebles, 
après que les premieres seront 
desseichées,  

estropié,e estropye (nm/f) sakat (insan) 
estropier: 1.sakat etmek, 
sakatlamak; 2.bozmak, 
sakatlamak 

On n'est pas tant estropié quand on 
l'est du bras ou des jambes, que 
quand on l'est de la bourse,  
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héros ero (nm+adj) yiğit, kahraman Ce héros [Achille] si terrible au reste 

des humains.... Elle l'a vu pleurer et 
changer de visage,  

quincaillier,ere kenkaye,e 
(nm/f) 

Hırdavatçı Une boutique de Quincaillier. Riche 
Quincaillier 

le comptoir konptuar 1.dükkân tezgâhı; 2.yabancı 
ticaret acentesi 

La chambre, bien cadenassée, 
Permettait de laisser l'argent sur le 
comptoir,  

la file fil sıra, dizi 
Dans une file d'objets disposés 
sur une ligne comme le sont, 
par exemple, les lanternes sur 
le chemin de Versailles en 
allant à Paris,  

à la file:arka arkaya, birbiri ardından 
se metre à la file:sıra olmak 

filer file 1.eğirmek; 2.örmek; 3.gizlice 
izlemek; 4.(halat\palamar) 
koyuvermek; 5.yağ gibi 
akmak; 6.(lamba) tütmek; 
7.sıvışmak, savuşmak 

La fameuse Lucrèce travaillait à filer 
de la laine au milieu de ses femmes,  

 
 

tirer tire 1.çekmek; 2.koparmak; 
3.germek; 4.çıkarmak; 
5.çizmek; 6.basmak, 
yayımlamak; 7.(silah) atmak; 
8.nişan almak 

Comme un enfant qui est tiré par les 
voleurs d'entre les bras de sa mère, 
qui ne le veut point abandonner,  

retirer rötire 1.yeniden çekmek; 2.geri 
almak; 3.çıkarmak; 4.geri 
almak; 5.barındırmak 
Retirons nos regards de cet 
objet funeste,  

Se retirer: 1.geri çekilmek; 
2.emekliye ayrılmak 
Se retirer de:-den çekilmek 
Retiré,e (adj): 1.ıssız, tenha; 2.uzak, 
ücra; 3.işten el çekmiş 

le trac trak 1.topluluk karşısında duyulan 
heyecan; 2.sahne korkusu 
Oncques ne voulut traverser le 
garet ne pays mol, de paour 
qu'on ne trouvast nostre trac, 
mais toujours nous mena le 
pays dur,  

Avoir le trac: 1.topluluk karşısında 
heyecanlanmak; 2.sahne korkusu 
olmak 

dément,e deman,t (adj) 1.bunamış, bunak; 2.çılgın être dément:bunamış olmak 
démarrer demare 1(gemi) palamarını çözmek; 

2.(taşıt) yola çıkmak, 
kalkmak; 3.işlemek 

Le démarrage: 1.hareket etme, 
kalkma; 2.işleme, çalışma 

 
 

paré,e pare (adj) 1.süslenmiş, bezenmiş; 2.hazır À quiconque veut s'y frotter, Un 
boeuf paré pour le tenter, Sera le 
prix de la victoire,  

le barreau,x baro 1.küçük çubuk; 2.parmaklık; 
3.baro 

Si quelque exploit nouveau Chaque 
jour, comme moi, vous traînait au 
barreau, 

la barre bar 1.çubuk; 2.sopa; 3.sırık; 
4.dümen, kol; 5.mahkeme 
faut percer ce muid au 
dessous de la barre. ce vin est 
à la barre. 

Barrer: 1.kapamak, tıkamak; 
2.yolunu kesmek; 3.üzerini çizmek; 
4.(gemi) yönetmek, dümende olmak 

fier fye (adj) 1.gururlu, kurumlu; 2.mert; 
3.yürekli faire le fier:fiyaka 
satmak, üstünlük taslamak 

Je suis fier de toi 
Cher prince, dont je n'ose en mes 
plus doux souhaits Fier encor le nom 
aux murs de ce palais,  

fier fye İnanmak, güvenmek se 
fier:inanıp güvenmek, 
emniyet etmek 

L'Espagne a de grandes barrieres qui 
la separent de ses voisins, la mer, & 
les Monts Pyrenées. les Alpes sont 
des barrieres entre la France & 
l'Italie. 
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la menotte mönot küçük el les menotte:kelepçe 

mettre les menottes à 
qn.:kelepçe takmak 

Allons, suivons-les, et me donne ta 
petite menotte, que je la baise,  

trucider trüside Gebertmek (internette yok)  
louper lupe 1.haylazlık etmek; 2.(işi) kötü 

yapmak; 3.yetişememek, 
kaçırmak 

Il lui est venu une loupe à la tête, 
sous la gorge. Couper, extirper une 
loupe. 

réclamer reklame 1.dilemek; 2.istemek, gereklik 
göstermek; 3.karşı durmak; 
4.şikâyet etmek 

Il réclame contre la proposition, Cela 
a été résolu ; y a-t-il quelqu'un qui 
réclame ?  

le poumon pumon Akciğer  
J'ai usé mes poumons en 
m'efforçant de donner du sens 
à des buses, et de l'honneur à 
des coquins, 

Poumon d’acier: yapay ciğer  

 
 

presser prese 1.sıkmak, basmak, suyunu 
çıkarmak; 2.sıkıştırmak; 
3.hızlandırmak; acele 4.olmak 
se presser: 1.acele etmek, 
2.yığılmak, toplaşmak 

Pressé,e (adj): 1.acelesi olan; 
2.ivedi, acil, orange pressé:sıkılmış 
portakal suyu 
S'étant levé de grand matin, il pressa 
la toison, et remplit une tasse de la 
rosée qui en sortit, 

le pot po 1.kavanoz; 2.çanak, çömlek, 
tencere; 3.kap 
Le moindre déchet leur est de 
conséquence [aux pauvres] ; 
dans un triste ménage, un pot 
cassé est une perte 
considérable, 

Avoir du pot:şanslı olmak 
Pot à fleurs:saksı 
Pot de:ile dolu 
Prendre un pot:bir kadeh içmek 

potable potabl (adj) 1.içilir, içilebilir; 2.fena değil, 
şöyle böyle, idare eder 

Eau potable:içme suyu 

essentiel,le esansiyel (adj) 1.başlıca, temel; 2.gerekli, 
zorunlu, önemli; 3.esansiyel 

Essentiellement (ad): esasen, esas 
itibarıyla, her şeyden önce  

à jamais  Her zaman, 
Pour jamais: her zaman 

 

 
 
 

avoir envie de  canı istiyor (want, hunger)  
envier anviye 1.kıskanmak, çekememek; 

2.imrenmek 
envieux,euse(adj):kıskanç 

 

rude rüd (adj) 1.sert, katı; 2.sarp; 3.zor, 
yorucu; 4.üzüntülü, acı; 
5.kekre; 6.kaba; 7.sert (kimse 

Rudement (adv): 1.sertçe, kabaca; 
2.çok, adamakıllı, 3.kabaca, aiağı 
yukarı 

comparaître konparetr (önüne) çıkmak, görünmek  La comparaison: 1.karşılaştırma, 
mukayese; 2.benzerlik 
En comparaison de: e göre, oranla  

comparatif,ive konparatif,iv 
(adj) 

karşılaştırmalı  
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comparer konpare 1.karşılaştırmak, mukayese 
etmek; 2.bir tutmak, 
benzetmek 

Comparé,e (adj): karşılaştırmalı  
 

convoquer konvoke toplantıya çağırmak   
la session sesyon toplantı, oturum, celse  
effriter efrite 1.gevrekleştirmek; 2.toz 

haline getirmek 
S’effriter: toz haline gelmek, 
dağılmak, un ufak olmak  

la bourde burd 1.düşüncesizlik, gaf; 
2.martaval 

 

 
 
 

disculper diskülpe temize çıkarmak   
le drapeau,x drapo Bayrak être sous les drapeaux:askerde 

olmak 
regrette rögrete 1.acımak, acı duymak; 

2.üzülmek; 3.pişmanlık 
duymak  

Le regret: 1.acınma, yerinme; 
2.üzülme; 3.pişmanlık 
à regret: 1.üzülerek; 2.istemeyerek  
être au regret: pişman olmak  

regrettable rögretabl (adj) 1.acınacak; 2.can sıkıcı, ters  
la clocher kloşe 1.çan kulesi; 2.doğum yeri  

 
 
 

présumer prezüme Varsaymak  
la fac fak Fakülte, bölüm  
écrabouiller ekrabuye ezmek, pestilini çıkarmak   
balader balade dolaştırmak, gezdirmek  La balade:gezinti 

Le baladeur: volkmen 
affoler afole paniğe kaptırmak  

S’affoler: paniğe kapılmak, 
telaşlanmak 

 

l’affolement afolman (nm) Panik 
Affolé,e (adj): paniğe 
kapılmış 
Affolant,e (adj): 1.korkunç, 
2.üzücü 
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pesant,e pözan,t (adj) 1.ağır; 2.ağır, zahmetli 
valoir son pesant 
d’or:ağırlığınac altın etmek 

 

pesamment pözaman (adv) 1.ağır, yavaş; 2.cansızca 
peser: 1.tartmak; 2.ağırlığı 
olmak, çekmek; 3.ağır 
gelmek; 4.zahmetli olmak 

 

la bourre bur 1.tüy; 2.kıtık, yün hurdası  
bourrer bure 1.tıkmak, tıkıştırmak, 

doldurmak; 2.tıka basa 
yedirmek; 3.hırpalamak 
se bourrer: 1.birbirini 
hırpalamak; 2.tıka basa 
yemek, midesini doldurmak 

 

la nana nana kadın, kız  

 
 
 

le biais bye 1.eğiklik; 2.eğrilik; 3.eğik 
çizgi 
de/en biais: 1.verevliğine, 
yanlamasına; 2.dolaylı olarak 
biaiser: dolambaçlı yollara 
başvurmak 

 

l’épée epe (nf) Kılıç passer au fil de 
l’épée:kılıçtan geçirmek 

 

le jeu jö 1.oyun; 2.oyun takımı; 3.oyun 
yeri; 4.(oyunda) el; 
5.(sahnede) oyun tarzı; 
6.düzgün işleme; 7.tam takım; 
8.seri, dizi jeu de 
mots:kelime oyunu  

 

trinquer trenke 1.kadeh tokuşturmak; 
2.içmek; 3.belaya çatmak 

 

 
 
 
 

suffit süfi (adj) Yeter, yeterli (enough, 
sufficient)  

 

suffire süfir yetmek, yetişmek se suffire: 
kimseye muhtaç olmamak  
  

 

la suffisance süfizans  1.yeter miktar; 2.yeterlik; 
3.kendini beğenmişlik 
suffisamment: yeterince  
suffisant,e (adj): 1.yeter; 
2.kendini beğenmiş 

 

traquer trake 1.(avı) sıkıştırmak; 2.yakından 
kovalamak, sıkıştırmak 
le traque:kapan, tuzak 

 

éplucher eplüşe 1.ayıklamak; 2.kabuğunu 
soymak 

 

divaguer divage 1.saçmalamak; 2.başıboş 
dolaşmak 
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tapi,e tapi (adj) gizlenmiş, saklanmış  

en tapinois 
(tapinua):1.gizlice; 2.el 
altından 

 

plaquer plake 1.kaplama yapmak, kaplamak; 
2.(tokat\söz) yapıştırmak; 
3.bırakıp gitmek, (birini) 
ekmek 

Plaqué,e (adj):plaqué or:altın 
kaplama, plaqué argent:gümüş 
kaplama,  

la plaque plak 1.Maden yaprak, levha, 
2.plaka, 3.kapak, 4.kabuk 

Palque de beurre:tereyağ dilimi 

la récrimination rekriminasyon 1.suçlamaya karşılık verme; 
2.söylenme, yakınma 

Récriminer: 1.suçlamaya karşılık 
vermek; 2.söylenmek, yakınmak 

le sang sang Kan Glacer le sang:kanını dondurmak 
Le Sang-froid:soğuk kanlılık 
De sang-froid:soğuk kanlılıkla 

 
 
 

le prodige prodij mucize, harika 
Cela tient du prodige. Les 
anciens croyaient que les 
grands événements sont 
précédés par des prodiges. Ce 
prodige leur sembla présager 
quelque grand malheur. 

Prodigieux,euse(adj): 1.olağanüstü, 
şaşılacak; 2.inanılmaz 
Prodigieusement (adv): olağanüstü 
bir halde, şaşılacak derecede  

pointer puente 1.işaret koymak, işaretlemek; 
2.yön vermek; 3.saplamak, 
batırmak; 4.havalanmak; 
5.yükselmek; 6.(çalışanların) 
giriş çıkışını denetlemek 

Pointer le canon contre un ouvrage 
de l'ennemi. Pointer juste. Cet 
artilleur pointe bien. Pointer une 
lunette, un télescope, un niveau. 

la truite trüit Alabalık Vous trouverez [à Ferney] la plus 
belle situation de la terre, un 
château magnifique, des truites qui 
pèsent dix livres, et moi qui ne pèse 
guère davantage 

la brioche brioş 1.yumurtalı çörek; 
2.düşüncesizlik; 3.budalalık 

La meilleur griotte se fait avec de 
l'orge frais et nouveau que l'on rostit 
moyennement, puis on le fait moudre 
; vulgairement on l'appelle brioche, 

succulent,e sükülan,t (adj) tadı güzel, lezzetli, leziz Une viande succulente et si bonne 
qu'elle fait la base de nos meilleurs 
repas,  
La maturité des fruits succulents 
dont ils [les becfigues] portent le 
nom, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



efeozden@hotmail.com                                                                                 Les Mots Français 

 17 

 
la fierté fyerte  1.gurur, kurum; 2.çalım Ah ! si, non plus que vous, je n'ai 

point le coeur bas, Nos fiertés pour 
cela ne se ressemblent pas. 

hardi,e ardi (adj) 1.atılgan, gözü pek; 2.atak 
Il ne fallait pas un coeur 
moins hardi que le sien pour 
cette entreprise [présenter un 
hommage à une dame], et je 
ne sais encore comment elle 
lui réussira. 

Hardiment (ad): 1.atılganlıkla, 
ataklıkla; 2.çekinmeden 
De la hardiesse, morbleu ! il n'y a pas 
d'homme qui avale un verre de vin 
plus hardiment que toi. 

le néant nean  hiç, hiçlik 
tirer du néant:yoktan var 
etmek 

Le monde n'a d'autre cause que la 
seule volonté de Dieu, qui, ne 
trouvant hors de lui-même que le 
seul néant, n'y voit rien par 
conséquent qui l'attire à faire et ne 
fait rien que ce qu'il veut et parce 
qu'il veut. 

néanmoins neanmuen 
(prép) 

bununla birlikte  Le pauvre, qui n'a rien, aura 
néanmoins de quoi subsister, parce 
que le riche le lui fournira,  

radoter radote saçma sapan konuşmak, 
saçmalamak  
Le radotage: saçma sapan 
söz, saçma 
 

Je lui donne ma parole de n'être 
point malade, de ne point vieillir, de 
ne point radoter, et qu'elle m'aimera 
toujours malgré sa menace. 

 
 
 

déménager demenaje 1.taşımak, nakletmek; 
2.taşınmak, göç etmek 
Je vous écrirai soigneusement 
; je déménage présentement ; 
ma petite maison est bien 
jolie. 

Le déménagement: taşınma 
Camion de déménagement:nakliye 
kamyonu 
Entreprise déménagement:nakliye 
firması 

confiseur,euse konfisör,öz 
(nm/f) 

Şekerci Ses confitures ne cederont aux plus 
precieuses qu'on fait es grosses villes, 
bien qu'elle n'ait autre confiseur que 
l'aide de ses servantes. 

emballer anbale 1.balyalamak; 2.sandıklamak; 
3.paket yapmak, ambalaj 
yapmak; 4.coşturmak 
Emballer des tableaux, des 
livres, des meubles, etc. 

S’emballer: 1.gemi azıya almak; 
2.coşup zıvanadan çıkmak 

rouvrir ruvrir yeniden açmak  
 

Rouvrir une blessure: acıyı 
tazelemek se rouvrir:yeniden 
açılmak 

le dépotoir depotuar 1.çöplük; 2.çöp Décret [du 16 nov. 1875] relatif à la 
vérification et au poinçonnage des 
dépotoirs destinés à mesurer les 
liquides. 
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s’écrouler ekrule 1.yıkılmak, çökmek; 2.yok 

olmak, gümlemek 
Vous m'avez donné une terre 
sèche, donnez-m'en une aussi 
où il y ait des eaux en 
abondance,  

L’écroulement (nm): yıkılma, çökme 

l’éclat ekla (nm) 1.parça, kopuntu; 2.büyük 
gürültü, gürleme; 3.parlak 
ışık; 4.parlaklık; 5.dedikodu, 
skandal 
À Luxembourg, blessé d'un 
éclat de grenade 

éclatant,e (adj): 1.parlak; 
2.besbelli; 3.ün salmış, şanlı 
Dans l'Élysée des anciens, on ne 
trouve que des héros, qui avaient été 
heureux ou éclatants dans le monde, 

éclater eklate 1.çatlamak; 2.parçalanmak; 
3.parıldamak; 4.patlamak, 
patlak vermek 
L'attention de l'empereur 
était alors fixée sur sa droite, 
quand tout à coup, vers sept 
heures, la bataille éclata à sa 
gauche. 

éclater de rire: kahkahalarla 
gülmek, katılasıya gülmek 

la tache de rousseur  çil   
foncer fonse 1.(kuyu) kazmak; 2.(renk) 

koyulaştırmak; 3.saldırmak; 
4.koyu olmak 
Il y a bien peu d'endroits en la 
terre qui ne soient foncez de 
pierre d'une espece ou 
d'autre,  

Foncier,ière (adj): 1.araziyle ilgili; 
2.temel, esas, başlıca 
M. de Chevreuse était toujours en 
garde contre eux [les jésuites], 
comme plus foncier que M. de 
Beauvilliers, moins livré aux 
entreprises de Rome. 

 
 
 

pilonner pilone havanda dövmek   
flancher flanşe pes etmek, boyun eğmek  D'un mouton, le flanchet est ce qui 

demeure du quartier de devant 
quand l'espaule en est levée,  

décerner deserne ödül vermek  Le parlement décerna que, si 
quelqu'un entreprenait de le délivrer, 
Richard II serait digne de mort. 

l’hoquet oke (nm) Hıçkırık avoir le 
hoquet:hıçkırık tutmak 

Hoqueter: hıçkırmak  
Quant le suppliant ne trouvoit point 
l'huis ouvert, il faisoit tant en le 
hoquetant et sourdant, que il 
ouvroit. 

le cap kap (gemi) baş, burun 
Mais bientôt, malgré vous, je 
verrai ses appas, cap à cap, 

Mettre le cap sur:-e doğru yönelmek 
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rattraper ratrape 1.yeniden yakalamak; 

2.yetişmek; 3.telafi etmek 
Se rattraper: tutunmak  
J'ai été entraîné dans ce précipice de 
ronces [les Annales de l'Empire] par 
ma malheureuse facilité ; on ne m'y 
rattrapera plus. 

galant,e galan,t (adj) 1.(kadınlara karşı) nazik, 
kibar; 2.hoşa giden; 3.tatlı 
dilli; 4.kusursuz (kimse) 
Voyagez beaucoup, et vous ne 
trouverez pas de peuple aussi 
doux, aussi affable, aussi 
franc, aussi poli, aussi 
spirituel, aussi galant que le 
français ; il l'est quelquefois 
trop : mais ce défaut est-il 
donc si grand ?  

Femme galante: hafifmeşrep kadın  
Galamment (adv): 1.zevkle, 
zarafetle; 2.mertçe; 3.kibarca; 
4.beceriklice 

spacieux,euse spasyö,z (ad) geniş  Un petit ruisseau coulant des 
hauteurs voisines suffit, avec le 
temps, pour étendre une couche de 
sable ou de gravier sur toute la 
superficie d'un vallon, quelque 
spacieux qu'il soit. 

délibérer delibere 1.(iş) konuşmak, görüşmek; 
2.iyice düşünmek 

Et je puis dire enfin que jamais 
potentat N'eut à délibérer d'un si 
grand coup d'État. 

délibérément  deliberaman 
(adv) 

1.kesin kararla; 2.bile bile, 
kasten 

On se permet délibérément toutes 
les infidélités qu'on ne croit pas 
dignes d'une peine éternelle,  

 
 
 
 

la bêtise betiz  1.budalalık; 2.saçmalık 
Il y a en moi, pauvre et simple 
homme de village, plus de 
bêtise que de méchanceté,  

Bêtifier: alıklaştırmak, 
sersemleştirmek  

déshonorer dezonore namusuna dokunmak, şerefini 
lekelemek  
Cela vaut mieux que de cuire 
des hommes et de déshonorer 
des filles, comme a fait mon 
cousin don Carocucarador, 
inquisiteur pour la foi,  

Se déshonorer:küçülmek, 
şerefsizleşmek 

propager propaje 1.üretmek, çoğaltmak; 
2.yaymak 
Assez de monde concourt à 
propager notre espèce, 

Se propager: 1.üremek, çoğalmak; 
2.yayılmak 

engloutir anglutir 1.yutmak; 2.yok etmek Dieu fit en même temps qu'il se 
trouva là un grand poisson qui 
engloutit Jonas ; il demeura trois 
jours et trois nuits dans le ventre de 
ce poisson. 

le fétiche fetiş put, tapınacak 
le fétichisme: fetişizm 
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crever kröve 1.patlatmak, çatlatmak; 
2.delmek, oymak; 3.çatlamak, 
patlamak; 4.(hayvan) ölmek, 
gebermek 
crever de faime/soif:açlıktan, 
susuzluktan bitmek,  
crever de rire:gülmekten 
kırılmak 

Et je veux [dit une suivante à sa 
maîtresse], si jamais j'ai contre vous 
manqué, Crever comme un boudin 
que l'on n'a pas piqué. 

réfléchir refleşir 1.yansıtmak, aksettirmek; 
2.düşünmek, düşünüp 
taşınmak 
La lumière s'affaiblit quand 
elle a été réfléchie par 
quelques corps.  

Se réfléchir: yansımak 
Se réfléchir à(sur): üzerinde 
düşünmek 
La philosophie faict estat de sereiner 
les tempestes de l'ame. 

le truc trük 1.yol, çare; 2.beceri, ustalık; 
3.oyun, numara; 4.şey; 
5.dalga, zımbırtı 

Vous voyant comme un autre Alcide 
Ne craindre feu, ni bois, ni fer.... Ni 
pic, ni truc, ni tac, ni choc. 

le torchon torşon toz bezi, bulaşık bezi 
Papier-torchon:sulu boya 
resim kağıdı 

La véritable reine reprenait un bon 
teint frais et vermeil ; mais elle était 
crasseuse, court-vêtue, et faite 
comme un petit torchon qu'on aurait 
traîné dans la cendre. 

la détresse detres 1.darlık, sıkıntı; 2.tehlike 
signal de détresse:tehlike 
sinyali 

Sa détresse [de Napoléon à Moscou] 
augmente : il sait qu'il ne doit pas 
compter sur l'armée prussienne ; un 
avis d'une main trop sûre, adressé à 
Berthier, lui fait perdre sa confiance 
dans l'appui de l'armée autrichienne. 

 
 
 

cracher kraşe 1.tükürmek; 2.püskürtmek 
Ceux mêmes qui avaient le 
privilége de l'approcher ne 
pouvaient ni rire ni cracher en 
sa présence.  

Le crachat:tükürük 
Le crachement:tükürme 

l’intérêt entere (nm) 1.çıkar, yarar, menfaat; 
2.faiz; 3.kazanç payı; 
4.yakınlık, alaka; 5.ilgi, merak 
Il [le nonce du pape] avait pris 
depuis quelque temps ses 
mesures pour retirer des 
mains des négociants les 
sommes qu'il leur avait 
données à intérêt. 

Dans/contre l’intérêt de qn:lehine, 
aleyhine 
Prendre intérêt à qch:ilgi duymak 

intéresser enterese 1.çıkar\pay sağlamak; 2.önemi 
olmak; ilgilendirmek 

S’İntéresser: ilgilenmek  
Le plaisir et la douleur servent à 
intéresser l'âme dans ce qui regarde 
le corps, et l'obligent à chercher les 
choses qui en font la conservation. 

éprouvant,e epruvan,t (adj) dayanılması güç  Je les épurerai comme on épure 
l'argent, et je les éprouverai comme 
on éprouve l'or. 

le cauchemar koşmar karabasan, kâbus Toujours ce cauchemar ! mon amour 
n'est donc pas assez puissant pour 
vous guérir de votre folie ? . 
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exaspérer egzaspere 1.öfkelendirmek, çileden 

çıkarmak; 2.azdırmak, 
şiddetlendirmek  
Exaspérant,e (adj): 
sinirlendirici, öfkelendirici  
 

Il advient de la leur [pratique des 
novateurs en religion] comme des 
aultres medecines foibles et mal 
appliquées ; les humeurs qu'elle 
vouloit purger en nous, elle les a 
eschauffées, exasperées et aigries 
par le conflict, et si nous est 
demeurée dans le corps. 

tracasser trakase 1.tedirgin etmek, 
kaygılandırmak; 2.can sıkmak 
Le tracas: 1.tedirginlik; 2.can 
sıkıntısı, kaygı, dert 

Il aime la chambre, où il n'est ni oisif 
ni laborieux, où il n'agit point, où il 
tracasse, et dans l'équipage d'un 
homme qui a pris médecine. 

rabat-joie rabajua (nm/f) 1.neşe düşmanı; 2.suratsız Rabat-joie ou Observations sur ce 
qu'on dit être arrivé au Port-Royal au 
sujet de la sainte épine (par le P. 
Annat) ; ce seul mot de rabat-joie, 
dans un sujet si sérieux et si saint, a 
fait juger quel est l'esprit qui anime 
cet auteur. 

plaindre plendr acımak se plaindre: 
1.yakınmak, sızlanmak; 
2.dava açmak 

Plaindre les malheureux n'est pas 
contre la concupiscence [l'ensemble 
des mauvais penchants] ; au 
contraire, on est bien aise d'avoir à 
rendre ce témoignage d'amitié, et à 
s'attirer la réputation de tendresse 
sans rien donner. 

flancher flanşe pes etmek, boyun eğmek   

 
 
 

bénir benir 1.dua etmek; 2.rahmet 
okumak; 3.kutsamak 
Sa dernière prière a béni nos 
tendresses, 

Bénit,e (adj): kutsanmış, takdis 
edilmiş Mais c'est pain bénit certe à 
des gens comme vous. 

la requête röket 1.dilekçe; 2.dilek, istek, rica 
requérir: 1.dilemek; 
2.istemek; 3.gerektirmek 

Si M. de Grignan, qui dit qu'on ne 
peut aimer les longues lettres, avait 
jamais eu cette pensée quand il 
recevait les vôtres, je présenterais 
requête pour vous séparer. 

attrister artiste neşesini kaçırmak, 
kederlendirmek, üzmek  

Mais ce jeune inconnu me tourmente 
et m'attriste. 

briser birze 1.kırmak, yıkmak, paramparça 
etmek; 2.yormak, bitirmek; 
3.mahvetmek, yok etmek 

Brise de mer:imbat 
Brise de tere:meltem 
Il semble qu'on entend les ondes 
gémissantes Briser contre un rocher 
leurs vagues impuissantes. 

la brise briz Esinti Dans les forêts que leur souffle 
balance Les brises du matin 
célèbrent son retour. 
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exhorter egzorte 1.yüreklendirmek, 
özendirmek; 2.teşvik etmek; 
3.öğütlemek 

Je vous exhorte non pas à pleurer 
une reine, mais à imiter une 
bienfaitrice. 

évacuer evaküe 1.vücuttan atmak, boşaltmak; 
2.bırakıp gitmek l’évacuation 
(nf): 1.boşaltılma, boşaltma; 
2.boşaltı 

On évacua Manheim, on rasa la ville 
et la citadelle, en sorte qu'il n'y resta 
pas une maison, et les ruines mêmes 
en furent jetées dans le Rhin et dans 
le Necker. 

l’ampleur aplör (nf) 1.genişlik, bolluk; 2.(ses) 
gürlük 

 

ample anpl (adj) 1.geniş, bol; 2.(ses) gür 
Amplement (adv): geniş bir 
şekilde, uzun uzadıya 

Tout le monde visible n'est qu'un trait 
imperceptible dans l'ample sein de la 
nature. 

soulager sulaje 1.yükünü azaltmak, 
hafifletmek; 2.acısını 
azaltmak, dindirmek, 
yatıştırmak; 3.yardımcı olmak 
Se soulager: sıkıntıdan 
kurtulmak, ferahlamak 

Celui-ci [mulet], glorieux d'une 
charge si belle, N'eût voulu pour 
beaucoup en être soulagé. 

 
 
 

courtiser kurtize 1.kur yapmak; 2.dalkavukluk 
etmek 

Et, tel qu'un souverain, De loin et sur 
la foi d'une vaine peinture, Par ses 
ambassadeurs courtisa la nature. 

le magistrat majistra 1.yüksek görevli; 2.sulh 
yargıcı 

Nos magistrats ont bien connu ce 
mystère : leurs robes rouges, leurs 
hermines, dont ils s'emmaillotent en 
chats fourrés, les palais où ils jugent, 
les fleurs de lis, tout cet appareil 
auguste était fort nécessaire. 

magistral,e,aux majistral,o (adj) 1.buyurucu, kesin; 2.ustaca; 
3.üstün, güçlü 

Tenons-nous en garde contre 
l'autorité magistrale qui veut 
subjuguer. 

hésiter ezite duraksamak, tereddüt etmek  Il hésitait entre le désir et la honte. 
la foudre fudr Yıldırım 

La foudre peut brûler les 
habits et les cheveux d'une 
personne sans lui faire aucun 
mal. 

Comme la foudre: büyük bir hızla, 
şimşek gibi  
Coup de foudre:yıldırım aşkı 

 
 
 

le quai ke Rıhtım Oh ! lorsqu'un lourd soleil chauffait 
les grandes dalles Des ponts et de nos 
quais déserts. 

le clou ku 1.çivi; 2.kan çıbanı Mais à quoi les voeux d'un blaireau 
des Alpes peuvent-ils servir ? Ceux de 
l'univers entier ne servent pas d'un 
clou à soufflet. 

tailler taye 1.yontmak, biçmek, budamak, 
oymak; 2.meydana getirmek 

Une autre question partage les 
vignerons : faut-il tailler long ou 
court ? les uns se règlent sur la 
nature du plant ou du terrain ; 
d'autres, sur la moelle des sarments. 

défricher defrişe 1.toprağı açmak, ekime 
hazırlamak; 2.(soruyu) açmak, 
aydınlatmak 

Malheureusement on ignorait encore 
que défricher des terres en Amérique 
était l'unique moyen de les rendre 
utiles, et que ce succès ne pouvait 
être que l'ouvrage du commerce 
ouvert à tous les citoyens sous la 
protection du gouvernement. 
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creuser kröze 1.oymak; 2.kazmak, çukur 

açmak; 3.derinleştirmek 
Creuser l’estomac:karını 
acıktırmak 
 

Peut-être aussi est-ce à cause de 
cela que la nature a creusé, dans la 
lune, des espèces de puits qui sont 
assez grands pour être aperçus par 
nos lunettes. 

le fichu fişü (kadın) boyun atkısı, fular Je conviendrai avec vous que le fichu 
qu'il a plu aux commentateurs et aux 
imitateurs d'appeler la ceinture de 
Vénus, est une image charmante. 

le plateau plato 1.terazi kefesi; 2.tepsi, sini, 
tabla; 3.plato, yayla, yüksek 
ova; 4.tiyatro sahnesi, 
(sinema) set 

On égorge un agneau qu'on fait rôtir 
tout entier, on le sert sur un plateau 
de bois d'aloès. 

la trempe tranp 1.(demire) su verme; 
2.karakter, ruh yapısı 

La trempe saisit l'acier dans un 
moment où ses principes, quoique les 
mêmes, sont moins mêlés. 

tremper tranpe 1.(sıvıya) batırmak; 
2.ıslatmak; 3.(demire) su 
vermek; (sıvıda) durmak  
Être tremper: sırılsıklam 
olmak 
Trempé,e (adj): 1.su verilmiş; 
2.pişmiş, çelikleşmiş; 
3.ıslanmış 

Tantôt, nous déployant ta pompe 
éblouissante, Pour colorer l'arbuste 
et la fleur et la plante, D'or, de 
pourpre et d'azur tu trempes tes 
pinceaux. 

 
 
 
 

traîner trene 1.sürümek, sürüklemek; 
2.arkasına takmak; 
3.sürüklenmek; 4.sürünmek; 
5.dağınık olmak  
Se traîner: 1.emeklemek; 
2.güçlükle yürümek; 3.sürüp 
gitmek, bitmek bilmemek 

Il me semble que j'ai été traînée, 
malgré moi, à ce point fatal où il faut 
souffrir la vieillesse. 

le paysage paysaj kır resmi, peyzaj, manzara  Nous parcourons toute cette belle 
côte, et nous voyons deux mille 
objets différents qui passent 
incessamment devant nos yeux 
comme autant de paysages nouveaux 
dont M. de Grignan serait charmé. 

les affres afres  Boğucu sıkıntı 
Après les affres de la mort, 
elle ressentit les horreurs de 
l'enfer. 

Les dirigeants européens s'apprêtent 
à se plonger jeudi soir dans les affres 
du budget 2007-2013 de l'UE, avec 
des discussions qui s'annoncent 
électriques autour des dernières 
propositions de la présidence 
britannique 

s'apprêter aprete hazırlanmak  
apprêter: hazırlamak 
l’apprêt (m): hazırlık, 
hazırlama, hazırlanma;  
apprêté,e (adj): özentili, 
yapmacık, yapmacıklı  

Entrez et recevez l'honneur qu'on 
vous apprête. 

plonger plonje 1.daldırmak, batırmak; 
2.sokmak; 3.dalmak; 4.yok 
olmak 
Se plonger: dalmak, batmak 

Elle égorge un bélier à leurs vues, Le 
plonge en un bain d'eaux et d'herbes 
inconnues... 
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annoncer anonse bildirmek, ilan etmek  

s’annoncer: belirmek, ortaya 
çıkmak  

Croirai-je le bonheur que ta bouche 
m'annonce ?  

l’annonce anons (nf) bildiri, duyuru, ilan  
annonceur,euse 
(nm/f):spiker, sunucu, 
2.reklam veren kimse 

 

censé,e sanse (adj) gibi sayılan, diye kabul edilen, 
sanılan  
censément (adv): 1.güya, 
sözde; 2.sanki 

Ce budget est censé aider les 
nouveaux pays d'Europe centrale et 
orientale entrés dans l'Union en 2004 
à rattraper les Etats membres plus 
anciens. 

doublement dublöman (adv) iki sebeple, iki yüzden, iki 
yönden  
 

Il doit aussi redonner un souffle à 
l'UE, doublement sonnée cette année 
par les rejets de la Constitution 
européenne en France et aux Pays 
Bas, puis par l'échec en juin dernier 
d'un premier sommet consacré au 
budget, sous présidence 
luxembourgeoise. 

double dubl (adj) 1.iki kat, çift, ikili; 2.keskin 
nm.iki kat, 2.kopya, suret 
à double sens:iki anlamlı 
en double:iki nüsha 
le double de:iki katı 
voir double:çift görmek 
doublé,e de:eklenmiş 

Et le sang par un double et secret 
artifice Parle en vous pour Phocas 
comme en lui pour Maurice. 

 
 
 

sonné,e sone (adj) 1.(saat) çalmış, vurmuş; 
2.(zaman\yaş) tam, 
doldurmuş; 3.kaçık, deli 

Et déjà tout confus, tenant midi 
sonné,  

sonner sone 1.çalmak, çınlamak; 
2.(birinin) başına vurmak; 
3.zille çağırmak 
sonner mal /bien à 
l’oreil:kulağa kötü/iyi 
gelemek 

Il marchait d'un pas relevé, Et faisait 
sonner sa sonnette, 
Chères soeurs, n'entendez-vous pas 
Des cruels Tyriens la trompette qui 
sonne ?  

advenir advönir olmak, başa gelmek, meydana 
gelmek  

 

l'échec eşek (nm) 1.başarısızlık; 2.terslik Et n'était, quel qu'il fût, morceau 
dedans le plat Qui des yeux ou des 
mains n'eût un échec et mat. 

consacré,e konsakre (adj) 1.kutsanmış, takdis edilmiş; 
2.adanmış 

Tremblant, saisi d'effroi, j'ai plongé 
dans son flanc Ce glaive consacré qui 
dut verser son sang. 

 
 

consacrer konsakre 1.adamak; 2.kutsamak, takdis 
etmek; 3.onaylamak; 4.yer 
vermek, yerleştirmek 
se consacrer: kendini vermek, 
adamak, vakfetmek 

Venez, de l'huile sainte il faut vous 
consacrer. 

le défi defi meydan okuma Face à ces deux défis, la proposition 
de "mini-budget" de la présidence 
britannique est perçue comme 
"insuffisante" par beaucoup de pays 
et par la Commission européenne. 

défaire defer 1.(bir paket, bağ v.b.) açmak,  
1.bozmak; 2.zayıflatmak; 
3.bozguna uğratmak, yenmek 

Il a droit de régner sur les âmes 
communes, Non sur celles qui font et 
défont les fortunes, 
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communautaire komünoter (adj) toplulukla ilgili  Il s'est fait plus tard.... un travail de 

réaction contre la tendance 
communautaire. 

la communauté komünote 1.ortaklaşma, ortaklık, 
topluluk, toplum, cemaat; 
2.kamu 

La loi remet en communauté les 
biens qui ont été partagés, 

communément komüneman (ad) genel olarak, genellikle  On les trouve communément dans les 
rues. 

supplémentaire süplemanter 
(adj) 

1.bütünleyen; 2.ek 
le supplément:ek 
en supplément:ek olarak 

 

suppléant,e süplean,t (adj) başkasının yerini dolduran, 
yedek, vekil  

 

 
 
 

suppléer süplee 1.bütünlemek, tümlemek; 
2.yerini tutmak 

On supplée les vides provenant des 
soufflures, des bulles d'air....  

le rabais rabe 1.fiyat indirimi; 2.eksiltme Le grand reproche fait aux 
propositions de M. Blair tient au 
fameux rabais dont le Royaume-Uni 
bénéficie depuis 1984, à une époque 
où il était beaucoup plus pauvre 
qu'aujourd'hui. 

rabaisser rabese 1.indirmek, azaltmak; 
2.fiyatını indirmek rabaisser 
la voix:sesini kısmak 
se rabaisser: alçalmak, 
aşağılanmak  
  

La seule présomption suffit pour le 
rabaisser devant Dieu aux derniers 
rangs. 

mécaniquement mekanikman 
(adv) 

mekanik olarak  La fausse idée qu'il est possible 
d'expliquer mécaniquement tous les 
effets des forces de la nature. 

léger,ère leje,r (adj) 1.hafif, ince; 2.zayıf; 
3.(çay\kahve) açık; 4.önemsiz; 
5.açık saçık; 6.dikkatsiz 
à  la légère: hafifçe; 
düşüncesizce  
avoir la main légère:eli hafif 
olmak 
légèrement: 1.hafif hafif, 
hafifçe; 2.düşüncesizce 

Jusqu'ici, le Royaume Uni n'a accepté 
qu'une légère diminution de ce rabais 
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toucher tuşe 1.değmek, dokunmak; 

2.almak; 3.ilgilendirmek; 
4.söylemek; 5.hısım olmak; 
6.değişiklik yapmak; 
7.yanında olmak 
toucher à: 1.dokunmak, 
ilişmek; 2.değinmek; 
3.burnunu sokmak 

il continuerait à croître, mais les 
Britanniques toucheraient 8 milliards 
d'euros en moins entre 2007 et 2013 

l’apathie apati (nf) duygusuzluk, gevşeklik 
apathique (adj): duygusuz, 
gevşek  

Une apathie bestiale des ames basses 
et plattes du tout. 

le calcul kalkül  1.hesap; 2.böbrektaşı  
recalcul du rabais britannique" 
était indispensable 

Dans le siècle dernier l'invention des 
nouveaux calculs avait produit une 
révolution dans les sciences 
mathématiques.. 

calculer kalküle 1.hesaplamak; 2.ayarlamak, 
hesaba katmak machine à 
calculer: hesap makinesi  

Il passait les nuits et les jours à 
compter, calculer, supputer sans 
relâche ; Calculant, supputant, 
comptant comme à la tâche ; Car il 
trouvait toujours du mécompte à son 
fait. 

indispensable endispensabl 
(adj) 

geçilmez, kaçınılmaz, zorunlu  La défense d'épouser la femme de 
son frère est indispensable,  

 
 
 

l’entretien antrötyen (nm) 1.bakım; 2.konuşma, görüşme Cela n'a aucun sens que le rabais 
augmente avec l'élargissement", a-t-il 
déclaré dans un entretien au 
quotidien La Libre Belgique 

la sieste syest  öğle uykusu Lorsque nous eûmes mangé comme 
deux affamés, et bu à proportion, 
nous nous levâmes de table pour aller 
au jardin faire voluptueusement la 
sieste en quelque endroit frais et 
agréable. 

bloquer bloke 1.abluka etmek; 
2.engellemek, durdurmak; 
3.bloke etmek 

Mais ils n'en eurent pas sitôt fermé 
les portes Qu'on vit pour le bloquer 
avancer tes cohortes,  

se blottir blotir büzülmek, dertop olmak, 
çömelmek, birbirine sokulmak 

Toutes, pleines d'effroi, se 
blottissant. 

ironiser ironize alaya almak  
 

j'ai l'impression que, dans l'Union 
européenne, cela signifie que le 
cerveau doit rester  bloqué pendant 
un certain moment", a-t-il ironisé. 

 
 
 
 

la querelle körel kavga, çekişme, tartışma, 
atışma  

Les querelles budgétaires donnent 
l'image d'une Europe plus engluée 
dans d'obscurs comptes d'apothicaire 
que transparente et tournée vers 
l'avenir. 

englué,e anglüe (adj) yapışkan  
engluer: 1.yapışkanla 
tutturmak; 2.tuzağa düşürmek 

Il les en veut convaincre, et il les y 
laisse longtemps englués [dans des 
raisonnements]. 

obscur,e obskür (ajd) 1.karanlık; 2.cansız, donuk; 
3.anlaşılmaz; 4.tanınmamış 

Cette obscure clarté qui tombe des 
étoiles. 

arracher araşe 1.Sökmek, 2. (diş) çekmek; 
3.yolmak; 4..zorla almak 

Je viens voir si l'on peut arracher de 
ses bras Cet enfant dont la vie 
alarme tant d'États. 
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l’apothicaire “apotiker (mn) Eczacı pharmacien,ne M. de Brissac avait infiniment 
d'esprit, avec une figure de plat 
apothicaire, SAINT-SIMON, 64, 56. 

d’arrache-pied araşpye (adv) Aralıksız, durmadan, Mais un accord à l'arraché n'est pas 
exclu. 

bilatéral,e bilateral (adj) iki yanlı, ikili  
multilatéral,e: çokyanlı, 
taraflı  
unilatéral,e:tek yanlı, taraflı 

Une série de rencontres en 
bilatérales sont prévues dès le début 
du sommet. 

séparément separeman (adv) ayrı olarak, ayrı ayrı, ayrıca Jacques Chirac doit rencontrer 
séparément, dès 17 heures GMT, 
Angela Merkel d'une part et Tony 
Blair d'autre part. 

baptiser baptize ad vermek, isim vermek, 
vaftiz etmek  

 

 
 
 

retrouver rötruve 1.yeniden bulmak; 
2.kavuşmak, tekrar görmek 

Selon la délégation polonaise, des 
dirigeants français, polonais et 
allemands (dans une configuration 
baptisée "triangle de Weimar") 
pourraient aussi se retrouver dans la 
soirée. 

tournant,e turnan,t 8adj) 1.dönen, döner; 2.dolambaçlı 
nm.dönemeç (le détour, le 
virage) 

Si aucun accord n'est trouvé à ce 
sommet, l'Autriche, qui assumera la 
présidence tournante de l'UE à partir 
du 1er janvier, hériterait du dossier. 

hériter erite 1.miras kalmak, mirasa 
konmak; 2.miras almak 
héritier,ière (nm/f):mirasçı 
l’héritage (nm): kalıt, miras, 
veraset 

Il hérite beaucoup. 
Le désir d'hériter de sa gloire 
[d'Achille] dans cette guerre [de 
Troie] m'engageait [moi, 
Néoptolème] à suivre les Grecs. 

compromettre  1.tehlikeye sokmak; 
2.saygınlığını lekelemek,  
se compromettre:tehlikeye 
armak 

Je ne demande, pour assurer nos 
succès, que ces bontés générales qui 
ne compromettent personne. 

le clan klan 1.sop, klan; 2.cephe, saf  

 
 
 
 

la sécession sesesyon birlikten çekilme, ayrılma 
le sécessionniste: ayrılma 
yanlısı, ayrılıkçı 

 

le fiston fiston oğul, evlat  
primer 
 
 

prime 1.öne geçmek, üstün gelmek; 
2.ödül vermek 

Dans les révolutions qui sont assez 
grandes pour tenir tous les esprits 
dans l'inquiétude, ceux qui priment 
sont toujours applaudis. 

emporter anporte 1.götürmek; 2.zorla almak, 
ele geçirmek; 3.sürüklemek; 
4.elde etmek, kazanmak 

S’emporter: 1.öfkelenmek; 2.gemi 
azıya almak, hiddetlenmek 
La terre est emportée avec une 
rapidité inconcevable autour du 
soleil. 

narrer nare (olayı) anlatmak  Je vous remercie de la peine que 
vous avez prise de narrer cette folie ; 
c'est un style que vous n'aimez pas, 
mais il m'a bien réjouie. 
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significatif, ive signifikatif,iv 
(adj) 

1.anlatımlı; 2.açıklayıcı, 
belirtici 

Vous n'y verrez que quatre paroles, 
mais elles seront bien significatives,  

têtu, e tetü (adj) dik kafalı, inatçı entêté Ayant d'abord été battu Par le chien 
triplement têtu 

navrer navre içine işlemek, üzmek  
navrant,e (adj): içe işleyici, 
dokunaklı, üzücü  

Cette manière de s'armer jusqu'aux 
dents avec ses amis me paraît si 
cruelle, que j'aime cent fois mieux 
me présenter nu et être navré,  

l’arachide araşid (nf) yerfıstığı  
haineux,euse enö,z (adj) kinci, kindar  Haineux comme un faux dévot, dès 

qu'on vous résiste,  
 
 
 
 

le puits pui 1.Çukur, 2.kuyu  
Puits de mine: maden kuyusu 
Puits artésien:artezyen 
kuyusu 

Sur le bord d'un puits très profond 
Dormait, étendu de son long, Un 
enfant alors dans ses classes,  

la racaille rakay Ayaktakımı La racaille dans des trous.... Se sauva 
sans grand travail. 

pencher panşe 1.eğmek; 2.eğik olmak; 
3.eğilim göstermek; 4.yüz 
tutmak se pencher: eğilmek, 
sarkmak 

Si Alexandre penche la tête, ses 
courtisans penchent la tête. 

scruter sükrüte 1.dikkatle incelemek, 
2.taramak 

Les générations à venir scruteront 
sévèrement notre conduite. 

le fantôme fantom 1.görüntü, hayal; 2.hayalet Ou le fantôme affreux d'une mère 
sanglante, Ou l'aspect importun d'une 
mère vivante. 

 
 
 

traire 
 

trer sağmak  Elle a soin de traire ses vaches et ses 
brebis. 

le râteau,x rato bahçe tarağı, tırmık Un râteau mal rangé pour ses dents 
paraissait. 

le servant servan 1.Oyuncu, 2.hizmetçi, 
Depuis l'heure charmante Où 
le servant d'amour..., Venait 
pour une amante Soupirer 
sous la tour. 

La servante: 1.hizmetçi (kadın); 
2.servis masası 
La vieille n'avait point de plus 
pressant souci Que de distribuer aux 
servantes leur tâche. 

la longe long 1.yular; 2.dananın alt yarısı Nous louons.... un oyseau de son aile, 
non de ses longes et sonnettes. 

longer lonje boyunca gitmek  Il [le cygne] veut à son gré parcourir 
les eaux, débarquer au rivage, 
s'éloigner au large, ou venir longeant 
la rive s'abriter sous les bords, se 
cacher dans les joncs, s'enfoncer 
dans les anses les plus écartées. 
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long,longue lon,g (adj) 1.uzun; 2.yavaş, ağır On ne concevait pas comment la tête 
de cette colonne pourrait traîner et 
soutenir, dans une si longue route, 
une aussi lourde masse d'équipages. 

bâtard,e batar,d (adj+n) 1.gayri meşru, evlilikdışı, piç; 
2.kırma, melez 

Un bâtard échappé des pirates du 
Nord A soumis l'Angleterre. 

supplier süpliye 1.yalvarmak, yakarmak; 2.rica 
etmek suppliant,e: yalvarıp 
yakaran  

Souffrez, je vous supplie, Que pour la 
bienséance au moins on la délie. 

surgir sürjir Belirmek,  ortaya çıkmak J'ai surgi dans une seconde île 
déserte plus inconnue, plus 
charmante que la première. 

lyncher lnçe linç etmek  Les habitants de l'Illinois ont chassé 
les mormons après avoir lynché leur 
prophète. 

 
 
 
 

le papier papye 1.kâğıt; 2.belge 
sur la papier: kâğıt üzerinde, 
teorik olarak 

J'ai eu l'honneur de vous envoyer 
quelques plantes curieuses, et entre 
autres le vrai papier, qui jusqu'ici 
n'était point connu en France, pas 
même de M. de Jussieu. 

la poire puar Armut Entre la poire et le fromage, je lui 
témoignai que je serais bien aise de 
voir quelqu'une de ses productions. 

épeler eple hecelemek  En épelant le doux nom de patrie Je 
tressaillais d'horreur pour l'étranger. 

le navet nave 1.şalgam; 2.değersiz yapıt, 
üçüncü sınıf film 

Le simple existait dans l'ancienne 
langue : E les grasses viandes, chous 
e nes à user. 

la navette navet  1.mekik; 2.tütsü kabı Faire la navette (entre): (arasında) 
mekik dokumak  

 
 
 
 

le bardeau bardo tahta kiremit Il pousse son cheval à grand force sur 
un bardeau ou bastardeau fait à 
travers la rivière pour retenir l'eau. 

l’asseaut aso (m) 1.saldırma, baskın, hücum, 2.hamle  
assaillir asayir saldırmak attaquer, foncer Si on avait assailli un Romain, on ne 

payait que la moitié de la 
composition. 

la friche friş sürülmemiş toprak Les friches qui se lèvent par grosses 
mottes et par quartiers. 

gourd,e gur,d (adj) soğuktan uyuşmuş  J'ai les mains si gourdes et si 
pesantes, qu'il m'est impossible d'en 
écrire. 
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perdre perdr 1.yitirmek, kaybetmek; 2.bozmak, 
berbat etmek; 3.mahvetmek; 
4.ahlakını bozmak; 5.bırakmak, 
vazgeçmek; 6.leke sürmek; 
7.değerden düşmek 
je perdrai mes états, et garderai 
mon rang. 

Se perdre: 1.yitmek, kaybolmak; 
2.yitip gitmek; 3.sefahate dalmak 
Perdre de vue: 1.unutmak; 2.gözden 
yitirmek 
Perdre haleine: soluğu tıkanmak  
nefesi kesilmek 

la vanité vanite 1.geçicilik, hiçlik, geçici şeyler, boş 
heves; 2.gösterişçilik 
tous les hommes qui n'ont pas la 
connaissance de dieu ne sont que 
vanité. 

Tirer vanité de: gururlanmak, 
kurulmak sans vanité: övünmek gibi 
olmasın 

vaniteux,euse vanitö,z (adj) gururlu, kurumlu  Eh ! pourrais-je oublier la faiblesse 
honteuse De cet homme alarmé d'un 
rien, Qui, de sa crainte vaniteuse, 
Trouble le plus doux entretien ? 

 le pasteur pastör 1.çoban; 2.protestan papazı Tel que le vieux pasteur des 
troupeaux de Neptune, Protée, à qui 
le ciel, père de la fortune, Ne cache 
aucuns secrets. 

déposer depoze 1.yere bırakmak, koymak; 2.(para) 
yatırmak; 3.emanet etmek; 
4.işinden çıkarmak; 5.tahttan 
indirmek; 6.vazgeçmek, el çekmek; 
7.tanıklık etmek; 8.tortu bırakmak 

Se déposer: 1.çökmek; 2.konmak 
Celui qui se propose de trouver la 
vérité déposera ses préjugés. 

 
 
 

lacer lase bağını sıkmak, bağlamak  Uns grans sollers aveit, que uns 
freres li presta, Entur le col del pié à 
nuals les laça. 

le lacet lase 1.ayakkabı bağı; 2.bağcık; 3.keskin 
viraj; 4.ağ, tuzak; 5.zikzak en 
lacet:zikzak biçiminde 

Quand j'étais à Moutiers, j'allais faire 
des lacets chez mes voisines. 

le ruisseau, x rüiso 1.dere, çay; 2.şerefsiz durum Ruisseau, nous paraissons avoir un 
même sort ; D'un cours précipité nous 
allons l'un et l'autre, Vous à la mer, 
nous à la mort. 

broder brode 1.nakış işlemek; 2.uydurmak, 
şişirmek 

La fleur capucine brode de ses 
chiffres de pourpre les murs sacrés. 

la broderie brodri nakış, işleme Prince, si vous avez de la broderie, 
les valets de chambre en porteront. 

 
 
 
 
 

serrer söre 1.sıkmak; 2.sıkıştırmak; 3.(bir yere) 
kapamak 

Ce qu'on sent, ce qu'on touche, c'est 
ce qui échappe continuellement des 
mains qui le serrent ; plus on serre 
les choses glissantes, plus elles 
échappent. 

serré, e sere (adj) 1.sık, sıkı; 2.kısa, özet; 3.dar, 
vücuda yapışan; 4.eli sıkı 
mes deux bras lui servirent de 
ceinture, très serrée à la vérité, 
mais sans se déplacer un moment. 

Avoir le coeur serré:içi sıkılmak 
Jouer serré:1.ihtiyatlı oynamak, 
2.ihtiyatlı davranmak 

le perroquet peroke papağan On n'a pas l'idée de la méchanceté 
des perroquets sauvages. 

prétendre pretandr 1.istemek; 2.hak iddia etmek; 3.ileri 
sürmek; 4.(bir şeyde) gözü olmak 

Prétendu,e (adj):1.sözde, 2. özenti  
Je proteste de ne rien prétendre à 
tous vos biens, pourvu que vous me 
laissiez celui que j'ai. 
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le poteau,x poto direk 

les poteaux de leurs maisons [des 
hébreux, en égypte] furent 
marqués, afin que l'ange destructeur 
ne les touchât point. 

Poteau d’exécution:darağacı 
Poteau d’indicateur:yol levhası 
Poteau de but:kale direkleri 

débrouiller debruye 1.düzene koymak; 2.çözmek, 
aydınlatmak débrouillons ce 
mystère et sachons notre sort. 

se débrouiller: işin içinden sıyrılmak 

l’intestin entesten(nm) bağırsak 
intestin,e (ajd):iç 

İntestin grêle: incebağırsak  
Gros intestin: kalınbağırsak  
Au lieu d'avoir, comme les ruminants, 
des intestins très longs, ils [l'aï et 
l'unau] les ont très petits et plus 
courts que les animaux carnivores. 

la brindille brendey ince dal  Et comme on voit les espics 
tronçonnez, Cassez, froissez en 
brindelles menues. 

le brin bren filiz, sap Un brin de: azıcık, bir parça 
L'arbre étant coupé, la souche restée 
en terre donne naissance à un ou 
plusieurs brins, qui deviennent 
autant d'arbres nouveaux. 

 
 
 
 

scier sye testereyle biçmek  
scier le dos à qn/scier qn: (birini) 
bıktırmak, usandrmak 

Scier: testere, bıçkı 
Je n'ai pas voulu t'outrager en disant 
que toute ma famille a vu ton père 
scier du bois à la porte des Jésuites ; 
c'est un métier très honnête et plus 
utile que le tien, surtout en hiver où 
il faut se chauffer. 

débarrasser debarrase sıkıntıdan kurtarmak  
se débarrasser: kurtulmak  

Mais je veux de mon doute être 
débarrassée. 

le taureau toro boğa être du taureau: boğa 
burcundan olmak  

Tels deux fougueux taureaux, de 
jalousie épris, Auprès d'une génisse 
au front large et superbe....  

désagréable desagreabl 
(adj) 

hoş olmayan, tatsız  [Je demande votre fille] à des 
conditions qui peut-être ne vous 
seront pas désagréables. 

soulager sulaje 1.yükünü azaltmak, hafifletmek; 
2.acısını azaltmak, dindirmek, 
yatıştırmak; 3.yardımcı olmak 

Se soulager: sıkıntıdan kurtulmak, 
ferahlamak Celui-ci [mulet], glorieux 
d'une charge si belle, N'eût voulu 
pour beaucoup en être soulagé. 

 
 
 
 

sournois, e surnua,z (adj) içinden pazarlıklı, sinsi  
sournoisement (adv): sinsice  
la sournoiserie: sinsilik 

On voit briller la cité génevoise, 
Noble cité, riche, fière et sournoise. 

la cuve küv büyük fıçı, tekne Les celliers sont ouverts, la cuve est 
réparée. 

le piège pyej kapan, tuzak 
il était tombé dans le piége qu'il 
avait dressé à son ennemi. 

Prendre au piège: tuzağa düşürmek   
tomber dans un piège: tuzağa 
düşmek 
tendre dresser un piège:tuzak 
kurmak 

le fumoir fümuar sigara içilen yer Fumeur,euse (nf/m): sigara tiryakisi 
fumeurs: sigara içenler (için) non-
fumeurs: sigara içmeyenler (için) 
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gémir jemir 1.inlemek; 2.inildemek; 
3.(kumru\güvercin) ötmek, 
kuğurmak gémissant,e (adj): 
1.inleyen; 2.inildeyen 

Vous l'avez vue si souvent gémir 
devant les autels de son unique 
protecteur. 

chevaucher şövoşe 1.atla gitmek; 2.üst üste binmek se 
chevaucher: binişmek, birbirinin 
üstünü binmek 

[Le chevalier] ainsi chevauchant, il 
mettait à fin toutes ces aventures 
chantées par nos poëtes. 

timide timid (adj) çekingen, sıkılgan, utangaç  
timidement: çekinerek, sıkılarak, 
utanarak  
la timidité: çekingenlik, sıkılganlık, 
utangaçlık 

Monsieur [le frère de Louis XIII] était 
timide et paresseux au souverain 
degré. 

la salope salop pasaklı kız; kaltak, orospu [Il] N'expose à mes regards qu'une 
mine de singe, Salope, dégoûtante. 

la salive saliv tükürük dépenser beaucoup de 
salive:çok konuşmak, çene çalmak 
perdre sa salive:boşuna nefes 
tüketmek 

L'un des effets de la salive est de 
ramollir les aliments, de les 
dissoudre quelquefois, et de les 
rendre, par cela même, d'une plus 
facile digestion. 

 
 
 

la hâte at (nf) ivedilik, acele, tez 
à la hâte: aceleyle, çarçabuk  
  
avoir hâte de: acele etmek, acelesi 
olmak en hâte: çabucak, derhal 

Cet empressement, cette hâte, pour 
arriver où personne ne vous attend, 
cette agitation dont la curiosité est 
la seule cause, vous inspire peu 
d'estime pour vous-même. 

hâter ate çabuklaştırmak, hızlandırmak  
se hâter: çabuk olmak, acele etmek  

Et pour avancer tout, hâte cet 
entretien. 
Quand je devrais du ciel hâter l'arrêt 
fatal. 

confisquer konfiske müsadere etmek, el koymak  Tâchons d'avoir du bien qui ne coure 
aucun risque ; Un grand fonds de 
vertu rarement se confisque. 

cogner konye 1.vurmak; 2.çakmak; 3.çarpmak; 
4.dövmek se cogner: dövüşmek 

Nous tâchons de cogner dans la tête 
de votre fils l'envie de....  

siffloter siflote hafif ıslık çalmak  Je les rassemblerai, comme le 
pasteur en sifflant rassemble son 
troupeau.. 

 
 
 

siffler sifle 1.ıslık çalmak; 2.vızıldamak; 
3.hırıldamak; 4.(şarkı) ıslıkla 
çalmak; 5.ıslıkla çağırmak 

Le sifflet: düdük 
Sifflant,e (adj): ıslık çıkaran, ıslıklı  

sectionner seksiyone 1.bölümlere ayırmak; 2.kesmek  
se sectionner: bölümlere ayrılmak, 
kesilmek  la section: 1.kesme; 
2.bölüm, şube; 3.küçük bölüm, 
semt; 4.kol, müfreze; 5.kesit 

 

maigrichon megrişon (adj) sıska mince, maigre Voici la petite Mme A..., qui est 
jeune, svelte, maigrichonne, chétive. 

la frime frim  1.gösteriş, çalım, caka, 2.yapmacık Compere, porqoi t'en vas-tu ? Et 
renart li a respondu : N'en faites jà 
chiere ne frume ; Bien vos en diré la 
costume. 

le fusil füzi tüfek, çakmak, pierre à 
fusil:çakmak taşı 

Boirude ....Les arrête, et, tirant un 
fusil de sa poche, Des veines d'un 
caillou qu'il frappe au même instant, 
Il fait jaillir un feu qui pétille en 
sortant. 
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le metal,aux metal,o  maden, metal Allons briser ces dieux de pierre et 

de métal. 
ravi ravi (adj) 1.memnun, hayran, hoşnut, 2.zevk 

delight 
S'il fallait être ravi comme Paul 
jusques dans le ciel. 

ravir ravi 1.kapıp kaçırmak; 2.saldırıp kırmak; 
3.gönlünü kapmak, hayran bırakmak  
à ravir: hayran edecek kadar  

À quoi bon ravir l'or au sein du 
nouveau monde ?  

le chêne şen meşe Le chêne craint le voisinage des pins, 
des sapins, des hêtres, et de tous les 
arbres qui poussent de grosses 
racines dans la profondeur du sol. 

laid,e le,d (adj) çirkin, biçimsiz laidement 
(adv):çirkin bir yoldan 

On ne saurait dire si Ésope eut sujet 
de remercier la nature, ou bien de se 
plaindre d'elle ; car, en le douant 
d'un très bel esprit, elle le fit naître 
difforme et laid de visage. 

 
 
 

le cochon koşon 1.domuz; 2.pis adam; 3.utanmaz 
adam 

Rien n'échappa de leur colère, Ni 
moinillon ni béat père ; Robes, 
manteaux et capuchons, Tout fut 
brûlé comme cochons. 

redouter rödute çok korkmak, ödü patlamak   
redoutable (adj): çok korkmak, ödü 
patlamak  

Je te donne à combattre un homme à 
redouter. 

frotter frote 1.sürtmek, sürtüştürmek; 
2.cilalamak, parlatmak; 3.ovmak; 
sürtünmek 
se frotter: sataşmak se frotter les 
mains: ellerini oğuşturmak 

La Montagne : Accordez-moi du 
moins, par grâce singulière, De 
frotter ce chapeau qu'on voit plein de 
poussière. - Éraste : Frotte donc, 
puisqu'il faut que j'en passe par là. 

la traîne tren 1.çekme, sürükleme, 2.sürüme, 
sürüklenme, à la traîne:1.yedekte, 
2.arkada, 3.yüzüstü bırakılmış  
être à la traîne:geride kalmak 

Quand le cortége royal pénétra dans 
le transept, un marteau oublié dans 
la précipitation du travail se prit 
dans la traîne de la duchesse de 
Sutherland. 

traîner trene 1.sürümek, sürüklemek; 2.arkasına 
takmak; 3.sürüklenmek; 
4.sürünmek; 5.dağınık olmak 
se traîner:1.emeklemek, 2.güçlükle 
yürümek, 3.sürüp gitmek, 
4.bitmemek 

Traîner les pieds:ayaklarını 
sürüklemek, traîner ses paroles.ağır 
ağır konuşmak 
Car comment sauver l'oeuf ? le bien 
empaqueter ; Puis des pieds de 
devant ensemble le porter, Ou le 
rouler, ou le traîner, C'était chose 
impossible. 

 
 
 

pendu,e pandü (nm/f) asılmış kimse Et les glaives qu'il tient pendus Sur 
les plus fortunés coupables Sont 
d'autant plus inévitables Que leurs 
coups sont moins attendus. 

rôtir rotir 1.ızgarada\fırında pişirmek, kebap 
yapmak; 2.kızarmak, kebap olmak 

Se rôtir: kavrulmak, yanmak 
Le rôti: et kebabı, et kızartması 
Voiture lui dirait [à Mlle Clairon, dans 
le rôle d'Olympie] qu'on ne lui 
reprochera pas de n'être bonne ni à 
rôtir ni à bouillir. 

porter porte 1.taşımak; 2.sahip olmak; 3.giymek, 
takmak; 4.götürmek; 5.tutmak; 
6.getirmek; 7.koymak; 8.yöneltmek; 
9.yazmak, kaydetmek; 10.yol 
açmak, neden olmak se porter 
mal/bien: (sağlığı) kötü/iyi olmak  

Devant elle [la Liberté] on portait ces 
piques et ces dards, On traînait ces 
canons, ces échelles fatales Qu'elle-
même brisa, quand ses mains 
triomphales De Genève en danger 
défendaient les remparts. 
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étouffer etufe 1.(havasızlıktan) boğmak; 

2.soluğunu kesmek, bunaltmak; 
3.güçlükle solumak; 4.bastırmak, 
önlemek; 5.gizlemek; 
6.havasızlıktan bunalmak 
étouffer de rire: gülmekten 
katılmak 

Les dames de la cour, indignées de 
ce qu'il leur avait préféré une 
personne d'une si basse naissance, 
étouffèrent l'enfant. 

ficher fişe 1.kakmak, çakmak, saplamak; 
2.fişlemek; 3.tokat atmak, vurmak 
se ficher: vız gelmek  

Nos vainqueurs et nos législateurs 
[les Romains] ne savaient compter 
leurs années qu'en fichant des clous 
dans une muraille par la main de leur 
grand pontife. 

le siège syej 1.oturacak yer; 2.kürsü; 3.merkez; 
4.kuşatma, muhasara 
état de siège:sıkıyönetim 
mettre le siège devant:kuşatmak 
lever le siège:kuşatmayı kaldırmak 
siège arrière:arka koltuk 

J'avais un siége sous le pied ; car, 
sans cette attention, je craindrais de 
ne plus reconnaître la jambe malade, 
et de m'y tromper comme Arlequin. 

siéger syeje 1.(toplantıda) yer almak; 2.(bir 
yerde) olmak, bulunmak; 3.merkezi 
olmak 

L'obstacle des titres serait faible, 
parce que ces titres, ne donnant 
presque d'autre fonction que de 
siéger au sénat, pourraient être 
supprimés sans inconvénient. 

ressentir rösantir duymak, hissetmek  
se ressentir de: etkisini hâlâ 
duymak 

Quelqu'un dira peut-être qu'elle n'a 
pas ressenti de ces douleurs aiguës 
qui font qu'on regarde la mort 
comme une consolation. 

 
 
 

la riposte ripost 1.hemen verilen cevap; 2.misilleme Hé bien, ne suis-je pas habile à la 
riposte ?  

riposter riposte 1.cevabı yapıştırmak, sözün altında 
kalmamak; 2.misillemede bulunmak 

Sitôt qu'il m'en citait un [passage], 
sans disputer sur la citation, je lui 
ripostais par un autre du même genre 
et qui souvent l'embarrassait 
beaucoup. 

le pipeline payplayn boru hattı  
s’enquérir ankerir soruşturma yapmak, soruşturmak, 

araştırmak  
 

raccorder rakorde uygunca birleştirmek, eklemek, 
bağlamak se raccorder: bağlanmak, 
uymak  

L'usage s'est conservé jusqu'à présent 
de prolonger le fond du bief 
supérieur dans l'intérieur du sas, et 
de le raccorder avec le bief inférieur 
par un mur de chute....  

 
 
 
 

creux,euse krö,z (adj) çukur, oyuk  
assiette creuse:çukur tabak 
tête creuse:boş kafa, düşüncesiz 
kafa 

Trou ni fente ni crevasse Ne fut large 
assez pour eux ; Au lieu que la 
populace Entrait dans les moindres 
creux. 

le scanner skaner sağlık taraması  
la sentinelle santinel nöbetçi faire sentinelle: 

gözetlemek  
Sur la branche d'un arbre était en 
sentinelle Un vieux coq adroit et 
matois. 

exécuter egzeküte 1.yürütmek, 1. yapmak, yerine 
getirmek, gerçekleştirmek; 
2.çalmak; 3.idam etmek 

On n'exécute pas tout ce qui se 
propose, Et le chemin est long du 
projet à la chose. 

désobéir dezobeir dinlememek, karşı gelmek, 
itaatsizlik etmek  

Quoi ! vous craignoz si peu de me 
désobéir !  
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le vaisseau veso 1.gemi; 2.damar  
vaisseau principal:ana damar 
vaisseau spatial:uzay gemisi 

Il vit paraître Rébecca.... qui portait 
sur son épaule un vaisseau plein 
d'eau. 

l’anomalie anomali (nf) sapkınlık anomal,e (adj): sapkın   
verrouiller veruye 1.sürgülemek, sürmelemek; 2.(bir 

yeri) kapamak; 3.(bir yere) kapamak 
Le bienheureux mortel qui.... nous 
voit trois fois par jour [dans une 
prison] pour nous donner à manger et 
nous verrouiller. 

s’épanouir epanuir 1.( çiçek) açılmak; 2.ışıl ışıl olmak; 
3.gelişmek, serpilmek 
 

La jeune plante épanouit ses fleurs 
odoriférantes avec mille couleurs 
nouvelles. 

la torture tortür işkence torturer: 1.işkence etmek; 2.içini 
kemirmek, kıvrandırmak 

 
 
 

l’accolade akolad (nf) 1.övgü, ödül, 2.kucaklama; 
3.(noktalama işareti) kaş işareti 

 

la bouche buş  ağız faire la petite bouche:beğenmez 
görünmek, ağız yapmak 

la tante tant 1.teyze; 2.hala; 3.yenge  
découper dekupe 1.parçalara ayırmak; 2.bölüştürmek; 

3.kesmek; 4.oymak 
la découpage: oyma, oymacılık 

le crochet kroşe 1.küçük çengel, kanca; 2.kopça; 
3.maymuncuk 

crochu,e (adj): eğri, çengelli  
avoir les mains crochues:eli uzun 
olmak 
crocheter: maymuncukla açmak  

évaluer evalue değer biçmek, değerlendirmek  l’évaluation: değer biçme, 
değerlendirme 

 
 
 

le menton manton çene  
gérant,e jeran,t (nm/f) 1.müdür, yönetmen; 2.vekil, 

3.idareci 
gérer: (başkası hesabına) yönetmek, 
vekil olmak  

la vivacité vivasite 1.canlılık; 2.ateşlilik; 3.çeviklik; 
4.kavrayış gücü 

 

maint,e men,t (adj) birçok (many)  
refermer röferme yeniden kapatmak  se refermer: yeniden kapanmak 
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attraper atrape 1.tutmak, yakalamak, ele geçirmek; 
2.çıkışmak, azarlamak; 
3.dolandırmak 

s’attraper: 

malin,igne malen,iny (adj) 1.kötücül, kötü yürekli; 2.uğursuz; 
3.habis; 4.muzip; 5.kurnaz 

 

la poussette puset çocuk arabası  
enfuir anfüir kaçmak s’enfuir: 1.kaçmak; 2.çabuk 

geçmek; 3.uzaklaşmak 
 

la clochette kloşet  1.küçük çan; 2.çıngırak  

 
 
 

la fée fe peri, peri kızı  
la pantoufle pantufl terlik  
le dé de 1.yüksük; 2.oyun zarı coup de dés: şansa bırakılmış iş 
poli,e poli (adj) 1.parlak, cilalı; 2.zarif; 3.nazik  
chevaucher şövoşe 1.atla gitmek; 2.üst üste binmek  
facile fasil (adj) 1.kolay; 2.kolayca yapılmış görünen; 

3.uysal 
facilement: kolayca, kolaylıkla  

 
 
 

le pater pate baba  paternel,le (adj):baba tarafından, 
babaya ait, 2.babacan 
paternellement (adv): babaca, baba 
gibi  

la sirène siren 1.siren, canavar düdüğü; 2.denizkızı  
suer süe 1.terlemek, ter dökmek; 2.su sızmak faire suer qn:yormak, usandırmak, 

terletmek, suer sang et eau:kan ter 
içinde kalmak 

la sueur süör ter, terleme à la sueur de son front: alnının 
teriyle 

enchanté ! anşante memnun oldum !  enchanter: 1.büyülemek, büyü 
yapmak; 2.sevindirmek 
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oublier ubliye 1.unutmak; 2.ihmal etmek  
haut,e o,t (adj) 1.yüksek; 2.yukarı; 3.denizden uzak 

olan; 4.uzun 
de haut en bas: tepeden tırnağa  
haut les mains: eller yukarı!  

haut o (adv) 1.yüksek sesle, 2.yükseklere en haut de: tepesinde, üstünde  
parler haut: yüksek sesle konuşmak 

la cheville şöviy  1.ayak bileği, topuk; 2.takoz, kama  
lâcher laşe  1.gevşetmek; 2.(elinden) kaçırmak; 

3.salıvermek; 4.söylemek, 
yumurtlamak; 5.gevşemek; 
6.bırakmak, ayrılmak; 7.yarıda 
bırakmak 

 

 
 
 

pécher peşe 1.günah işlemek; 2.yanlış yapmak pécheur,eresse (nm/f): günahkâr 
le rhum rom rom  
rêver reve 1.düş görmek; 2.sayıklamak; 3.hayal 

kurmak; 4.düşte görmek 
rêver à: düşünmek, tasarlamak  
rêver de: düşte görmek, hayal 
etmek,  
rêveur,euse (nm/f):hayalperest, 
2.dalgın, 3.düşünceli (kaygılı) 

trancher tranşe 1.kesip ayırmak; 2.dilimlere 
ayırmak, dilmek; 3.(sorunu) kesip 
atmak; 4.halletmek 

la tranche: 1.dilim; 2.yaprak, 
3.(kitapta) yan kenar; 4.kesek 
la tranchée: 1.hendek; 2.temel 
çukuru 

lécher leşe 1.yalamak; 2.sürtünmek, dokunmak; 
3.incelikle yapmak 

se lécher les doigts: parmaklarını 
yalamak  

 
 
 
 

éclore eklor 1.yumurtadan çıkmak; 2.(çiçek) 
açılmak; 3.meydana çıkmak, 
belirmek 

 

le truc trük 1.yol, çare; 2.beceri, ustalık; 
3.oyun, numara; 4.şey; 5.dalga, 
zımbırtı 

 

l’homicide omisid (nm) insan öldürme, cinayet  
inhabituel,le inabitüel (adj) alışılmadık, alışılmamış   
inhumain,e  inümen (adj) 1.insanlık dışı; 2.duygusuz  
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désarticuler dezartiküle se désarticuler: eğilip bükülmek   
égorger egorje 1.boğazlamak; 2.öldürmek  
déballer debale 1.(denk\sandık) açmak, boşaltmak; 

2.baklayı ağzından çıkarmak 
 

l’isthme ism (nm) kıstak, berzah, yarımada  
moche moş (adj) çirkin, kötü   

 
 
 
 
 

cerner serne 1.kuşatmak; 2.yuvarlak biçimde 
çizmek; 3.içini çıkarmak 

le cerne: 1.halka; 2.(ağaçta) yaş 
halkası 

le bordel bordel genelev, kerhane  
la merde merd  bok, pislik!, bok!  
dégommer degome colloquial, fire (someone). (konuşma dili) birisini kovmak 
gommer gome silgiyle silmek   

 
 
 
 
 

fantasmer fantazme hayal kurmak, hayal peşinde koşmak  le fantasme: hayal, düş 
marrant,e maran,t (adj) 1.tuhaf, acayip; 2.eğlenceli se marrer: gülmekten kırılmak, gülüp 

eğlenmek  
le marre mar en avoir marre de: den bıkmak, gına 

gelmek  
 

récupérer reküpere 1.geri almak; 2.yeniden silah altına 
almak; 3.toplamak; 4.telafi etmek; 
5.başka bir işte kullanmak; 6.kendini 
toparlamak 

se récupérer: zararını çıkarmak 
la récupération: 1.geri alma; 
2.toplama, toparlama; 3.telafi etme 

taré,e tare (adj) kusurlu, bozuk, çürük  
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écervelé eservöle (adj) 1.beyinsiz, şaşkın, kaçık; 2.kuş 
beyinli 

 

bosser bose 1.work (slang); 2.learn, sweat blood 
(slang) 

 

la mûre mür dut   
le poulet pule 1.piliç; 2.sivil polis  
torride torid (adj) kızgın, yakıcı (sıcak), kavurucu   
décrire dekrir çizmek, betimlemek, tasvir etmek   

 
 
 
 
 

l’amulette amüet  (nf) muska, nazarlık  
avouer avue 1.itiraf etmek, itirafta bulunmak, 

2.kabul etmek  
 

sombrer osnbre 1.(gemi) batmak; 2.yok olmak, 
batmak 

 

consentir konsantir onamak, razı olmak, muvafakat 
etmek  

 

affreux,euse afrö,z (adj) korkunç, çok çirkin    

 
 
 
 

hyper iper (adj) aşırı  hypertendu,e (adj):yüksek tansiyon 
hypersensible (adj):aşırı duyarlı 

la mousse mus 1.yosun; 2.köpük; 3.krema mousser: köpürmek, köpüklenmek 
aboyer abuaye havlamak  l’aboiement (nm):havlama 
égarer ejare 1.yolunu şaşırtmak, yanlış yola 

saptırmak; 2.doğru yoldan çıkarmak; 
3.şaşırtmak 

s’égarer: yolunu kaybetmek  

glisser glise 1.kaymak; 2.kaydırmak; 
3.geçiştirmek 

se glisser: kaymak, süzülmek 
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frit,e fri,t (adj) 1.kızartılmış; 2.kızarmış frire: 1.(tavada) kızartmak; 

2.(tavada) kızarmak 
sympa simpa (adj) sempatik, hoş  
embêter anbete sıkmak, baş ağrıtmak, rahatsız 

etmek  
embêtant,e (adj): sıkıcı  
l’embêtement (nm): sıkıntı, sıkma 

bouffer bufe 1.kabarmak, şişmek; 2.tıkınmak, 
atıştırmak 

 

bouffir bufir 1.şişirmek; 2.şişmek bouffi,e (adj): 1.şişkin; 2.şiş 

 
 
 
 

la compassion konpasyon acıma, şefkat  
embrasser anbrase 1.kucaklamak, sarılmak, öpmek; 

2.kuşatmak; 3.seçmek; 4.(mesleğe) 
girmek; 5.kapsamak 

s’embrasser: öpüşmek, kucaklaşmak  
 

joignable juanyabl (adj) available (person)  
raccompagner rakonpanye eşlik etmek, birlikte gitmek   
débloquer debloke 1.ablukayı kaldırtmak; 2.işletmek, 

çalıştırmak; 3.piyasaya sürmek; 
4.zırvalamak 

 

étrangler etrangle 1.boğmak; 2.boğazını sıkmak; 
3.engellemek; 4.boğulmak, soluğu 
tıkanmak 

étranglé,e (adj): 1.boğulmuş; 
2.sıkışmış, darlaşmış 

 
 
 
 
 

l’indice endis (nm) 1.belirti, iz, ipucu; 2.eksen; 
3.gösterge 

indice des prix: fiyat indeksi 

débarbouiller debarbuye nin yüzünü yıkamak  se débarbouiller : (kendi) yüzünü 
yıkamak 

obséder obsede yakasını bırakmamak, peşine 
takılmak, musallat olmak, tebelleş 
olmak  

obsédé,e (nm/f): fanatik 
obsédant,e (adj): yakasını 
bırakmayan, peşine takılan, musallat 
olan  

la fluctuation flüktüasyon  1.çalkantı, dalgalanma; 2.kararsızlık fluctuant,e (adj): 1.çalkantılı, 
dalgalanan, değişen; 2.oynak 

sublime süblim (adj) yüce, ulu  sublimer: 1.yüceleştirmek, 
ulvileştirmek; 2.süblimleştirmek 
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monumental,e monümental 

(adj) 
abidevî, anıtsal  

grotesque grotesk (adj) 1.biçimsiz; 2.gülünç, acayip, tuhaf  
enclin,e anklen (adj) eğilimli, hevesli, yatkın   
intuitif,ive entüitif,iv (adj) 1.sezgili; 2.sezgisel l’intuition (nf)[entüisyon]: 1.sezgi; 

2.önsezi 
incontrôlé,e enkontrole 

(adj) 
denetlenmemiş, kontrolden çıkmış  incontrôlable (adj): denetlenemez  

 
 
 
 

éradiquer erad,ke kökünden söküp atmak, yok etmek  l’éradication: kökünden sökme, 
kökünü kazıma 

exterminer ekstermine yok etmek, kökünü kazımak, 
mahvetmek  

 

diffuser difüze yaymak, dağıtmak, yayımlamak   
sélectionner seleksiyone elemek, seçmek  diffus,e (adj): 1.yaygın; 2.dağınık, 

yayılmış 
rebâtir röbatir yeniden kurmak, yeniden yapmak  rebattu,e(adj): çok tekrar edilmiş, 

çok söylenmiş  

 
 
 
 

doté,e dote (adj) döşenmiş meublé, furnished 
foncier,ère fonsye,r (adj) 1.araziyle ilgili; 2.temel, esas, 

başlıca 
qualités foncières:temel nitelikler  
propriétaire foncière:arazi sahibi 
foncièrement (adv): temeline kadar, 
temel olarak (fondamentalement; à 
la base; au fond) 

annihiler anihile yok etmek, ortadan kaldırmak l’annihilation: ortadan kaldırma, yok 
etme 

flagrant,e flagran,t (adj) meydanda olan, açık, belli, aleni  en flagrant délit: suçüstü  
le délit deli suç, cürüm être pris en flagrant délit: suçüstü 

yakalanmak 
prendre en flagrant délit: suçüstü 
yakalamak 
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la faiblesse febles 1.güçsüzlük; 2.gevşeklik; 

3.değersizlik; 4.baygınlık, bitkinlik 
avoir de la faiblesse pour: e karşı 
zaafı olmak  

faible febl (adj) zayıf, güçsüz  
 

avoir du faible pour: e karşı zaafı 
olmak  
faiblir: 1.gücü azalmak, zayıf 
düşmek; 2.yumuşamak, gevşemek 

la prophétie profesi bildirme, kehanet  
la nonne non rahibe  
le macaron makaron badem kurabiyesi  
le bouclier bukliye 1.kalkan;2.koruyucu, siper levée de boucliers: silahlı ayaklanma, 

kazan kaldırma, başkaldırma 

 
 
 

la défaillance defayans 1.ortadan çekilme, yok olma; 
2.güçten düşme, bitkinlik; 
3.baygınlık 

défaillir: 1.güçten düşmek, gücü 
tükenmek; 2.bulunmamak 

décrocher dekroşe 1.(asılı şeyi) indirmek; 2.(çengelden) 
kurtarmak; 3.elde etmek; 4.geri 
çekilmek; 5.telefonu açmak 

 

présumer prezüme varsaymak  présumer de: konusunda iyimser 
düşünmek  

présupposer presüpoze önceden varsaymak  le présupposé (nm): varsayım 
le bastion bastiyon burç,kale burcu   

 
 
 
 
 

la rime rim uyak, kafiye sans rime ni raison: ipsiz sapsız  
rimer: 1.uyaklı olmak; 2.(ozan) uyak 
düşürmek; 3.anlamı olmak 

ponctuel,le ponktüel (adj) 1.zamanını geçirmeyen, dakik; 
2.nokta gibi 

ponctuellement (adv): zamanını 
geçirmeden, tam zamanında  

le dédoublement dedublöeman  1.ikiye bölme; 2.ikileşme dédoubler: 1.ikiye bölmek; 2.astarını 
çıkarmak 

la vengeance vanjans  1.öç; 2.öç alma, intikam tirer vengeance: öç almak 
venger vanje 1.öcünü almak, intikamını almak; 

2.cezasını vermek 
se venger: öç almak, intikam almak 
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la piste pist 1.ayak izi; 2.toprak yol; 3.pist pister: izlemek, iz sürmek  
le poignet puanye bilek  la poignée: 1.avuç dolusu, bir avuç; 

2.tutam; 3.kulp, sap, tutak 
l’ébène eben (nf) abanoz, tahta, ahşap   
l’armure armür (nf) zırh takımı  
impeccable enpekabl (adj) 1.günah işlemez; 2.kusursuz, hatasız impeccablement (adv): kusursuzca, 

eksiksizce  

 
 
 
 

fuir füir 1.kaçmak; 2.çabuk geçmek, 
akıtmak, sızdırmak, damlamak 

 

la fuite füit 1.kaçma, kaçış; 2.(sıvı\gaz) sızma, 
kaçak; 3.kaytarma 

être en fuite: kaçak olmak 
mettre en fuite: kaçırmak 
prendre la fuite: kaçmak, tüyme, 
firar etmek 

communier komünye 1.kudas ayininde bulunmak; 2.aynı 
düşünceyi paylaşmak 

 

rouiller ruye 1.paslandırmak; 2.işlemez bir hale 
sokmak; 3.paslanmak 

se rouiller: paslanmak 
rouillé,e (adj): paslı, paslanmış  
la rouille: 1.pas; 2.pas hastalığı 

encaisser ankese kasaya koymak; para toplamak  

 
 
 
 
 

débarrasser debarase sıkıntıdan kurtarmak se débarrasser:kurtulmak 
méritant,e meritan,t (adj) 1.değerli; 2.yetenekli mériter: 1.hak etmek, 2.değmek, 

değer olmak, layık olmak; 
3.gerektirmek 

le seau so bakraç, kova   
se pâmer  kendinden geçmek, bayılmak   
entasser antase 1.yığmak, yığın yapmak; 

2.biriktirmek; 3.istif etmek 
s’entasser: yığılmak  
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subjuguer sübjüge 1.silahla boyun eğdirmek; 2.etkisi 

altına almak 
 

le pépin pepen  1.(elma\armut\ayva vb de) çekirdek; 
2.can sıkıntısı; 3.şemsiye 

 

rendormir randormir tekrar uyutmak   
le trottoir trotuar yaya kaldırımı, trotuar  
rayé,e raye (adj) 1.çizgili, yollu (kumaş); 2.yivli rayer: 1.üzerine çizgi çekmek, 

çizmek; 2.yiv açmak 

 
 
 
 

contentieux,euse kontansiyö,z 
(adj) 

kavgalı, davalı,  
 

 

gager gaje 1.bahse girmek; 2.rehin göstermek le gage: 1.tutu, rehin; 2.teminat 
renommer rönome yeniden atamak, yeniden seçmek   
dépasser depase 1.aşmak, ötesine geçmek; 

2.şaşırtmak 
 

ôter ote 1.kaldırmak; 2.çıkarmak; 
3.uzaklaştırmak, yok etmek, çekmek 

 

 
 
 
 

l’assiduité asidüite (nf) 1.titizlik, özen; 2.devamlılık  
remplaçant ranplasan 

(nm/f) 
1.(birinin) yerini tutan kimse; 
2.yedek oyuncu\kişi; 3.vekil 
öğretmen 

remplacer: 1.(bir şeyin) yerine 
koymak, değiştirmek; 2.yerini almak; 
3.vekâlet etmek 
se remplacer: 1.( bir şeyin) yerine 
koymak, değiştirmek; 2.yerini almak; 
3.vekâlet etmek 

planifier planifye planlamak  la planification: 1.planlama; 
2.planlanma 

plier pilye 1.katlamak; 2.bükmek; 3.alıştırmak; 
4.eğilmek, bükülmek; 5.boyun 
eğmek; 6.gerilemek 

se plier: 

spacieux,euse spasyö,z (adj) geniş   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



efeozden@hotmail.com                                                                                 Les Mots Français 

 45 

 
embêter anbete sıkmak, baş ağrıtmak, rahatsız 

etmek  
embêtant,e (adj): sıkıcı  

le procès prose 1.uzantı; 2.dava, mahkeme  
ficher fişe 1.kakmak, çakmak, saplamak; 

2.fişlemek; 3.tokat atmak, vurmak 
se ficher: vız gelmek  

barbant,e barban,t (adj) can sıkıcı, baydırıcı  barber:canını sıkmak, usandırmak 
interro    

 
 
 

tais-toi  susun!  taire: söylememek, gizlemek  
se taire: susmak, gürültüyü kesmek  
  

le pétrin petren hamur teknesi  
gamin,e gamen,in 

(nm/f) 
1.yumurcak, çocuk, ufaklık,  
2. (adj)kimsesiz çocuk  

 

à point  kararında, iyi pişmiş  
prometteur,euse promettör,öz 

(adj) 
1.vaat dolu; 2.söz veren; 3.umut 
verici 

 

 
 
 

fournisseur furnisör (nm/f) mal sağlayan kimse  
ravir ravir 1.kapıp kaçırmak; 2.saldırıp kırmak; 

3.gönlünü kapmak, hayran bırakmak 
 

le bal bal 1.balo; 2.dans salonu   
gratuitement gratüitman 

(adv) 
ücretsiz olarak, bedava gratuit,e (adj): parasız, karşılıksız, 

bedava  
la chouette şuet  baykuş adj.güzel, hoş  
imprimer enprime 1.iz bırakmak; 2.(kitap\resim vb) 

basmak, yayınlamak; 3.iletmek, 
geçirmek 
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le routage rutaj (postada) sınıflama  
tapisser tapise 1.(duvarı) kaplamak; 2.halı\kilim 

döşemek; 3.örtmek, kaplamak 
 

gérer jere (başkası hesabına) yönetmek, vekil 
olmak  

 

la balade balad gezinti  
le fisc fisk 1.devlet hazinesi; 2.vergi dairesi fiscal,e,aux (adj): vergiyle ilgili, mali 

année fiscale:mali yıl 
avoir plein de  ile dolu olmak, j’ai plein d’argent 

 
 
 
 

buter büte 1.dayanmak; 2.ayağı takılmak; 
3.dayamak; 4.amaçlamak 

se buter: 1.çarpmak; 2.ayak diremek, 
inat etmek 

le froc frok 1.papaz cübbesi; 2.pantolon  
pincer pense 1.çimdiklemek; 2.parmakla çalmak; 

3.budamak; 4.yakalamak, 
enselemek 

se faire pincer: yakalanmak, 
enselenmek 

la pince pens 1.pens, cımbız; 2.maşa; 
3.(ıstakoz\yengeç) kıskaç; 4.(kumaş) 
pens, kıvrım 

pince à épiller: cımbız  
pince à sucre:şeker maşası 
pince à ligne:mandal 

le genre janr 1.cins; 2.tarz; 3.davranış; 4.(sanat) 
çığır; 5.cinslik; 6.tür 

 

illettré  (illétré) iletre 
(adj+nm/f) 

okumamış, okuma yazma bilmeyen  

 
 
 
 

humilier ümilye 1.aşağılatmak, gururunu kırmak; 
3.utandırmak, küçük düşürmek 

s’humilier: kendini küçük düşürmek  

gratis gratis(adv+adj) bedava, parasız   
la réplique replik 1.yanıt, karşılık; 2.karşı düşünce; 

3.replik 
 

l’autographe otograf (nf) kendi el yazısı  
la pioche pioş kazma  
penser à  düşünmek think about Personne ne pense aux pauvres ! 
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se méfier  dikkat etmek   
endosser andose 1.sırtına giymek; 2.yüklenmek; 

3.sorumluluğu üstüne almak; 
4.(senet\poliçe) ciro etmek 

 

proposer propoze önermek, teklif etmek   
avoir qn   vous croyez que me m’avoir? 
la rayure ray,r 1.(kumaşta) çizgi; 2.çizinti; 3.yiv  

 
 
 
 

le maillot mayo 1.kundak bezi; 2.dansçıların giydiği 
sıkı giysi; 3.forma 

 

le gibier jibiye av hayvanı  
la fugue füg 1.füg; 2.kaçamak; 3.kaçış  
décongeler dekonjöle dondan kurtarmak  dégeler: 1.(donmuş şeyi) eritmek; 

2.erimek, çözülmek 
se servir  kendine yemek\içki almak; 

kullanmak 
servez-vous 

 
 
 
 
 

droguer droge 1.çok ilaç vermek; 2.çok beklemek se droguer: çok ilaç almak  
la gaffe gaf 1.gemici kancası; 2.pot kırma, gaf  
étiqueter etikete etiket koymak   
fracturer fraktüre kırmak  la fracture:kırılma, kırık, çatlak 
signifier signifye ifade etmek, 1. anlamına gelmek, 

anlatmak, demek olmak; 
2.(adliyece) bildirmek 

la signification: 1.anlam, mana; 
2.anlatım 

supporter süporte dayanmak, 1. üzerinde taşımak; 
2.katlanmak, hoş görmek; 
3.dayanmak 
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la blague blag 1.şaka, palavra; 2.yalan blaguer: 1.şaka etmek; 2.alaya 
almak, eğlenmek 

l’embauche anbaş (nf) işe alma, işçi tutma bureau d’embauche:iş bulma bürosu 
embaucher:işe almak, iş vermek 

impressionnant,e enpresyonan,t 
(adj) 

etkileyici,  impressionner: etkilemek, 
duygulandırmak  

exiger egzije talep etmek, 1. istemek; 
2.gerektirmek 

 

suturer sütüre hek.dikmek  la suture:hek dikiş 

 
 
 
 

la bourde burd halt, 1.düşüncesizlik, gaf; 
2.martaval 

 

vierge viyerj (adj) 1.bakire, erden, kız oğlan kız; 
2.bakir, dokunulmamış, el 
sürülmemiş, kullanılmamış 

 

avorter avorte 1.çocuk düşürmek; 2.başarısızlığa 
uğramak 

l’avortement: 1.çocuk düşürme, 
düşük; 2.başarısızlık 

subir sübir geçirmek  1.(bir hale) uğramak, 
maruz kalmak; 2.katlanmak 

 

vide vid(adj) 1.boş; 2.yoksun   

 
 
 
 

vite vit (adj) çabuk giden, hızlı rapid  
la glace glas 1..buz; 2.dondurma; 3.cam; 4.ayna glacer: 1.dondurmak; 2.soğutmak; 

3.çok üşütmek; 4.ürkütmek; 
5.şekerle kaplamak 

envisager anvisaje öngörmek, 1. yüzüne bakmak; 2.göz 
önüne getirmek, tasarlamak 

 

grincheux,euse grenşö,z (adj) huysuz, 1. titiz; 2.hırçın; 3.mızmız  
grincer grense 1.gıcırdamak; 2.gıcırdatmak grincer des dents: dişlerini 

gıcırdatmak  
grinçant,e  grensan,t (adj) gıcırdayan  
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intriguer entrige 1.entrika çevirmek, düzen kurmak; 
2.düşündürmek 

 

l’agrandissement agrandisman 
(nm) 

büyüme, büyültme, büyültülme agrandir: 1.büyültmek, büyütmek; 
2.büyük göstermek; 3.abartmak; 
4.yükseltmek 
s’agrandir:genişlemek, büyümek 

escroquer eskroke dolandırmak  l’escroquerie (nf): dolandırıcılık 
irréfutable irrefütabl(adj) çürütülemez (sav\kanıt vb)   
préliminaire preliminer 

8adj) 
ilk, ön, hazırlayıcı, giriş niteliğinde   

 
 
 
 

le fisc fisk 1.devlet hazinesi; 2.vergi dairesi  
la miette miyet 1.ekmek kırıntısı; 2.yiyecek parçası; 

3.parçacık; 4.kalıntı, kırıntı 
 

intimider entimide gözünü korkutmak, yıldırmak   
baver bave salyası akmak  baver de:ağzı açık kalmak 

baver sur:dil uzatmak, kara çalmak 
en baver:acısını çekmek, bedelini 
ağır ödemek 

baveux,euse bavö,z (adj) salyalı, salyası akan  

 
 
 
 
 

la trêve trev 1.ateşkes; 2.aralık trêve de:yeter, keselim 
sans trêve:aralıksız olarak,  

l’étain eten (nm) kalay  
l’hôte ot,es (nm/f) konuk, misafir table d’hôte:tabldot 
la hôtesse otes (f) ev sahibi hôtesse de l’air:hostes 
le comptoir konptuar 1.dükkân tezgâhı; 2.yabancı ticaret 

acentesi 
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l’encre ankr (nf) mürekkep  
la menotte mönot küçük el les menottes:kelepçe 

mettre les menottes à qn:birinin elini 
kolunu bağlamak 

le baratin baraten ağız kalabalığı baratiner:ağız kalabalığı yapmak 
futé,e füte (adj) kurnaz   
jurer (sur) jüre 1.ant içmek, yemin etmek; 

2.sövmek, küfretmek; 3.uymamak, 
sırıtmak 

 

 
 
 
 
 

extrader ekstrade suçluları iade et, ülke dışına 
çıkarmak 

l’extradiction:suçlu iadesi 

navrer navre içine işlemek, üzmek  navrant,e: içe işleyici, dokunaklı, 
üzücü  

briser brize 1.kırmak, yıkmak, paramparça 
etmek;2.yormak, bitirmek; 
3.mahvetmek, yok etmek 

se briser:kırılmak 
brisé,e (adj): kırık briséde 
fatigue):bitkin 

la brise briz esinti brise de terre: meltem 
brise de mer: imbat 

vomir vomir 1.kusmak; 2.tükürmek, çıkarmak; 
3.dışarıya saçmak; 4.bağırmak, 
haykırmak 

 

 
 
 

l’audace odas (nf) 1.göz pekliği, yılmazlık; 2.atılganlık, 
cüret, yüreklilik, cesaret 

audacieux,euse (adj): atak, gözü 
pek, cesur 
audacieusement (adv): 
1.çekinmeden, korkmadan; 
2.yılmadan 

faussaire foser (nm/f) sahteci, kalpazan  
la faute fot 1.eksiklik, yokluk; 2.yanlış, kusur; 

3.yanıltı, hata, kabahat 
être en faute:hatalı olmak,  
faire faute:olmamak, eksik olmak, 
bulunmamak 

fausser fose 1.eğriltmek, bozmak; 2.(söz) 
çevirmek, çarpıtmak; 3.tahrif etmek 

 

fendiller fandiye çatlatmak se fendiller: çatlamak 
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perforer perfore delik açmak, delmek  perforé,e (adj): delinmiş, delikli  
carte perforée:delikli kart 

le vélin velen parşömen,  papier vélin:parşömen kağıdı 
le courrier kuriye 1.ulak, postacı; 2.haberci, kurye; 

3.yazı, makale 
 

tricher trişe 1.(kumarda) hile yapmak; 
2.aldatmak, kandırmak 

tricheur,euse (adj): 1.(kumarda) 
hileci; 2.düzenbaz 

la pellicule pelikül 1.ince deri; 2.kepek; 3.üzüm zarı; 
4.fotoğraf filmi 

 

 
 
 
 
 

dissolvant,e disolvan,t ( 
adj) 

1.eritici; 2.ahlak bozucu  

dissoudre disudr 1.çözmek, 2. eritmek; 2.bozmak, 
yok etmek, dağıtmak résoudre: 

se dissoudre: erimek 
dissous,e (adj): 1.erimiş, çözünmüş; 
2.bozulmuş, yok olmuş, dağılmış 

résoudre rezudr 1.eritmek, dağıtmak; 2.bozmak, 
feshetmek 

se résoudre à faire: meye karar 
vermek  

insérer ensere araya sokmak, katmak, eklemek   
inonder inonde 1.su basmak; 2.kaplamak, 

doldurmak 
L’inondation: sel  

 
 
 

récupérer reküpere 1.geri almak; 2.yeniden silah altına 
almak; 3.toplamak; 4.telafi etmek; 
5.başka bir işte kullanmak; 6.kendini 
toparlamak 

Se récupérer: zararını çıkarmak 

la noce nos 1.düğün; 2.nikah, 3.düğün alayı Faire la noce: vur patlasın çal oynasın 
eğlenmek  

abaisser abese 1.alçaltmak; 2.indirmek; 3.(hamur) 
açmak; 4.gözden\değerden 
düşürmek 

S’abaisser: alçalmak, inmek; kendini 
küçük düşürmek 

le patin paten paten Patin à galce:buz pisti 
contacter kontakte temas kurmak, temasa geçmek   
le contact kontak temas kurmak, temasa geçmek  Au contact de:-in etkisiyle,  

Couper/mettre le contact:kontağı 
kapatmak/açmak 
Se mettre en contact avec:ile ilişkiye 
geçmek 
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mêler mele karıştırmak  Se mêler: karışmak, katılmak, 
Mêle-toi de tes affaires:sen kendi 
işine bak 

le manche manş (giysi) kol, yen, kol   
l’hanche anş (nf) kalça  
débile debil (adj) 1.kuvvetten düşmüş, güçsüz, 

dermansız; 2.cansız 
un débile mental:geri zekalı 

débiliter debilite güçsüzleştirmek, güçsüz düşürmek  Se débiliter: güçsüz düşmek  
raccrocher rakroşe 1.yeniden takmak, yeniden asmak; 

2.(telefonu) kapamak; 3.(oyun) iyi 
kâğıt gelmek; 4.başına toplamak 

Se raccrocher à: 1.sarılmak, 
tutunmak, 2.yapışmak 

 
 
 
 

remuer römüe 1.sallamak, kımıldatmak; 2.yerini 
değiştirmek; 3.heyecanlandırmak; 
4.kımıldamak, oynamak; 
5.sallanmak 

Se remuer: 1.kımıldanmak, 
devinmek; 2.çabalamak 

rafraîchir rafreşir 1.serinleştirmek, soğutmak; 
2.onarmak; 3.kırkmak; 
4.serinleşmek, soğumak; 5.hafızasını 
tazelemek 

Se rafraîchir: soğumak, serinlemek  

le préavis preavi ihbar, yazılı bildirim  
le gars gar oğlan, delikanlı  
flanquer flanke 1.yandan kuşatmak; 2.yanında 

bulunmak; 3.vurmak, (tokat) 
patlatmak, aşk etmek 

Être flanqué de qn:yanında olmak, 
beraber olmak 
Flanquer à la porte:kapı dışarı etmek 

 
 
 
 

redondant,e  rödandan,t 
(adj) 

uzatmalı, tumturaklı (söz\üslup)  

écraser ekraze ezmek, çiğnemek  
taré,e tare(adj) kusurlu, bozuk, çürük   
la colle kol 1.çiriş, zamk, kola, tutkal; 2.güç 

soru, kazık soru 
Colle forte:tutkal 

chier şye sıçmak   
distraire distrer 1.ayırmak, ifraz etmek; 2.el 

uzatmak, kendi yararına çevirmek; 
3.caydırmak; 4.dalgınlık vermek; 
5.oyalamak, eğlendirmek 
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tirer tire 1.çekmek; 2.koparmak, 3.germek; 
4.çıkarmak; 5.çizmek; 6.basmak, 
yayımlamak; 7.(silah) atmak; 
8.nişan almak " 

 

le tir tir 1.atış; 2.nişancılık; 3.atış yeri; 
4.(ateşli silahta) ateş; 5.şut 

Tir à l’arc:ok atma 

la perceuse persöz  delgi makinesi, matkap  
percer perse 1.delmek, delik açmak; 2.(yol) 

açmak; 3.geçmek, içine girmek; 
4.yarmak; 5.meydana çıkarmak; 
6.açılmak, patlamak; 7.belli olmak, 
kendini göstermek 

 

rejoindre röjuendr 1.kavuşturmak; 2.yanına varmak, 
kavuşmak; 3.katılmak 

Se rejouindre: kavuşmak; birleşmek 

 
 
 
 

sombrer sonbre 1.(gemi) batmak; 2.yok olmak, 
batmak 

 

sombre sonbr (adj) 1.loş, karanlık, kapanık; 2.koyu 
(renk); 3.endişe verici; 4.karamsar 

 

la peine pen  1.ceza; 2.üzüntü; 3.kaygı; 4.sıkıntı; 
5.güçlük, zahmet 

à peine:henüz, ancak, daha yeni, 
2.güç bela,  
avoir de la pein à faire:-mekte güçlük 
çekmek 
valoir la peine:zahmete değmek 

coïncidente, koensidan,t 
(adj) 

rastlaşan, çakışan, örtüşen  la coïncidence: 1.rastlaşma, çakışma; 
2.örtüşme 

coïncider koenside rastlaşmak, çakışmak   

 
 
 
 

retenir rötnir 1.alıkoymak; 2.tutmak; 3.geri 
almak; 4.kesinti yapmak; 
5.ayırtmak; 6.unutmamak, akılda 
tutmak 

Se retenir: çekinmek, kendini 
tutmak, sakınmak 

le roc rok kaya  
accomplir 
 

akonplir yapıp bitirmek, tamamlamak, yerine 
getirmek  

S’accomplir: sona ermek, 
tamamlanmak, yapılmak  

dans le cas de 
 

 durumunda, in the case of Dans le cas de la Turquie, le Conseil 
européen a observé que le rapport 
serait fondé sur l'article 28 de 
l'accord d'association1 et sur les 
conclusions du Conseil européen de 
Luxembourg 

le domaine 
 

domen 1.yurtluk, malikâne; 2.mülk; 
3.arazi; 4.alan 

Tomber dans le domaine public:kamu 
malı olmak 
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ajouter ajute eklemek, ilave etmek, katmak  L’ajouté (nm):ek 
à la lumière 
 

 in the light of 
la lumière: 1.ışık; 2.aydınlık; 3.bilgi; 
4.bellilik 

Cette stratégie sera réexaminée par 
le Conseil d’association notamment 
sur la base de l’Article 28 de l’accord 
d’association à la lumière 
notamment des critères de 
Copenhague et de la position 
adoptée par le Conseil le 29 avril 
1997. 

s'aligner alinye hizaya girmek, sıralanmak  
aligner: dizmek, sıralamak  

Sa structure s'aligne donc sur les 
conclusions du Conseil européen de 
Copenhague. 

dans le cadre de 
 

kadr (ö) çerçevesinde Le cadre: 1.çerçeve; 2.kadro; 
3.manzara 

analyser analize çözümlemek   

 
 
 

la primauté 
 

primote 1.sırada üstünlük, sıra üstünlüğü; 
2.(oyunda) ilk oynama hakkı, 
3.üstünlük 

 

la perspective 
 

perfektiv 1.perspektif; 2.görünüm, manzara; 
3.bakış açısı, görüş açısı 

 

au regard de rögar bakımından, açısından, karşısında  Le regard: 1.bakış; 2.bakma; 3.dikkat 
au sein de 
 

sen ortasında  (within) 
le sein: 1.göğüs, koyun, bağır; 
2.(kadında) meme; 3.ana karnı 

capacité de faire face 
à la pression concurrentielle au sein 
de l’Union 

assumer 
 

asüme üstlenmek examine la capacité de la Turquie à 
assumer les obligations résultant de 
l'adhésion, 
c'est-à-dire l'acquis de l'Union tel qu'il 
est exprimé dans le traité, le droit 
dérivé et les politiques 
de l'Union; 
 

 
 
 
 

tel que  as, such as, gibi  
procéder 
 

prosede 1.ileri gelmek; 2.davranmak, iş 
görmek; 3.dava açmak 

 

la vigueur 
 

vigör 1.güçlülük; 2.sağlıklılık; 3.dinçlik; 
4.güç, kuvvet; 5.sertlik; 6.yürürlük, 
geçerlik 

Entrer en vigueur:yürürlüğü 
girme(come into force) 
Entrer en vigueur:yürürlüğe girmek 

vigoureux,euse vigurö,z (adj) 1.dinç, güçlü, gür; 2.zorlu  
la pierre angulaire 
 

angüler köşe taşı (cornerstone) Angulaire (adj): 1.açılı, köşeli; 
2.açısal 

respectivement 
 

respektivman 
(adv) 

karşılıklı olarak, sırasıyla 
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infra enfra (préf, 
adv) 

aşağı Voir infra :see below 

entreprendre 
 

antröprandr  1.girişmek, teşebbüs etmek; 
2.üstlenmek; 3.(birine) takılmak, 
sataşmak; 4.işine karışmak 

 

l’entreprise antröpriz (nf) 1.girişim, teşebbüs; 2.taahhüt; 3.iş 
kurumu, işyeri 

Entreprise privée:özel teşebbüs 

dans un délai de 
 

dele within a period of 
le délai: mühlet, süre, vade 

 

le blocage 
 

blokaj 1.durdurma, engelleme; 2.(yapı) taş 
dolgu 

 

 
 
 
 

s’opérer 
 

opere yapılmak, olmak  
opérer: 1.yapmak, meydana 
getirmek; 2.ameliyat etmek; 3.etki 
yapmak 

 

progressivement 
 

progressivman 
(adv) 

gitgide, gittikçe  
 

 

ferme 
 

ferm (adj) 1.katı, sert; 2.sağlam, dayanıklı; 
3.kesin 
la ferme:çiftlik 

Tenir ferme: sıkı durmak, iyi 
dayanmak 

équitable ekitabl (adj) 1.insaflı; 2.adil, dürüst  
resserrer 
 

rösere 1.daha çok sıkmak, sıkıştırmak; 
2.sıkı kapamak; 3.sınırlarını 
daraltmak; 4.yerine koymak 

 

 
 
 
 
 
 

consolider konsolide sağlamlaştırmak, pekiştirmek  
 

 

approfondir aprofondir derinleştirmek  
le pilier 
 

pilye 1.(yapı) ayak, direk, sütun; 
2.dayanak, destek 

 

l’avant-projet 
 

avanproje (nm) (draft)  öntasar, ilk proje, ön proje  

l’éligibilité alijibilite (nf) seçilme yeteneği, seçilebilirlik 
éligible: seçilebilir, uygun 
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consister konsiste consister en/dans/à faire:-e 
dayanmak, 2.den ibaret olmak, 
oluşmak,  

 

la potentialité 
 

potansiya potansiyel olma durumu  
le potensiel: güç, muhtemel, 
potansiyel  

 

l’approfondissement 
 

aprofondisman 
(nm) 

derinleşme, derinleştirme  

mettre en œuvre ?? yapmak, gerçekleştirmek  
au cas par cas  case by case, celse celse  

 
 
 
 

par ailleurs  in addition öte yandan  
enumérer enümere 1.bir bir saymak; 2.sıralamak  
réagir reajir 1.tepki yapmak, tepki göstermek; 

2.tepkimek; 3.karşı gelmek 
 

discriminatoire 
 

diskriminatuar 
(adj) 

ayırt edici, ayrımcı  

aborder 
 

aborde 1.kıyıya varmak, karaya çıkmak; 
2.ulaşmak, tutmak; 3.üzerine 
yürümek 

S’aborder: yaklaşmak, yanaşmak  
 

 
 
 
 

désormais 
 

dezorme (adv) bundan böyle, bundan sonra, artık, 
şimdiden henceforth 

 

conformément 
 

konformemen 
(adv) 

uygun olarak   

opérationnel,le 
 

operasyonel 
(adj) 

harekâtla ilgili  
 

 

être en mesure de  cek durumda olmak  
à savoir que  namely, şöyle ki  
effectuer 
 

efektüe yapmak, gerçekleştirmek, yerine 
getirmek conduct 
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formel, le formel (adj) açık, kesin, biçimsel  
porter sur 
 

 1.concern, 2. be about,   
1. e dayanmak; 2.ile ilgili olmak 

 

même si 
 

 altough, even if,  
1.olsa bile, 2.öyle olsa dahi 

 

prendre en compte  take into account, 
hesaba katmak, göz önüne almak 

 

élaborer 
 

elabore 1.hazırlamak, işlemek, 2.planlamak  

 
 
 
 

appliquer 
 

aplike 1.uygulamak, tatbik etmek; 
2.dayamak; 3.kullanmak 

 

compatible konpatibl (adj) (avec) ile uyuşan, bağdaşan   
bien que  despite, rağmen, -diği halde  
largement 
 

larjöman (adv) 1.geniş ölçüde; 2.bolca, cömertçe  

en deçà de 
 

dösa (adj) berisinde 
deçà:beri 

en dépit de certaines modifications 
législatives 
récentes, le bilan de la Turquie en 
matière de respect des droits de la 
personne et de la liberté 
d'expression reste largement en deçà 
de la norme européenne. 

 
 
 
 

la persistance 
 

pörsistans  1.sürüp gitme, dayanma; 2ısrar  

la disparition disparisyon kaybolma, yok olma  
judiciaire jüdisyer (adj) tüzel, adli  

enquête judiciaire:adli soruşturma,  
pouvoir judiciaire:yargı yetkisi 

 

la maîtrise metriz  1.yetenek; 2.yetki; 3.kendini tutma, 
soğukkanlılık; 4.öğretmenlik; 
5.ustalar 

Maîtrise de soi:kendini tutma 
 

maîtriser metrize 1.sözünü geçirmek; 2.yenmek, 
bastırmak, durdurmak; 3.zapt 
etmek, hâkim olmak 

Se maîtriser: kendini tutmak, 
duygularını yenmek 
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afficher afişe 1.ilan etmek, ilan asmak; 2.kendini 
... diye göstermek; 3.açığa vurmak 

Défense d’afficher:ilan yapıştırmak 
yasaktır 

l’ambiguïté 
 

anbiguite anlam belirsizliği, belirsizlik, 
muğlaklık 

Ambigu,ë (adj): anlaşılmaz, muğlak, 
belirsiz  

la peine capitale  ölüm cezası   
la peine pen 1.ceza; 2.üzüntü; 3.kaygı; 4.sıkıntı; 

5.güçlük, zahmet 
Valouir son peine:zahmete değmek 

peiner pene 1.üzmek; 2.yormak; 3.üzüntü 
duymak  
se peiner: 1.üzülmek; 2.yorgunluğa 
katlanmak, zahmete girmek 

 

 
 
 
 

critiquer kritike 1çeleştirmek; 2.kusur aramak  
le manque 
 

mank eksik, ihmal, noksan,  
1.olmayış, yokluk; 2.eksik, eksiklik 

 

manquer manke 1.eksik olmak, bulunmamak, 
olmamak; 2.gelmemek, 
bulunmamak; 3.başaramamak; 
4.kaçırmak, yetişememek; 
5.tutturamamak, isabet 
ettirememek 

Tu me manque:seni özledim 

priver prive 1.yoksun bırakmak, mahrum etmek; 
2.esirgemek 

 

la frange franj saçak, püskül  

 
 
 
 
 
 

négligeable neglijeabl (adj) ihmal edilebilir, önemsenmeyebilir   
l'espèce 
 

espes (nf) 1.tür, cins; 2.çeşit; 3.tip; 4.değersiz 
kimse 

Cas d’espèce: benzeri olmayan hal, 
özel durum 
En l’espèce:bu durumda 
Un espèce de:gibilerinden biri 

l’approbation aprobasyon (nf) onama, onay, tasvip  
régir rejri 1.yönetmek; 2.düzenlemek 

le régisseur: 1.yönetim müdürü; 
2.yönetici, rejisör; 3.yapım görevlisi 

 

en cas d'urgence  acil bir durumda 
d’urgence:hemen 
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l’arbitrage 
 

arbitraj (nm) 1.hakeme başvurma; 2.hakemlik De plus, la Turquie doit encore 
introduire le recours à l’arbitrage 
international dans sa 
législation afin de faciliter 
l’investissement étranger. 

arbitrer arbitre (hakem) karar vermek, hükmetmek   
la faillite fayit 1.batkı, iflas; 2.başarısızlık Faillir: 1.yanılmak, 2.batmak, iflas 

etmek 
J’ai failli tombé:az kalsın düşecektim 
Faillir à son devoir:ödevini 
yapamamak 

sous-estimer suzestime gereğinden az değer biçmek, 
küçümsemek 

 

estimer etsime 1.değer biçmek; 2.değer vermek, 
saygı duymak; 3.sanmak; 4.saymak 

S’estimer: (kendini) ... saymak 

 
 
 
 

à cet égard  bu bakımdan therein Le secteur de l’énergie dans lequel 
l’Etat a une position dominante 
mérite une mention 
particulière à cet égard. 

la provenance 
 

provönans 1.köken, menşe, kaynak; 2.geliş yeri Provenir de:-den kaynaklanmak, den 
gelmek 

être de 
 
 

 be of 
1.den olmak, -den gelmek;  
2.-li olmak 

La Commission est d’avis que ces 
diverses mesures prises par la 
Turquie ne sont pas 
compatibles avec la légalité 
internationale en la matière, 
telle qu’elle ressort des résolutions 
pertinentes des Nations unies, 

suite à  -i takiben, -den sonra 
following, with reference to 

Suite à la crise financière de 1994 qui 
avait mis en évidence les faiblesses 
du secteur bancaire, Following the 
1994 financial crisis that revealed the 
weaknesses of the banking sector 

à (la seule) 
l’exception de 

 den başka  
apart from, except for 

 

 
 
 
 

structural,e,aux strüktüral,o 
(ad) 

yapısal   

inégal,e inegal (adj) 1.eşit olmayan; 2.düz olmayan; 
3.değişken, kararsız 

Le rythme des transformations s’est 
toutefois ralenti en 2005, et la mise 
en oeuvre des réformes reste 
inégale. 

se produire 
 

 1. olmak, meydana gelmek  
2. görünmek, kendini göstermek 

Bien que les violations des droits de 
l’homme régressent, elles continuent 
de se produire. 

viable viabl (adj) 1.yaşayabilecek durumda olan 
(yaratık/organizma).  
2. (toplumsal/siyasal/ekonomik 
açıdan) kendi ayakları üzerinde 
durabilen, varlığını 

İl est considérée comme une 
économie de marché viable, aussi 
longtemps qu’elle maintiendra 
fermement le cap de sa stabilisation 
et de ses réalisations récentes. 

maintenir mentönir 1.(yerinde) tutmak; 2.korumak, 
savunmak; 3.kanısında olmak 

se maintenir: 1.yerinde tutunmak; 
2.sürüp gitmek;  
3.iyi bir halde olmak 
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à moyen terme  orta vadede 
in the long run 

La Turquie devrait aussi 
être en mesure de faire face à moyen 
terme à la pression concurrentielle et 
aux forces du marché à l'intérieur de 
l'Union, 

en ce qui concerne 
 

 hususunda 
as far as 
 

En ce qui concerne l’adoption et la 
mise en oeuvre du cadre juridique de 
l’UE («l’acquis»), la Turquie a fait 
avancer  l’alignement de sa 
législation dans certains domaines 

le prestataire pröstater (posta v.b.) alıcı  
démontrer demontre göstermek, kanıtlamak, ispat etmek  L’UE a ainsi tenu ses  engagements. 

Les négociations donneront la 
possibilité à ces deux pays de 
démontrer 
leur résolution et leur aptitude à 
mener les nécessaires 
transformations à leur terme et à 
satisfaire à toutes les exigences 
préalables à l’adhésion. 

l’aptitude aptitüd (nf) 1.elverişlilik; 2.yetenek, yatkınlık, 
3.beceri, beceriklilik 

 

 
 
 

préalable prealabl (adj) ilk, ön  
previous, preliminary, prior 

Préalablement (adv): ilkönce, 
önceden  

l’exigence egzijans (nf) 1.talep, 1.titizlik; 2.gereklik, 
gerekseme; 3.zorunluluk 

Exiger: talep etmek  
, demand 

subordonné 
 

sübordone 
(nm/f) 

ast, madun, birinin emrinde olan 
subordonner: 1.bağlı kılmak; 
2.emrine vermek; 3.sınırlamak 

L’engagement des négociations 
d’adhésion avec la Turquie était 
subordonné à la signature, au cours 
de l’été 

suivre de près  takip etmek, izlemek, kontrol etmek 
monitor 

L’UE suivra de près la mise en 
oeuvre de ce protocole et l’analysera 
en 2006, en examinant 
particulièrement si toutes les 
restrictions à la libre circulation des 
marchandises, notamment sur les 
moyens de transport, ont été levées. 

l’achoppement aşopman (nm) engel, mani Achopper: 1.ayağı sürçmek; 
2.başarısız olmak 

 
 
 

aborder aborde 1.kıyıya varmak, karaya çıkmak; 
2.ulaşmak, 3.yaklaşmak, 4.girmek, 
5.uğraşmak, ele almak 
 

Les principales pierres 
d’achoppement devront 
être abordées dès les premières 
étapes des négociations d’adhésion, 

tenir compte  hesaplamak, hesabını tutmak 
consider, figure 

La commission tiennent compte des 
principales priorités mises en 
évidence dans les rapports réguliers 
sur les progrès réalisés par ces pays. 

la gestion jestiyon 1.idare, yönetim, 2. yönetme, çekip 
çevirme 
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inclure enklür 1.içe yerleştirmek, araya koymak; 
2.iliştirmek; 3.kapsamak, katmak 

Elles incluent aussi les financements 
nécessaires 
pour préparer la Turquie à appliquer 
des mesures relatives aux 
infrastructures à grande échelle et 
des mesures similaires aux Fonds 
structurels à partir de 2007. 

l’échelle eşel (nf) 1.merdiveni; 2.ölçek; 3.çap, ölçü; 
4.aşama sırası, aşama 

 

être en cours  işlenmekte olan, ilerleyen,  
be in process, be in progress 

La transition politique est en cours 
en Turquie, laquelle continue à 
remplir suffisamment les critères 
politiques de Copenhague 

aboutir 
 

abutir 1.sona ermek; 2.sonuçlanmak 
 
 

D'importantes réformes législatives, 
qui sont en vigueur à présent, 
devraient aboutir à des changements 
structurels dans le système juridique, 
notamment dans l'appareil judiciaire. 

à présent  şimdi, şu anda   

 
 
 
 

l'appareil aparey (nm) 1.makine, cihaz, aygıt; 2.uçak; 
3.telefon 

 

l’initiative inisiyativ (nf) 1.öncecilik, inisiyatif; 2.ön ayak 
olma 

 

toutefois  bununla birlikte, yinede Toutefois, leur mise en oeuvre sur le 
terrain demeure inégale. 

suggérer sügjere 1.ileri sürmek, önermek, telkin 
etmek, 2. fikir vermek 
 

D'une part, plusieurs décisions de 
justice suggèrent que le système 
judiciaire se conforme de plus en 
plus à la jurisprudence de la Cour 
européenne des droits de l'homme. 

se conformer konforme uymak, kendini uydurmak Conformer: 1.biçim vermek; 
2.uygunlaştırmak, uydurmak 

 
 
 
 
 
 

la jurisprudence jüriprüdans 1.hukuk bilimi; 2.mahkeme görüşü  
d'autre part  öte yandan, bundan başka 

 
 

D'autre part, un certain 
nombre de décisions, notamment eu 
égard à l'expression d'opinions sur des 
sujets traditionnellement sensibles, 
ont débouché tant sur des poursuites 
que sur des condamnations. 

avoir égard à  göz önüne almak  
traditionnellement tradisyonelman 

(adv) 
geleneksel olarak  

sensible sansibl (adj) 1.duyar; 2.duygulu, içli; 
3.duygulandırıcı, dokunaklı 
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déboucher debuşe 1.ağzını açmak, tıpasını çıkarmak; 
2.çıkmak; 3.(ırmak) dökülmek 

 

mitiger mitije yumuşatmak, yatıştırmak, 
hafifletmek  

En ce qui concerne le respect des 
droits de l'homme et la protection 
des minorités, en dépit de quelques 
progrès, la situation reste mitigée. 

complémentaire konplemanter 
(adj) 

tümleyici, tümler  Les dispositions complémentaires 
sont entrées en vigueur et s'ajoutent 
au 
cadre législatif complet déjà en 
place, 

les dispositions 
 

dispozisyon 
(nf/p) 

1.hazırlık; 2.yargılar, hükümler  

tant tan (adv) o kadar, o kadar çok, o denli, 
öylesine  

Tant que: 1.dikçe, -dıkça, -diği 
sürece; 2.o kadar ki 

 
 
 
 

intenter entante intenter un procès: dava açmak  
intenter un accusation contre 
qn.:birini suçlamak 

Dans ce contexte, les procédures 
judiciaires intentées sur la base de 
l'article 301 seront suivies de près. 

disproportionné,e disproporsiyone 
(adj) 

oransız, nispetsiz  Des cas d'utilisation d'une force 
disproportionnée par les forces de 
l'ordre lors de 
manifestations sont encore signalés. 

signaler sinyale 1.dikkati çekmek, üzerine parmak 
basmak; 2.işaret etmek 

Le signal: 1.im, işaret; 2.sinyal 

ad hoc  1. uygun, özel 2. geçici  
özel ve geçici olarak kurulmuş. 

Quant à la liberté religieuse, malgré 
des mesures ad hoc, 
les minorités et communautés 
religieuses ne disposent toujours pas 
de la personnalité 
juridique. 

l’encontre 
 

ankontr (nf) contrary to Les droits des femmes bénéficient 
d'une plus grande 
attention, mais la violence à leur 
encontre reste très préoccupante. 

 
 
 
 

préoccupant,e preokküpan,t 
(adj) 

kaygılandırıcı  
 

 

précaire preker (adj) sağlam olmayan, güvenilmez, eğreti, 
kararsız  
 

En dépit d'une plus grande tolérance 
à l'égard de l'usage des langues 
autres que le turc, 
l'exercice des droits culturels est 
encore précaire. 

à l'égard de  1.e göre; 2.hakkında towards  
en dépit de depi e rağmen   
promouvoir promuvuar  1.terfi ettirmek; 2.harekete 

geçirmek, başlatmak 
Bien qu'il y ait un consensus de plus 
en plus large sur la nécessité de 
promouvoir le 
développement économique, culturel 
et social du sud-est du pays, peu de 
progrès concrets ont été enregistrés, 
tandis que la situation s'est aggravée 
sur le plan de la sécurité 
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enregistrer anrejistre  1.sicile geçirmek; 2.kaydetmek; 
3.ses almak; 4.hatırda tutmak 

S’enregistrer:kaydolmak, yazılmak 

aggraver agrave ağırlaştırmak, vahimleştirmek  S’aggraver:kötüleşmek, vahimleşmek 
faire avancer  1. ileriye doğru sürmek,  

2. itmek, sevketmek. 
(propel, impel) 

La Turquie a fait avancer 
l’alignement de sa législation dans 
certains domaines, mais n’en est 
qu’au début de ce processus dans la 
plupart des autres. 

au début debü başlangıçta, ilken  
en fonction de  1.açısından, açıdan, 2.-e gelince, 

hususunda, konusunda (in terms of) 
Les projets d’assistance de l’UE 
sont conçus en fonction des mêmes 
priorités. 

 
 
 
 

la faculté fakülte 1.yeti, meleke; 2.özellik; 3.yetki; 
4.fakülte 

Après avoir acquis le statut de pays 
candidat, la Croatie a désormais la 
faculté de bénéficier des instruments 
financiers de préadhésion. 

accorder akorde 1.uzlaştırmak, anlaştırmak; 2.(çalgı) 
düzen vermek, akort etmek; 
3.(tartışmada) kabul etmek; 
4.yatıştırmak 
s’accorder (avec): 1.uzlaşmak, 
anlaşmak; 2.kendine vermek; 
3.yapılmak 
ile iyi anlaşmak 

Le programme 2005 d’aide financière 
de préadhésion accordée à la Turquie 
se compose d’un programme national 
et de financements connexes au titre 
de  programmes multinationaux, 

le titre titre 1.(kitap\yazıda) başlık, ad; 2.nitelik, 
sıfat; 3.san, unvan; 4.senet; 
5.değerli evrak; 6.(altın\gümüş 
vb'de) ayar; 7.(eriyikte) oran 

Au titre de :? 

le montant 
 

montan 1.dik kısım, dikme; 2.(hesapta) 
toplam; 3.keskin koku (overall) 

adj. rising, increasing, ascending; 
uphill; high-necked 

le départ depar yola çıkma, gidiş, ayrılış, kalkış 
donner le départ : 
(begin a new phase) 

L’ouverture de négociations 
d’adhésion avec la Turquie et la 
Croatie, le 3 octobre 
dernier, a donné le départ à une 
nouvelle phase d’intégration 
politique et économique. 

 
 

progresser progrese ilerlemek  
 

Les partenariats d'adhésion exposent 
les principales actions que chaque 
pays doit 
entreprendre afin de progresser dans 
les négociations. 

occidental,e,aux oksidenta,l 
(adj) 

1.batı+; 2.batılı+  L’avenir des Balkans  occidentaux 
passe par l’Union européenne. 

le stade stad 1.stadyum, stad; 2.evre, dönem Les pays des Balkans 
occidentaux sont en train de passer 
d’un processus de stabilisation et de 
reconstruction à un stade de 
développement durable, 
d’association et d’intégration dans 
des structures européennes, réalisant 
ainsi les objectifs énoncés à 
l’occasion du Conseil européen de  
Thessalonique, en 2003. 
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énoncer enose ifade etmek, anlatmak, bildirmek, 
açıklamak  
 
 

 

le dosage 
 

dozaj 1.düzem; 2.doz Grâce à un dosage rigoureux et 
prudent des politiques, 
l'assainissement budgétaire s'est 
poursuivi, la dynamique de la dette 
s'est améliorée et 
l'inflation a encore baissé, tandis que 
la croissance économique est restée 
solide. 

l'assainissement 
 

asenisman (nm) 1.iyileştirme, esenlik verme; 
2.iyileşme 

 

baissér 
 

bese 1.indirmek, alçaltmak, azaltmak; 
2.kısmak; 3.alçalmak, azalmak; 
4.ucuzlamak 
se baisser: 1.eğilmek, 2.inmek, 
3.düşmek 

 

l’opérateur 
 

operatör 
(nm/f) 

1.işletmen, operatör, teknisyen; 
2.cerrah, operatör 

 

 
 
 
 

améliorer amelyore iyileştirmek, düzeltmek (improve, 
upgrade) 

S’améliorer : iyileşmek, düzelmek  

augmenter ogmante 1.artırmak, çoğaltmak; 
2.yükseltmek; 3.zam yapmak; 
4.artmak, çoğalmak; 5.pahalılaşmak 

Les investissements directs étrangers 
ont augmenté. 

renforcer ranforse pekiştirmek, gücünü artırmak  
 

Pour renforcer ces progrès, il 
conviendrait de poursuivre la 
stabilisation macroéconomique, 
basée sur la rigueur budgétaire. 

convenir konvönir 1.anlaşmak, uyuşmak, uzlaşmak; 
2.kabul etmek; 3.alışmak; 4.uygun 
düşmek 

 

baser baze 1.dayamak; 2.dayandırmak 
se baser:dayanmak 

 

 
 
 
 

sans délai  gecikmeden, hemen, derhal 
(urgently) 

 

allouer 
 

alue (ödenek) ayırmak, vermek, tahsis 
etmek (allocate) 

Les ressources devraient être 
allouées plus 
efficacemen 

le déséquilibre dezekilibr dengesizlik riger les déséquilibres sur le 
marché du travail et à réduire 
l'importance de l'économie 
informelle, 

informel,le enformel (adj) resmi olmayan, gayri resmi   
étayer 
 

etaye 1.dayandırmak, 1.payanda vurmak, 
destek vurmak; 2.desteklemek 
(prop) 
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l'alignement alinyöman (nm) 1.dizme, sıralama; 2.sıra, dizi  
incomplet,e enkomple,t 

(adj) 
eksik kalmış, eksik, bitmemiş  
  

il est encore incomplet et sa 
mise en oeuvre semble difficile 

être en place   Le cadre général de la politique 
vétérinaire n'est pas en place. 

l’actualisation aktüalizasyon 
(nf) 

güncelleme 
actualiser: güncelleştirmek  
 

structures administratives 
nécessiteront une 
actualisation majeure. 

varier varye 1.çeşitlendirmek, değiştirmek; 
2.değişmek 
 

Les progrès en matière de transports 
varient beaucoup d'un mode de 
transport à l'autre 

 
 

avancé,e  avanse (adj) 1.gelişmiş, 2. ileri, ön, uç 
(advanced) 
avancer: 1.ilerlemek; 2.ilerletmek; 
3.ileri sürmek; 4.ilerlemek; 
5.önceye almak; 6.(saat) ileri 
gitmek 
s’avancer: ilerlemek, gitmek  

Des progrès ont été réalisés 
concernant les transports routiers, où 
l'alignement est plus avancé, mais 
leur mise en oeuvre reste 
incomplète. 

ferroviaire 
 

ferovyer (adj) demiryolu+  
 

 

maritime 
 

maritim (adj) 1.denize yakın, denizin yanında; 
2.deniz\denizcilikle ilgili 

Pour ce qui est du transport 
maritime, des progrès peuvent être 
signalés concernant l'alignement 
législatif 

signaler 
 

sinyale 1.dikkati çekmek, üzerine parmak 
basmak; 2.işaret etmek 

 

relatif à 
 

 ile ilişkili,  
related to 

Adopter les mesures législatives 
nécessaires et mettre en place les 
structures administratives 
appropriées pour utiliser les 
instruments de l’UE relatifs au 
développement rural. 

 
 
 

en vue de  amacıyla commencer à prendre des mesures 
en vue de 
l’identification des ovins et caprins 
et l’enregistrement de leurs 
déplacements." 

le déplacement deplasman  1.yer değiştirme; 2.seyahat; 
3.deplasman 

 

inacceptable inakseptabl 
(adj) 

kabul edilemez   

le ressort 
 

rösor 1.esneklik; 2.zemberek; 3.yay; 
4.güç, etkinlik; 5.yetki 

En dernier ressort :son çare olarak,  
Du ressort de :-in yetkisinde 

réclamer reklame 1.dilemek; 2.istemek, gereklik 
göstermek; 3.karşı durmak; 
4.şikâyet etmek 
 

Les experts mondiaux de la grippe 
aviaire réclament des mesures 
urgentes pour enrayer la propagation 
du dangereux virus H5N1, qui a fait 
ce jeudi deux nouveaux morts et 
menace désormais l'Europe de l'ouest 
via la Turquie. 
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enrayer anraye durdurmak, önlemek, engellemek, 

önünü almak  
 

via via ... yoluyla, ... üzerinden   
coïncider koenside rastlaşmak, çakışmak, uyşmak 

 
Ces appels coïncident avec la 
détection du virus H5N1 chez deux 
personnes décédées, l'une en 
Turquie, l'autre en Indonésie. 

la détection deteksiyon bulma  
détecter detekte bulup ortaya çıkarmak   
décédé,e desede (adj) ölen, ölü, ölmüş   
pratiquer pratike 1.etmek, yapmak, uygulamak; 

2.görüşmek, değinmek; 3.kendine 
çekmek; 4.ayartmak 

Les tests pratiqués après la mort à 
Van, dans l'est de la Turquie, d'une 
fillette ont confirmé que le virus 
était bien à l'origine de son décès. 

 
 
 
 

la fillette fiyet küçük kız  
le décès dese ölüm   
originaire orijiner (adj) kökenli, 1.(bir yerden) gelme, 

kaynaklı; 2.doğuştan olan; 3.asıl 
 

Elle était originaire de Dogubeyazit. 

de (la) façon  in a way Le ministère de l'agriculture turc a 
annoncé qu'il avait envoyé des 
brochures dans les 81 provinces afin 
d'informer les habitants de la façon 
dont la maladie se propage. 

la façon fason 1.biçim, tarz; 2. el emeği, emek, 
işçilik; 3.tavır, hal; 4.görünüş 

 

se propager propaje 1.üremek, çoğalmak; 2.yayılmak Propager: 1.üretmek, çoğaltmak; 
2.yaymak 

 
 
 
 

découvert,e dekuver,t (adj) örtüsüz, üstü açık  
 

La Roumanie a, par ailleurs, déclaré 
la découverte de deux nouveaux 
foyers possibles de grippe aviaire 
dans le Sud-est. 

découvrir dekuvrir 1.kapağını kaldırmak; 2.meydana 
çıkarmak, bulmak; 3.göstermek, 
belli etmek 

 

le foyer fuaye 1.ateş ocağı; 2.ev, aile; 3.yurt; 
4.dinlenme yeri, fuaye; 5.merkez; 
6.odak 

 

la volaille voley kümes hayvanı L'Iran a décidé d'abattre plus de 
50.000 volailles dans la région 
bordant la frontière avec la Turquie 

border borde 1.kenar çekmek; 2.kenarında olmak  
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à l'instar de  instar:1.gibi, tarzında; 2.yerine D'autres pays multiplient les mesures 

pour empêcher l'arrivée de la 
maladie, à l'instar de la Géorgie. 

drastique drastik şiddetli, sert 
 

Des mesures drastiques ont été mises 
en place à sa frontière commune 
avec la Turquie 

la controverse kontrovörs tartışma Turquie : controverse autour de la 
libération de Mehmet Ali Agça 

autour de  1.etrafında, 2.çevresinde, 
3.yakınında 

Autour: 1.çevresinde, etrafında, 
yakınında; 2.aşağı yukarı, yaklaşık 
olarak 

contester konteste 1.(hak) tanımamak; 2.yadsımak, 
kabul etmemek, reddetmek, itiraz 
etmez  
 

Mehmet Ali Agça est sorti de prison 
mais cette décision est déjà 
contestée en Turquie, à commencer 
par le ministre de la Justice 

 
 
 

(à) commencer par  ile başlamak  
également ealman (adv) 1.eşitçe, eşit olarak; 2.de, dahi, 

üstelik de même, aussi 
Il a également laissé entendre qu'il 
pourrait retourner en prison. 

ultranationaliste  aşırı miliyetçi 
 

Cet ancien militant ultra-nationaliste 
turc a passé presque 25 ans sous les 
verrous dont 19 en Italie. 

le verrou veru 1.(kapı\pencerede) sürme; 2.sürgü, 
3. kilit  

 

purger pürje 1.müshil vermek; 2.arıtmak, 
temizlemek; 3.tasfiye etmek 

En Turquie il purgeait une peine pour 
l'assassinat d'un journaliste et pour 
deux attaques de banques à la fin des 
années 70. 

 
 
 
 
 

l'assassinat asasina (nm) cinayet, suikast  
l’amnistie amnisti(nf) genel af, af  

  
Il doit sa libération anticipée à des 
réductions de peines combinées à 
une amnistie. 

erroné,e erone (adj) yanlış, hatalı 
 

L'avocat de la famille du journaliste 
assassiné estimant qu'il y a un calcul 
erroné des réductions de peines 

la réduction redüksiyon 1.azaltma, indirme; 2.indirgeme; 
3.(kırık\çıkık) yerine oturtma 

Réduire: 1.azaltmak, indirmek; 
2.indirgemek; 3.haline getirmek, 
çevirmek; 4.küçültmek; 5.boyun 
eğdirmek; 6.(kırık\çıkık) yerine 
oturtmak 

rendre célèbre  make someone famous, make fame Mehmet Ali Agça se rend célèbre en 
mai 1981 quand il tire sur Jean-Paul 
II, place Saint Pierre à Rome, il a 
alors 23 ans. 
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se rendre randr 1.gitmek, varmak; 2.teslim olmak  
grièvement grievman (adv) tehlikeli biçimde  

(severely) 
Grièvement blessé, le pape surmonte 
pourtant cette épreuve. 

le grief grief sızlanma, yakınma  
surmonter sürmonte 1.üzerinde bulunmak; 2.üstün 

gelmek, yenmek, üstesinden gelmek 
 

bulgare bülgar (adj) bulgar+  Beaucoup d'éléments ont montré 
l'implication des services secrets 
bulgares proche du KGB. 

faire appel à  1.başvurmak, 2.meydan okumak,  
(call, challenge, appeal) 

 

 
 
 
 

pardonner pardone bağışlamak, affetmek  Sur son lit d'hôpital, il lui pardonne 
publiquement et lui rend même visite 
dans sa cellule italienne deux ans 
plus tard. 

publiquement püblikmana 
(adv) 

herkesin içinde, açıkça   

la cellule celül hücre  
évoquer evoke 1.ruh çağırmak; 2.kafasında 

canlandırmak, anmak, hatırlamak 
Durant leur rencontre, peut-être ont-
ils évoqué les commanditaires de 
cette tentative d'assassinat. 

le commanditaire komanditer komandit ortağı  
la tentative tantativ kalkışma, girişme, teşebbüs  

 
 
 
 

le préambule preambül (söze) giriş, başlangıç préambule à des sanctions envers 
l'Iran. 

être au point mort  boşta olmak 
 

Nos discussions sont au point mort a 
dit le chef de la diplomatie 
allemande, Frank Walter Steinmeier 
lors d'une conférence de presse à 
Berlin. 

détenir detönir 1.elde bulundurmak, saklamak; 
2.hapiste tutmak 

C'est à l'AIEA, qui détient le dossier 
iranien, qu'il appartient de saisir le 
Conseil de sécurité. 

appartenir de v apartönir 1.malı olmak, ait olmak; 2.mensup 
olmak 

 

se tenir  durmak 
tenir:1.tutmak, 2.almak 

Une réunion spéciale doit se tenir 
sous quinze jours. 
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supprimer 
 

süprime bastırmak, gidermek, kaldırmak, yok 
etmek  
 

En supprimant les scellés de trois 
centres de recherche nucléaire, le 
Président iranien a suscité un tollé 
sur la scène internationale qui 
redoute des intentions militaires 
derrière les ambitions énergétiques 
officielles. 

sceller sele mühürlemek, damgalamak   
susciter süsite ortaya çıkarmak, yol açmak, sebep 

olmak  
 

qualifier kalifye niteliğini belirtmek, nitelemek  
 

Téhéran en tous cas a qualifié sa 
décision d'irréversible 

irréversible ireversibl (adj) geri döndürülemez  
 

 

 
 
 
 

la chute şüt 1.düşme, düşüş; 2.yok olma, batma 
chuter:düşmek, yuvarlanmak 

Chute du titreFrance Télécom à la 
bourse de Paris 

la bourse burs 1.para kesesi; 2.burs; 3.borsa; 4.bir 
çeşit ağ 

 

la baisse bes 1.alçalma, inme, düşme, azalma; 
2.ucuzlama 

France Télécom revoit à la baisse ses 
perspectives de marges et de 
croissance pour 2006. 

la concurrence konkürans yarışma, rekabet, çekişme Et face à une concurrence toujours 
plus forte l'opérateur avertit que la 
croissance de son chiffre d'affaires 
s'est inscrite entre 2 et 3% en 2005, 
contre 3% initialement prévu. 

avertir avertir ihtar etmek, ikaz etmek, uyarmak   

 
 
 
 
 

le chiffre şifr 1.rakam; 2.şifre; 3.tutar  
initialement inisyalman 

(adv) 
başlangıçta   

l’avertissement avertisman  1.dikkatini çekme, uyarma; 2.ihbar, 
bildirme 

Un avertissement qui pèse sur 
l'ensemble des acteurs du secteur des 
télécoms en Europe. 

avoir du mal à faire  -mekte güçlük çekmek France Télécom a du mal à faire face 
à la montée en puissance des offres 
de téléphonie gratuite sur Internet, 
avec notamment Skype, mais aussi 
l'arrivée de Yahoo! sur ce marché. 

la montée monte 1.yokuş, bayır; 2.tırmanma, çıkma  
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l'apparition aparisyon (nf) 1.görünme, ortaya çıkma; 

2.görüntü, hayalet 
 
 

Une forte concurrence également sur 
le front de la téléphonie mobile avec 
l'apparition d'opérateurs virtuels, 
concurrence qui touche l'ensemble 
des opérateurs. 

virtuel,le virtüel (adj) gücül, potansiyel olarak bulunan   
de son côté  over 

 
 

De son côté Deutsche Télécom a 
rassuré le marché en confirmant ses 
prévisions de bénéfices et de chiffre 
d'affaires pour 2005 et 2006. 

rassuré rasüre (adj) yatışmış, güven içinde  Rassurer: 1.sağlamlaştırmak; 2.teskin 
etmek, yatıştırmak; 3.güven vermek 

la prévision previzyon 1.tahmin, kestirme; 2.öngörü  

 
 
 

accélérer akselere hızlandırmak, çabuklaştırmak  
 

Au sujet de ses investissements, en 
2006 France Télécom entend 
accélérer le lancement de nouveaux 
services et procéder à des 
investissements "ciblés" pour fidéliser 
et accroître sa base de clients. 

le lancement lansman 1.atma, fırlatma; 2.gemiyi denize 
indirme 

 

procéder  1.ileri gelmek; 2.davranmak, iş 
görmek; 3.dava açmak 

 

cibler sible hedeflemek, nişan almak Ciblé (adj):hedef 
fidéliser fidelize güvenmek, inanmak 

have faith in 
 

 
 
 
 

la base baz 1.taban, esas; 2.ilke, temel; 
3.dayanak; 4.üs; 5.baz 

 

en tant que  prep. as 
tant que: 1.dikçe, -dıkça, -diği 
sürece; 2.o kadar ki  
conj. so such, as if, until, while 

C'est la première visite d'Angela 
Merkel aux Etats-Unis en tant que 
chancelière allemande. 

tendre à  v  yönelmek  
 

Cette visite tend à donner une 
nouvelle impulsion aux relations 
germano-américaines, refroidies 
depuis la brouille entre l'ex-
chancelier Schröder et le président 
Bush au moment de la guerre en Irak. 

l’impulsion enpülsiyon (nf) itiş, içtepi,   
refroidir röfruadir 1.yeniden soğutmak; 2.soğumak  
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la brouille bruye dargınlık être en brouille avec qn.: ile arası 

açık olmak 
brouiller bruye 1.karıştırmak; 2.arasını açmak Se brouiller: 1.araları açılmak, 

bozuşmak; 2.(hava) kapanmak 
la fermeture fermötür 1.kapama; 2.kapanma; 3.kapanış Elle a réclamé la fermeture du camp 

américain de Guantanamo, où sont 
détenus des terroristes islamistes 
présumés. 

le discours diskur 1.söz, konuşma, lakırdı; 2.söylev, 
nutuk 
 

Lors de son premier discours à la 
résidence de l'ambassadeur 
d'Allemagne à Washington, la 
chancelière a choisi un thème plus 
rassembleur 

 
 
 
 

le thème tem 1.konu, tema; 2.çeviri; 3.motif; 
4.gövde 

 

rassembler  rasanble 1.toplamak, yığmak; 2.bir araya 
getirmek 

 

en principe  genellikle Des malades traités au Tamiflu, 
seulantiviral en principe efficace 
contre la grippe aviaire. 

officiellement ofisyelman 
(adv) 

resmi olarak, resmen  
 

16 autres personnes sont 
officiellement porteuses du virus en 
Turquie, contaminées par des 
volailles infectées. 

porteur,uese portör,öz 
(nm/f) 

1.hamal, 2.(haber) getiren, 
3.taşıyıcı 

 

 
 
 
 
 

contaminer kontamine 1.(hastalık) bulaştırmak;  
2.pis etmek, pisletmek 

 

infecter enfekte 1.mikrop bulaştırmak; 2.zehirlemek; 
3.pis kokutmak; 4.pis kokmak 

S’infecter: mikrop kapmak  
 

révéler revele açığa vurmak, açıklamak, ifşa etmek  
reveal, disclose 

Stardust est sur le point de révéler 
tous ses secrets 

spatial,e spasyal (adj) uzay+, uzayla ilgili 
 

La capsule spatiale a percuté le sol 
désertique de l'Utah, dans l'ouest 
américain, ce dimanche matin. 

la capsule kapsil kapsül, kapçık  
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percuter perküte 1.vurmak, çakmak; 2.çarpmak, 

bindirmek 
 

désertique dezertik (adj) çölsel  Désert,e (adj):ıssız 
Le désert:çöl 

récupérer reküpere 1.geri almak; 2.yeniden silah altına 
almak; 3.toplamak; 4.telafi etmek; 
5.başka bir işte kullanmak; 6.kendini 
toparlamak   
se récupérer: zararını çıkarmak  

Moins de trois heures après l'impact, 
trois hélicoptères partaient à sa 
recherche pour récupérer le précieux 
engin. 

l’engin anjen (nm) 1.alet, makine, aygıt, araç; 2.takım 
taklavat 

Engin blindé:zırhlı araç 
 

a l'intérieur  içerde 
nm: 1.iç; 2.iç bölge; 3.kendi evi; 
4.yurtiçi 

A l'intérieur un trésor pour les 
chercheurs : de la poussière d'étoiles 
et de comète. 

 
 
 
 

la comète komet kuyrukluyıldız  
la particule partikül 1.küçük parça, parçacık; 2.edat, 

öntakı 
Quelques particules plus vieilles 
encore que notre système solaire, né 
il y a 4 milliards et demi d'années 

recueillir rökeyir 1.(ürün) toplamak; 2.elde etmek; 
3.toplamak, derlemek; 4.elinden 
tutmak, korumak 

Partie en 1999, Stardust a fait la 
moitié du chemin qui sépare la Terre 
de Jupiter pour recueillir les 
particules de la comète wild 2, il y a 
deux ans. 

le sillage silaj 1.dümen suyu; 2.gemi hızı 
wake, track left by ship in water, 
slip, track 

C'est dans le sillage de cette comète 
que la capsule, dotée d'un collecteur, 
a pu récupéré les particules qui 
renferment le secret de nos origines. 

doter doter 1.çeyiz vermek; 2.gelir vakfetmek 
(endow) 

 

 
 
 
 
 
 

le collecteur kolektör 1.yardım toplayıcısı; 2.toplaç  
rendre hommage  saygı göstermek 

rendre: geri çevirmek, iade etmek 
(1.geri vermek; 2.götürmek, 
taşımak; 3.kusmak, çıkarmak; 
4.teslim etmek) 

Le peuple koweitien rend un dernier 
hommage au Cheikh Jaber 

inhumer inüme gömmek, defnetmek L'émir du Koweït, décédé aux 
premières heures ce dimanche matin, 
a été inhumé dans l'après-midi au 
cimetière al-Souleibikhat de la 
capitale 

le cimetière simetyer mezarlık  
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l’hémorragie emoraji kanama 

hémorragie cérébrale:beyin 
kanaması 
hémorragie interne:iç kanama 

Agé de 78 ans, Cheikh Jaber al-
Ahmad al-Sabah était malade depuis 
une hémorragie cérébrale en 
septembre 2001. 

se détériorer deteryore 1.bozulmak, kötüye gitmek, 
2.yıpranmak(worsen) 
détériorer: bozmak, 
yıpratmak,çürütmek(damage) 

Sa santé est également fragile et ne 
cesse de se détériorer depuis une 
opération du côlon en 97. 

le côlon kolon kalın bağırsak, kolon  
ladynastie  dinasti hanedan, sülale, soy C'est donc le Premier ministre, 

Cheikh Sabah, lui aussi membre de la 
dynastie régnante des al-Sabah, qui 
dirige de facto le pays depuis 
plusieurs années. 

régner reyne 1.hüküm sürmek, saltanat sürmek; 
2.saygın tutulmak; 3.geçer olmak 

Régnant,e (adj):hükümet eden 

 
 
 
 
 

diriger dirije 1.yöneltmek, yönlendirmek; 
2.yönetmek, çekip çevirmek, idare 
etmek 

 

de facto  gerçekte olan ama resmi olmayan en 
fait, en réalité 

 

défunt,e defön,t (adj) ölen, ölmüş nm/f:merhum, ölü L'émir défunt aura dirigé le Koweït 
pendant 28 ans 

à peine  1.henüz, ancak, daha yeni; 2.en 
çok, güç bela 
barely, hardly, scarcely 

Un petit émirat d'à peine 18 000 km 2 
qui dispose aujourd'hui de 10% des 
réserves pétrolières mondiales 

par intérim  geçici olarak, vekâleten  
 
l’intérim (nm): vekillik 

Les ministres ont approuvé la 
proposition d'Ehud Olmert, le Premier 
ministre par intérim, qui a présidé 
dimanche la réunion du cabinet pour 
la deuxième fois depuis 
l'hospitalisation d'Ariel Sharon. 

 
 
 
 
 
 

l'hospitalisation ospitalisasyon 
(nf) 

1.hastaneye yatırılma; 2.hastaneye 
yatma 

Hospitaliser: hastaneye yatırmak  
 

la participation partisipasyon 1.katılma, katılış; 2.ortaklık 
 

Olmert s'est en revanche opposé à la 
participation du Hamas qui prône la 
destruction de l'Etat hébreu. 

le prône pron vaaz Prôner: 1.övmek, göklere çıkarmak; 
2.öğüt vermek 

braver brave 1.meydan okumak; 2.karşı çıkmak 
 

Le groupe palestinien a bravé 
l'interdiction en faisant campagne 
pour les élections du 25 janvier. 

l'interdiction enterdiksiyon 
(nf) 

1.yasak, yasaklama; 2.işten el 
çektirme 

İnterdire: 1.yasak etmek, 
yasaklamak; 2.işten el çektirmek 
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faire campagne  agitate 1. çalkalamak, çalkamak; 
karıştırmak. 2.heyecanlandırmak. 3. 
ruhb. ajite etmek. 4. sallamak.  

 

dénoncer denonse 1.resmi olarak bildirmek; 2.ele 
vermek; 3.ihbar etmek; 
4.feshetmek, iptal etmek 

dénonce l'attitude 

l’incident ensidan (nm) aksilik, hadise, olay  
  
 

Malgré cet incident, les Palestiniens 
voteront sous haute sécurité dans les 
bureaux de poste israéliens comme 
lors du précédent scrutin législatif en 
1996 

le scrutin sükrüten 1.oy pusulası; 2.oylama  
indiquer  1.göstermek; 2.belirtmek, işaret 

etmek 
C'est ce que semblent indiquer les 
sondages qui créditent la candidate 
socialiste d'au moins 53% des 
suffrages au second tour, loin devant 
son adversaire libéral Sebastian 
Pinera 

 
 
 
 

créditer kredite kredi açmak\açtırmak   
le suffrage süfraj 1.oy; 2.onama, onay  
(loin )devant dövan  öne, önde, önden  

nm: n. front, vamp 
adv. ahead, before, past, in front  
  
prep. before, vis-a-vis  

adversaire advörser 
(mn/f) 

1.hasım, rakip, muhalif; 2.düşman  

l'amende amand (nf) para cezası  
amender: 1.iyileştirmek, verimini 
artırmak; 2.düzeltmek 

Les personnes inscrites sur les listes 
électorales doivent voter sous peine 
d'amende 

fort,e for,t (adj) 1.sıkıca, iyice; 2.çok, pek; 3.yüksek 
sesle 

Les sondages prédisent néanmoins un 
forte abstention 

 
 
 
 
 

l’abstention abstansiyon  çekinme, sakınma, çekimserlik   
inscrire (sur) enskrir kaydetmek nombre de jeunes ne se sont pas 

inscrits sur les listes. 
bouleverser bulverse altüst etmek, allak bullak etmek, 

sarsmak  
le bouleversement: altüst oluş, 
sarsma, sarsıntı, kargaşa 

C'est dire si la favorite du scrutin 
peut boulverser le paysage politique 
chilien. 

le paysage  paysaj kır resmi, peyzaj  
l’urne ürn (nf) 1.vazo, testi; 2.oy sandığı 

aller aux urnes: oy vermeye gitmek  
4,2 millions de Finlandais appelés aux 
urnes pour élire leur président 

élire elir seçmek  L’élu (nf/m): oyla seçilmiş kimse 
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sortant,e sortan,t (adj) 1.çıkan, ayrılan; 2.üyeliği sona ermiş La favorite du scrutin n'est autre que 

la présidente sortante, Tarja Halonen 
anal,e anal (adj) bir yıl süren, yıllık  

 
 

Agée de 62 ans la candidate sociale-
démocrate pourrait rester dans les 
annales comme le premier président 
élu dès le premier tour puisqu'elle 
est créditée de plus de 50% des 
suffrages, selon les derniers 
sondages. 

coude à coude  omuz omuza, yan yana 
le coude: 1.dirsek; 2.köşe 
 

Ce candidat conservateur ne 
recueillerait que 20% des voix et 
serait au coude à coude avec le 
troisième homme : le Premier 
ministre Matti Van Hannen. 

centrist,e sentrist 
(adj+nm/f) 

merkezci, ortacı Ce centriste est crédité de 18% des 
voix. 

prudent,e prüdan,t (adj) ihtiyatlı, tedbirli Mais les politologues restent prudent 

 
 
 
 

indécis,e endesi,z (ajd) 1.kararsız; 2.şüpheli; 3.belirsiz Ces indécis pourraient changer la 
donne 

la gaieté gete sevinç, neşe, keyif C'est comme une gaieté 
galant,e galan,t (adj) 1.(kadınlara karşı) nazik, kibar; 

2.hoşa giden; 3.tatlı dilli; 4.kusursuz 
(kimse) 

Galamment (adv): 1.zevkle, 
zarafetle; 2.mertçe; 3.kibarca; 
4.beceriklice 

étrangement etranjman 
(adj) 

görülmedik bir şekilde, tuhaf 
biçimde  

Qui nous fait sentir étrangement bien 

drôle drol (adj) 1.hoş, eğlenceli; 2.acayip, garip 
drôlement (adv): 1.eğlenceli bir 
şekilde; 2.bayağıca; 3.aşırı 

Qui nous met dans un drôle d'état 

 
 
 
 

le don du ciel  n. godsend 
(hızır gibi yetişen devlet kuşu, 
beklenmedik nimet.) 

Ce don du ciel qui la rend belle 
 

le supplément süpleman ek, ilave ce tout petit supplément dame 
la dame dam 1.hanım, bayan; 2.hatun; 

3.(iskambil) kız; 4.(tavla) pul 
 

indéfinissable endefinisabl 
(adj) 

tanımlanamaz, tarif edilemez  Cet indéfinissable charme, cette 
petite flamme 

la flamme flam 1.alev, yalaz; 2.flama; 3.aşk ateşi, 
yangınlık 

être en flammes:yanmak,  

le tonneau,x tono 1.fıçı; 2.tonilato Tape sur des tonneaux, sur des 
pianos 
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rédiger redije kaleme almak  

(write, draw up; draft; tell again, 
phrase) 

Alors que la troïka européenne, 
soutenue par les Etats-Unis, a rédigé 
lundi une résolution en ce sens et 
demandé une réunion du Conseil des 
gouverneurs de l'AIEA les 2 et 3 
février prochain, la Russie a 
réaffirmé ce mardi son opposition à 
toute mesure brutale. 

la résolution rezolüsyon 1.gevşeme; 2.dağılma, erime; 
3.çözülme; 4.bozulma; 5.azim 

 

le sens sans 1.duyu, his; 2.duygu; 3.görüş, 
düşünce; 4.anlayış; 5.anlam, mana; 
6.yön, cihet 

en ce sens:bu durumda 
en un sens:bir bakıma 
à mon sens: bana göre 
sens commun:akıl, mantık 

la réunion reünyon 1.birleştirme, birleşme; 2.birlik; 
3.toplaşma; 4.toplantı 

 

réaffirmer reafirme yeniden doğrulamak   

 
 
 
 
 

brutal,e brütal (adj) kaba, hoyrat, sert, haşin, 
yontulmamış  

 

le prône pron vaaz 
prôner: 1.övmek, göklere çıkarmak; 
2.öğüt vermek 

Le porte-parole du ministère chinois 
des Affaires étrangères prône de son 
côté la patience et demande la 
poursuite des négociations entre les 
Européens et Téhéran. 

disposer dispoze 1.yerleştirmek, düzenlemek; 
2.yararlanmak; 3.hazırlamak 
 

Membres permanents du Conseil de 
Sécurité des Nations unies, Pékin et 
Moscou disposent à ce titre d'un droit 
de veto pour s'opposer à une 
éventuelle résolution prônant des 
sanctions contre l'Iran. 

à ce titre  prep. as such  
représentant röprezantan 

(nm/f 
mümessil, temsilci  
 
 

Javier Solana, le haut représentant 
pour la politique étrangère de l'Union 
européenne était à New York lundi. 

 
 
 
 
 

faire le point sur  focus in 
 

Il a rencontré Kofi Annan, le 
secrétaire général des Nations unies 
et les membres du Conseil de 
sécurité afin de faire le point sur la 
crise et tenter de faire avancer les 
discussions 

la branche branş 1.dal; 2.kol, şube L'armée israélienne a abattu le chef 
de la branche militaire du Hamas à 
Tulkarem en Cisjordanie 

retrancher rötranşe 1.çıkarmak, ortadan kaldırmak, 
azaltmak; 2.siperlerle pekiştirmek 

Selon Tsahal, l'activiste palestinien 
qui était recherché, a été tué alors 
qu'il tentait de s'enfuir du bâtiment 
où il s'était retranché 

l'aube ob (nm) 1.gün ağarması, tan, seher; 2.dinsel 
tören giysisi 

L'opération menée à l'aube est 
qualifiée de provocation par les 
Palestiniens. 

 
 



efeozden@hotmail.com                                                                                 Les Mots Français 

 77 

 
qualifié,e kalifye (adj) yetenekli, ehil  qualifier: niteliğini belirtmek, 

nitelemek  
torpiller torpiye torpil atmak, torpillemek  Ils accusent l'Etat hébreu de vouloir 

torpiller la trêve à quelques jours des 
législatives palestiniennes auxquelles 
participe pour la première fois le 
Hamas, le principal mouvement 
islamique palestinien. 

la trêve trev 1.ateşkes; 2.aralık  
la poudrière pudriyer 1.barutçu dükkânı; 2.pudra kutusu, 

pudriyer 
 
 

Autre source de tension à l'approche 
de ces élections, la poudrière 
d'Hébron, ville palestinienne de 
150.000 habitants où vivent 600 
colons israéliens. 

l'expulsion ekspülsiyon (nf) (bir yerden) çıkarma, atma Ils protestent contre l'expulsion 
annoncée de 8 familles qui se sont 
installées illégalement dans des 
bâtiments appartenant aux 
Palestiniens 

 
 
 

protester contre  v. protest against, asseverate, 
object 

protester: 1.protesto etmek; 2.itiraz 
etmek; 3.teminat vermek 

installer enstale 1.atamak, tayin etmek; 
2.yerleştirmek 

S’installer: yerleşmek  

illégalement inegalman 
(adv) 

yasadışı olarak  
 

 

le résultat rezülta netice, sonuç, ürün  Résultat: l'enclave israélienne a été 
déclarée zone militaire fermée 

l'enclave enklav (nf) kuşatılmış toprak, iç toprak  

 
 
 
 
 
 

déloger deloje 1.çıkmak, ayrılmak; 2.yerinden 
etmek, kapı dışarı etmek 

L'Etat hébreu est déterminé à 
déloger les colons, il va également 
indemniser les Palestiniens. 

indemniser endemnize zararı ödemek   
le voeu vö dilek  

 
c'est le voeu de la Banque mondiale, 
l'un des organisateurs 

bénéficiaire benefiker 
(adj+nm/f) 

1.yararlanan kişi; 2.kazançlı olan şey 
adj. profitable, granted 
 

Des représentants de 89 pays, 
donateurs comme bénéficiaires y 
participent ainsi que les délégués 
d'une vingtaine d'organisations 
internationales, dont bien sûr, l'OMS 

frappé frape (adj) buzlu 
frapper: 1.vurmak; 2.dövmek; 
3.(para\damga) basmak; 4.çarpmak 

Virus qui a frappé d'abord l'est. 20 
cas humains de grippe aviaire ont été 
recensés depuis fin décembre dans le 
pays et 4 personnes sont décédées 
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recenser rösanse sayım yapmak   
emporté,e anporte (adj) öfkeli, kızgın  Le virus a déjà emporté dimanche sa 

soeur aînée. 
ainé,e ene (adj) adj. eldest; senior; big  

(yaşça) daha büyük  
 

se toucher  v. be in contact, strike, touch Désormais 29 provinces turques sont 
touchées par le H5N1 

l'abattage abataj (nm) 1.ağaç kesimi; 2.hayvan kesme les autorités sanitaires ont procédé à 
l'abattage de près d'un million de 
volailles. 

la partie parti 1.kısım, bölüm, parça; 2.parti; 
3.(oyunda) parti; 4.eğlence, parti; 
5.karşılaşma, maç 

Une grande partie de la Russie 
touchée par une vague de froid 
sibérien 

 
 
 
 
 

vague vag (adj) 1.belirsiz, müphem, muğlak; 
2.bulanık 

La vague:dalga 

avoisiner avuazine komşu olmak  
 

Dans le village de Yeletsky, les 
températures avoisinent les -50 
degrés. 

la coupure kupür 1.kesik; 2.yer yarığı; 3.kâğıt para; 
4.yazı parçası, kupür 

Cet hiver particulièrement rude a 
provoqué des coupures d'électricité 
et même de chauffage 

s'organiser organize organize olmak 
organiser: 1.örgütlemek; 2.düzene 
koymak, düzenlemek 

La population s'organise comme elle 
le peut. 

trouver refuge  sığınak bulmak 
le refuge: 1.sığınak; 2.güçsüzler 
yurdu; 3.röfüj 
 

Plus d'une centaine de personnes ont 
ainsi trouvé refuge dans des lieux où 
la chaleur a été maintenue. 

 
 
 
 

exploser ekspoze patlamak, infilak etmek  
 

Mais les températures glaciales ont 
parfois fait exploser les canalisations 

isolé izole (adj) 1.ayrı, tek; 2.ıssız, ücra; 3.yalıtık, 
izole 
isoler: 1.ayırmak, yalnız bırakmak; 
2.soyutlamak; 3.yalıtmak 

Le village de Yeletsky n'est pas un cas 
isolé. 

gagner du terrain  bir işi ileri götürmek, (bir işte) 
kazanmak, ilerlemek  
(gain ground) 

La vague de froid gagne du terrain. 

s'efforcer  var kuvvetiyle çalışmak, çabalamak, 
uğraşmak  

Les autorités s'efforcent de gérer la 
situation mais elles restent 
préoccupées par la capacité du 
système énergétique. 

gerer jere (başkası hesabına) yönetmek, vekil 
olmak  
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préoccupé,e prooküpe (adj) kaygılı, tasalı, dertli, endişeli  Préoccuper: 1.zihnini meşgul etmek, 

düşündürmek; 2.tasalandırmak, 
endişelendirmek 
Se préoccuper: v. be concerned, 
preoccupy, care about, worry  

chouchou şuşu (nm/f) gözde, sevgili  
poindre puendr 1.(gün) doğmak; 2.(tohum) 

filizlenmek, sökmek  
(v. break, dawn) 

 

l’élève elev (nm) öğrenci C'était l'heure des bons points cette 
nuit à Beverly Hills, avec la 63ème 
cérémonie des Golden Globes, où les 
meilleurs élèves du cinéma et de la 
télévision sont récompensés par 
l'association de la presse étrangère 
d'Hollywood 

l’avant-goût avangu (nm) önceden sezilen tat Les Golden Globes, c'est un avant-
goût des Oscars qui seront décernés 
le 5 mars 

 
 
 
 

décerner deserne ödül vermek   
réalisateur realizatör 

(nm/f) 
(sinema\tv) yönetmen Le Taïwanais Ang Lee est sacré 

meilleur réalisateur pour "Le secret 
de Brokeback Mountain", son western 
gay qui avec le plus de nominations 
était le grand favori. 

sacré,e sakre (adk) 1.dinsel; 2.kutsal, kutlu Sacrer: 1.kutsallaştırmak; 
2.kutsamak; 3.sövmek, küfretmek; 
4.beddua etmek 

gay gey (adj) 1. neşeli, şen. 2. canlı, parlak ve 
güzel (renk); parlak ve güzel renkli. 
3. eşcinsel, homoseksüel. i. eşcinsel, 
homoseksüel. 

 

partenaire partöner 
(nm/f) 

1.oyun\eğlence arkadaşı;  
2.iş ortağı 
 
 
 

Parmi les autres prix, l'Américaine 
Reese Witherspoon est la meilleure 
actrice de comédie musicale pour son 
rôle dans "Walk the Line", une 
récompense qui revient aussi à son 
partenaire Joaquin Phoenix, "Walk 
the Line" avec trois prix au total est 
le grand gagnant de la soirée. 

 
 
 
 

la récompense rekonpans 1.zarar ödentisi; 2.ödül Récompenser: 1.zararını kapamak, 
karşılamak; 2.ödül vermek 

le prix pri 1.değer, fiyat, eder; 2.ödül  
attribuer à atribüe (v. assign, lay, refer) 

1.(ödenek) ayırmak, vermek; 
2.atfetmek; 3.(bir şeye) 
dayandırmak, mal etmek 

Et puis le Golden Globes du meilleur 
film étranger est attribué à "Paradise 
Now", du Palestinien Hany Abou-
Assad, une oeuvre qui raconte les 
dernières 24 heures de deux jeunes 
kamikazes. "Paradise now" vole la 
vedette au film français "Joyeux 
Noël" également en compétition. 

la vedette vödet 1.karakol gemisi; 2.öncü, kılavuz; 
3.en çok beğenilen sanatçı 

 

atteindre à atendr 1.dokunmak, değmek; 2.yetişmek, 
tutmak, erişmek, ulaşmak 

La conférence de Pékin a atteint son 
objectif 
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mobiliser mobilize 1.harekete geçirmek; 2.seferber 

etmek 
 

Les pays donateurs et les 
organisations internationales ont 
réussi à mobiliser les fonds destinés 
au financement d'une offensive 
mondiale contre la maladie. 

réussir reüsir 1.başarılı olmak, başarı göstermek; 
2.iyi randıman almak 

 

offensive ofansiv 1. itici, çok nahoş, çirkin, iğrenç. 2. 
saldırıya özgü, hücuma ait. 3. 
yakışmaz. 4. hakaret edici. 5. spor 
ofansif. i. saldırı, hücum. 

 

façonner fasone 1.biçim vermek; 2.(toprağı) işlemek; 
3.geliştirmek, düzeltmek 
 

Mes amis, les décisions que vous allez 
prendre aujourd'hui façonneront la 
manière dont nous travaillerons 
ensemble. Il n'y a pas de temps à 
perdre. ", 

savoir d'expérience  tecrübeden bilmek (sadece benim 
tahminim) 

Nous savons d'expérience que si la 
communauté internationale ne 
soutient pas maintenant les mesures 
de contrôle, le coût potentiel pour le 
monde sera beaucoup plus élevé sur 
le long terme 

 
 
 
 

sur le long terme  uzun dönemde  
se faire  olmak La grippe aviaire se fait en effet de 

plus en plus menaçante 
menaçant,e mönasan,t 

(adj) 
tehdit eden (threatening, menacing, 
lowering; ominous, sullen, grim) 

 

la pandémie pandemi yaygın hastalık La Banque mondiale estime que le 
coût financier d'une pandémie de 
grippe aviaire pourrait s'élever à 800 
milliards de dollars. 

écran de fumée  sis perdesi:düşman veya dost tesis 
veya manevralarını maskelemeye 
yarayan sis bulutu. 

L'offre de Téhéran, c'est un écran de 
fumée diplomatique 

la reprise röpriz 1.yeniden ele geçirme; 2.yeniden 
ele alma; 3.yeni atılış; 4.onarım, 
yama, örme; 5.(eskrim\boks vb) 
atılış, hamle; 6.yeniden oynanma; 
7.yeniden hızlanma 

Mais tout avait été annulé après la 
reprise des activités nucléaires en 
Iran. 

 
 
 
 

déclencher deklanşe 1.koparmak, tetiklemek, 2.(makine) 
boşa almak 

İl pourrait déclencher d'éventuelles 
sanctions. 

lâcher laşe 1.gevşetmek; 2.(elinden) kaçırmak; 
3.salıvermek; 4.söylemek, 
yumurtlamak; 5.gevşemek; 
6.bırakmak, ayrılmak; 7.yarıda 
bırakmak 

A Moscou, on ne veut pas lâcher 
l'allié iranien, tout en ménageant les 
Occidentaux 

le ménagement menajman 1.gözetme, kollama, sakınma; 
2.ölçülü davranma 

 

le sol sol 1.toprak, zemin; 2.yeryüzü; 3.sol Alors on cherche des solutions 
alternatives : la Russie a proposé à 
l'Iran d'enrichir son uranium sur son 
sol 

ravisseur ravisör (nm/f) kaçıran, kapkaç Les ravisseurs de la journaliste Jill 
Caroll menace de la tuer 
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le preneur prönör 1.(bir şeye) düşkün, tiryaki; 2.alıcı La chaîne de télévision Al Jazira a 

annoncé hier soir que ses preneurs 
d'otages l'executeraient si les 
prisonnières en Irak n'étaient pas 
libérées dans 72 heures 

l’otage otaj (nm) rehine  
enlever anlöve 1.kaldırmak, toplamak; 2.çıkarmak; 

3.kaçırmak; 4.geri almak; 
5.kazanmak; 6.ele geçirmek 

Jill Caroll a été enlevée le 7 janvier 
dernier par "Les brigades de la 
vengeance", un groupe armé jusqu'ici 
inconnu 

la brigade brigad 1.tugay; 2.işçi kolu  
la vengeance vanjeans 1.öç; 2.öç alma, intikam  

 
 
 
 

inconnu,e enkonü (adj) 1.bilinmeyen; 2.tanınmamış; 
3.duyulmamış 

 

l’interprète enterpret 
(nm/f) 

1.çevirmen, tercüman; 2.yorumcu; 
3.icracı; 4.oyuncu 

Son interprète a été tué. 

piger pije anlamak, kavramak  
  

La jeune femme travaillait à la pige 
pour plusieurs média, dont le journal 
américain Christian Science Monitor, 
réputé pour son sérieux. 

la portuaire portüer limanla ilgili  Libéralisation des services portuaires, 
le Parlement européen penche pour 
le non 

député depüte (nm/f) milletvekili, mebus 
députer: 1.milletvekili olarak 
göndermek; 2.yetkili olarak 
göndermek 

Les eurodéputés sont appelés à voter 
sur le projet de directive européenne 
sur la libéralisation des services 
portuaires, un projet qui fait 
quasiment l'unanimité contre lui 

 
 
 
 

la directive direktiv yönerge, talimat  
quasiment kaziman (adv) aşağı yukarı, hemen hemen   
l'unanimité ünanimite (nf) oybirliği  
le docker doker dok\liman işçisi Il ne plaît pas plus aux dockers, qui 

sont les premiers concernés, et qui 
l'ont fait violemment savoir il y a 
deux jours à Strasbourg 

concerné,e konserne (adj) ilgili  
 

Concerner: ilgilendirmek, ilgili olmak  
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concocter konkokte 1. birbirine karıştırarak hazırlamak, 
tertip etmek, yapmak. 2. 
(hikâye/yalan) uydurmak, düzmek. 
(ing.concoct) 

Le Parlement européen a été la cible 
de la colère de quelques 10 000 
dockers opposés à un texte concocté 
en octobre 2004 par l'Espagnole 
Loyola de Palacio, alors commissaire 
européen aux Transports. 

identique idantik (adj) özdeş, aynı, eş 
-identiquement (adv) 
 

Les eurodéputés avaient refusé un 
projet plus ou moins identique en 
2003, et voilà qu'on leur propose 
quasiment le même contenu 
aujourd'hui 

fâcher faşe 1.üzmek; 2.darıltmak, gücendirmek   
se fâcher: gücenmek, darılmak, 
kızmak 
 

Le point qui fâche, dans cette 
proposition, c'est surtout l'auto-
assistance : les navires pourraient 
confier à leur équipage le 
chargement et déchargement, sans 
utiliser les dockers 

confier à konfiye 1.emanet etmek; 2.sırrını açmak  
l’équipage ekipaj (nm) tayfa, mürettebat, maiyet  

 
 
 
 

le chargement şarjöman  yükleme; yük fardeau (nm)  
le déchargement deşarjöman  (yük\silah) boşaltma  
la poignée puanye  1.avuç dolusu, bir avuç; 2.tutam; 

3.kulp, sap, tutak 
Une poignée de colons israéliens 
délogés de force à Hébron 

le contrevenant kontrövönan  karşı gelen, gücendiren 
contrevenir: karşı gelmek, 
dinlememek  

Tous les contrevenants seront 
arrêtés. 

mettre un terme  durdurmank, sonlandırmak 
 
 
 
 

L'Etat hébreu veut mettre un terme 
aux violentes manifestations 
d'extrémistes juifs qui protestaient 
contre l'évacuation annoncée de 8 
familles installées illégalement dans 
des bâtiments palestiniens d'Hébron. 

 
 
 
 
 

illégalement illegalman 
(adv) 

yasadışı olarak   

l’échange eşanj (nm) değiş tokuş, takas; karşılıklı yapma, 
teati 
 

Sahet Mahmoud Ayadi a été tué dans 
un échange de tir avec Tsahal. 

le tir tir 1.atış; 2.nişancılık; 3.atış yeri; 
4.(ateşli silahta) ateş; 5.şut 

 

législatif,ive lejislatif,v 
(adj) 

kanunla ilgili, kanuni, yasal, yasama   

flirter flörte flört yapmak  thermomètre flirte avec les -50. 
rude rüd (adj) 1.sert, katı; 2.sarp; 3.zor, yorucu; 

4.üzüntülü, acı; 5.kekre; 6.kaba; 
7.sert (kimse) 

Cet hiver est particulièrement rude 
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se propager  1.üremek, çoğalmak; 2.yayılmak 

propager: 1.üretmek, çoğaltmak; 
2.yaymak 

Mais cette vague de froid s'est 
progagée dans tout l'ouest du pays et 
en particulier à Moscou 

le mercure merkür cıva La capitale enregistre déjà des 
températures de -20 degrés et le 
mercure menace de descendre à -37 
dans les prochaines heures 

céder sede 1.( birine) bırakmak; 2.satmak, 
devretmek; 3.boyun eğmek, teslim 
olmak; 4.direnci kırılmak; 5.sinmek 

Ce dernier date de l'époque 
soviétique et pourrait céder 
provoquant une situation 
particulièrement périlleuse. 

périlleux,use perilö,z (adj) tehlikeli   
particulièrement partikülyerman 

(adv) 
1.özellikle; 2.ayrıca  

 
 
 
 

garer gare 1.garaja sokmak; 2.park etmek la 
gare: 1.gar; 2.istasyon; 3.(gemi için) 
barınak 

Tous les hôpitaux sont en état 
d'alerte et les personnes sans 
domicile fixe ont été autorisées à 
dormir dans les gares 

fixe fiks (adj) 1.durağan, sabit, oynamaz, 
değişmez; 2.kesin 

 

réduire la 
dépandance 

redüir bağımsızlığını azaltmak Bush veut réduire la dépendance 
américaine au pétrole du Moyen-
Orient 

les grandes lignes  taslak, dış hat, genel çerçeve Le président des Etats-Unis a donné 
les grandes lignes de sa politique 
étrangère et intérieure cette nuit 
lors de son discours annuel devant le 
congrès sur l'état de l'Union. 

l’axe aks (nm) 1.eksen; 2.dingil Au sujet de l'Iran, on est loin du Bush 
agressif qui dénonçait un axe du mal 

défier defye 1.meydan okumak; 2.karşısına 
çıkmak 

Le gouvernement iranien défie le 
monde avec ses ambitions nucléaires, 
a-t-il ajouté. 

 
 
 
 

brusque brüsk (adj) 1.ani; 2.çabuk; 3.sert, kaba, haşin  
brusquement (adv): 1.ansızın, 
birdenbire; 2.sertlikle, kabaca, 
şiddetle 

Par ailleurs, Bush qui reste bas dans 
les sondages, a écarté un "retrait 
brusque" des troupes américaines 
d'Irak. 

le raz-de-marée  deniz baskını, deprem dalgaları Le raz-de-marée de protestations 
contre la publication de caricatures 
du prophète Mahomet prend de 
l’ampleur dans le monde musulman. 

la marré mare 1.(denizde) kabarma-inme, gelgit; 
2.taze deniz balığı 

 

le raz ra hızlı akıntı  
la protestation protestasyon 1.protesto etme, itiraz; 2.teminat  

 
 
 
 
 
 
 



efeozden@hotmail.com                                                                                 Les Mots Français 

 84 

 
l'ampleur anplör (nf) 1.genişlik, bolluk; 2.(ses) gürlük  
ample anpl (adj) 1.geniş, bol; 2.(ses) gür 

amplement (adv): geniş bir şekilde, 
uzun uzadıya  

 

désamorcer dezamorse 1.kapsülü çıkarmak; 2.çalışmasını 
durdurmak 

Et le Danemark, où les dessins ont 
été publiés, a du mal à désamorcer la 
crise 

stationner stasyone durmak, duraklamak  
 
 

En Irak, selon le ministère danois de 
la Défense, une fatwa aurait été 
émise contre les 500 soldats danois 
stationnés dans le pays. 

émettre emetr 1.dışarı vermek, çıkarmak, yaymak; 
2.piyasaya çıkarmak; 3.söylemek, 
bildirmek, belirtmek; 4.(radyo\tv) 
yayın yapmak, yayınlamak 

 

fermement fermöman 
(adv) 

sağlamca, sıkıca  
 

Les ministres de l'Intérieur des pays 
arabes réunis à Tunis ont demandé 
que les auteurs des caricatures soient 
sanctionnés fermement 

 
 
 
 
 

prendre la parole  söze başlamak  
 

Le Premier ministre danois, qui subit 
une forte pression, a dû prendre la 
parole. 

le siège syej 1.oturacak yer; 2.kürsü; 3.merkez; 
4.kuşatma, muhasara 

Mardi soir, son siège dans le centre 
du Danemark et sa rédaction à 
Copenhague ont dû être évacués en 
raison d'une alerte à la bombe. 

la rédaction redaksiyon 1.kaleme alma, yazma; 2.yazı 
kurulu; 3.yazı rédiger 

 

Parcourir parkurir 1.gezmek, dolaşmak; 2.göz 
gezdirmek 

Accord finalement trouvé entre les 
cinq membres permanents du Conseil 
de sécurité de l'ONU sur le dossier 
nucléaire iranien mais le chemin 
diplomatique à parcourir sera encore 
long : les Etats-Unis en sont les 
premiers conscients 

conscient,e konsyan,t (adj) 1.bilen; 2.bilinçli 
adv. consciemment, sciemment 

 

l’accès akse (nm) 1.girme, giriş; 2.(hastalık) nöbet 
avoir accès 

La Banque mondiale affirme que 
seulement 13% des Afghans ont accès 
à l'eau potable, quant à l'électricité 
c'est moitié moins 
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réticent,e retisan,t 8adj) 1.kapalı geçen, sözü geçiştiren; 
2.kararsız 
 
 

D'ici là, les Etats-Unis veulent croire 
que la Russie et la Chine, qui étaient 
les pays les plus réticents à 
transférer le dossier iranien devant le 
Conseil de sécurité, conserveront 
leur position 

la réticence retisans 1.(söz) geçiştirme, kapalı geçme; 
2.tereddüt, çekinme 

Sans réticence: tereddütsüz 

pousser puse 1.itmek; 2.ileri sürmek, götürmek; 
3.meydana getirmek; 4.dürtmek; 
5.canlandırmak; 6.(inilti\çığlık vb) 
çıkarmak, koparmak; 7.çıkmak 

L'Iran menace déjà de cesser, dès 
samedi prochain, toute coopération 
avec l'Agence internationale de 
l'énergie atomique en mettant un 
terme au contrôle poussé de son 
programme nucléaire 

soumettre sumetr 1.boyun eğdirmek, egemenliği altına 
almak; 2.(bir eylemden) geçirmek, 
tabi tutmak, 3.teslim etmek, teslim 
olmak (submit) 
soumettre à: v. subject 

L'aide européenne aux Palestiniens 
soumise à conditions. 

le dilemme 
 

dilem açmaz, dilemma, ikilem  
 

Face au dilemme posé par la victoire 
du Hama dilemmes, et au fait qu'il 
figure sur la liste des organisations 
terroristes de l'UE, les 25 ont fixé 
leurs conditions au Hamas: refus de 
la violence, reconnaissance d'Israel et 
du processus 

 
 
 
 

exiger egzije 1.talep etmek, istemek; 
2.gerektirmek 
 

La compléxité de la situation exige 
des Européens qu'ils aillent plus loin 
que cette position consistant à dire 
"il y a une organisation terroriste que 
nous avons mise sur la liste et avec 
laquelle on ne peut pas traiter 

consistant,e konsistan,t 
(adj) 

1.sağlam, dayanıklı, 2.-den oluşan 
(composé de) 

 

dans le sens de  anlamında nous n'avons pas de madrassas dans 
le sens taliban, la société 
palestinienne n'est pas une société 

catégoriquement kategorikman 1.kesin olarak résolument 
(korkusuzca; azimle) 
2.kategorik olarak 

il assassine des civils palestiniens et 
lorsqu'il refuse catégoriquement de 
reconnaitre aussi aux Palestiniens le 
droit d'exister dans un 

être à   1.de olmak; 2.-in olmak, -e ait 
olmak belong, belong to 

elle est à majorité laïque 

s'impatienter enpasyante sabrı tükenmek, sabırsızlanmak  
impatienter: sabrını tüketmek  
impatient,e(adj): sabırsız  
l’impatience (nf): sabırsızlık 

Les réfugiés qui avaient fui la guerre 
et sont revenus s'impatientent, 
comme cet homme qui ne voit 
toujours rien venir 

luxueux,euse lüksüö,z (adj) şatafatlı, lüks  
 

Et même si la vie a tout de même 
changé à Kaboul, si les gratte-ciel 
n'ont rien à envier aux standards 
américains, si un centre commercial 
luxueux a vu le jour, la moitié des 
hommes et 80% des femmes sont 
illétrés... 
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opter pour opte seçmek, yeğlemek  Donc ils optent pour l'alternance 
l'alternance  nöbetleşme  alternan,t (adj) nöbetleşen, ard arda 

dönüp gelen 
alterner: 1.birbirini izlemek, 
nöbetleşe olmak; 2.nöbetleşe 
yapmak 
alternativement (adv): birbirini 
izleyerek, sırayla  

à l'égard de  1.-e göre; 2.hakkında  je pense qu'on peut, l'UE mais aussi 
le Quartet, avoir à l'égard de Hamas 
une politique graduelle, qui peut 
donner au Hamas une porte de sortie 
pour évoluer sur le plan politique, 
idéologique, si il y a un vrai dialogue. 

évoluer evolüe 1.manevra yapmak; 2.dönüşmek; 
3.evrim geçirmek  
 

 

la rupture rüptür 1.kırılma, kopma; 2.bozuşma; 
3.bozulma 

Si il y a une rupture je pense que ce 
serait le choix le plus terrible pour 
les Palestiniens, pour les Israéliens, 
mais aussi pour les Européens. 

 
 
 
 

le chevet şöve yatağın başucu le monde au chevet de l'Afghanistan 
le renversement ranversöman  1.devrilme, tersine dönme; 2.yıkılış, 

çöküş 
Quatre ans après le renversement des 
Talibans, une soixantaine de pays et 
d'organismes internationaux se 
réunissent à nouveau pour faire le 
point sur la situation de l'Afghanistan 

renverser ranverse 1.devirmek; 2.altüst etmek, yıkmak; 
3.şaşkına çevirmek; 4.devrilmek 

Se renverser: devrilmek, düşmek, 
yuvarlanmak 

l'organisme organizm (nm) 1.organizma; yapı; 2.düzen; 3.örgüt, 
kuruluş 

 

valider valide geçerli saymak, onaylamak (confirm) İl doivent valider un nouveau plan 
d'aide sur cinq ans, alors que le 
président Hamid Karzaï doit 
présenter une stratégie de 
développement s'appuyant sur une 
aide internationale estimée à 4 
milliards de dollars par an. 

valide valid (adj) 1.sağlam, esen; 2.kurala uygun, 
geçerli 

Validement (adv): geçerli biçimde  
 

 
 
 

présenter presante sunmak, takdim etmek, tanıştırmak, 
tanışmak  

 

assurer asüre 1.sağlamlaştırmak; 2.sağlamak; 
3.teminat vermek, güven vermek; 
4.sigorta etmek, sigortalamak  

Le gouvernement de Kaboul assure 
cependant n'avoir touché 
directement que 20% de ces aides, le 
reste allant aux ONG et autres 
agences internationales 

nombreux,euse nombrö,z (adj) çok sayıda, kalabalık  
 

Et les problèmes restent nombreux : 
insécurité, trafic de drogues, 
pauvreté... 

la drogue  drog 1.ilaç; 2.uyuşturucu madde  

 


